Слава на Исус Христос! 
“ОТКРОВЕНИЕТО НА ЙОАН”
(Адвентен Библейски коментар)

Глава 1
1. Откровение. Гр. апокалипсис, “разкриване”, “откриване” (виж стр. 715 – въведението). Може да се мисли, че “Откровение от Исуса Христа” е заглавие, дадено от самия Йоан. Това заглавие категорично отхвърля твърдението, че Откровението е запечатана книга и следователно не може да бъде разбрана. Тя съдържа една вест, която Бог възнамеряваше Неговите “слуги” да “слушат” и “пазят” (стр. 3). Те не биха могли да направят това, ако преди това не са я разбрали.

От Исуса Христа. На гръцки, както и на английски, този израз може да бъде разбран, че Апокалипсис е или откровение от Исуса, или откровение, което разкрива Исуса. Контекстът изглежда открива, че тук първото значение е предпочитано, защото то е откровение, “което му даде Бог, за да покаже на слугите Си”. Същевременно истината за второто значение не би трябвало да се пренебрегва, защото тази книга е преди всичко книга, която разкрива Исус в Неговото небесно дело след възнесението. В този смисъл Откровението е в действителност допълнение към евангелията. Те докладват исусовата служба на земята; Откровението разкрива Неговата работа в спасителния план след това. Сравни с гл. 19:10. Относно имената Исус и Христос виж в Матей 1:1.

Му даде Бог. След появата на греха всяка връзка между небето и земята се осъществява чрез Христос (виж ПП, с.366).

Слугите. Гр. доулои, “роби” (виж в Римл. 1:1). Първите християни обикновено наричаха себе си така.

Скоро да стане. По един или друг начин, мисълта, че различните събития, предсказани в книгата Откровение, трябваше да станат в недалечно бъдеще, е определено изявена седем пъти - “онова, което има скоро да стане” (Гл. 1:1; 22:6), “времето е близо” (Гл. 1:3) и “Ето, ида скоро” (Гл. 3:11; 22:7,12,20). По косвен начин същата идея се среща в глави 6:11; 12:12; 17:10. Личният отговор на Йоан към тези изявления за скорошното осъществяване на божествената цел беше: “Амин! Дойди, Господи Исусе!” (Гл. 22:20). Така че идеята за близостта на завръщането на Исус е и изрична, и безусловна в цялата книга.

Второто идване на Христос е великото кулминационно събитие от вековната борба между доброто и злото, която започна, когато Луцифер оспори характера и управлението на Бога. Изявленията в Откровение и навсякъде другаде относно близостта на Христовото завръщане трябва да бъдат разбирани на фона на тази велика борба. Бог можеше с право да унищожи Луцифер, когато с упорито непокаяние той продължи своя бунт. Но божествената мъдрост отложи унищожението на злия, докато естеството и резултатите от греха станат напълно явни за жителите на всемира (виж ПП, с.41-43). Във всеки критичен момент от историята на този свят божествената правда би могла да произнесе: “Свърши се!” и Христос би могъл да дойде и да започне Своето праведно царуване. Преди дълго време Той би могъл да осъществи Своите планове за изкуплението на този свят. Както Бог предложи на Израил възможността да приготви пътя за вечното Му царство на земята, когато се заселиха в Обещаната земя и отново, когато се върнаха от вавилонския плен, така Той даде на църквата от апостолско време привилегията да завърши евангелската поръчка. Друга такава възможност беше предоставена с голямото адвентно пробуждане от деветнадесети век. Но при всички случаи Божият избран народ не успяваше да се възползува от възможността, която така милостиво му беше предлагана.

Насърчено от боговдъхновените съвети, адвентното движение от 1844 година очакваше Христос да дойде много скоро. Когато към края на века Исус не дойде, адвентните вярващи бяха многократно наставлявани, че Господ би могъл да дойде “преди това” (виж Свид., том 6, с.450; том 8, с.115,116; том 9, с.20; ЖИ, с.633,634; ВБ, с.458). Когато беше запитвана защо времето е продължило повече, отколкото изглежда, че нейните по-ранни свидетелства сочеха, Елена Вайт отговаряше: “Как стои въпросът със свидетелствата на Христос и Неговите ученици?... Мамеха ли се те?... Божиите ангели във вестите си към човеците представят времето като много кратко... Би трябвало да помним, че обещанията и предупрежденията (заплахите) на Бога са също така условни” (ЕГВ по Ф.М.Уилкокс, “Свидетелството на Исус”, стр. 99).

Следователно ясно е, че независимо от факта, че второто идване на Христос не се базира на никакви условия, повторните изявления на Писанието, че идването е близо, са условни в зависимост от отговора на църквата на поканата за завършването на делото на евангелието в нейното поколение. Божието слово, което преди векове заяви, че денят Христов “наближи” (Римл. 13:12), не е пропаднало. Исус би дошъл много скоро, ако църквата беше свършила определената й работа. Църквата нямаше никакво право да очаква своя Господ, след като не се беше съобразила с условията. Виж Евангелизъм, с.694-697.

Така, изявленията на ангела от Откровение към Йоан относно близостта на Христовото завръщане, за да сложи край на царуването на греха, трябва да се разбират като израз на Божието желание и цел. Бог никога не е възнамерявал да забавя завършването на спасителния план, но винаги е изразявал Своето желание и воля завръщането на нашия Господ да не се забави много.

Тези изявления не трябва да се разбират от гледна точка на предварителното знание от страна на Бога, че ще се получи едно толкова голямо забавяне, нито дори в светлината на историческата перспектива за това, което в действителност се е случило в историята от онова време досега. Несъмнено Бог е знаел, че идването на Христос ще се забави с около две хиляди години, но когато Той е изпращал вести до църквата чрез апостолите, Той е изразявал тези вести от гледна точка на Своето желание, воля и цел относно това събитие, за да накара Своя народ да осъзнае факта, че в божественото провидение не беше необходимо никакво закъснение. Следователно седемте изявления в Откровение относно близостта на Христовото идване трябва да бъдат разбирани от гледна точка на Божията воля и цел, като обещания, дадени условно, а не като изявления, основаващи се на Божието предузнание. В този факт без съмнение трябва да се търси хармонията между тези пасажи, които ни увещават да бъдем готови за скорошното идване на Христос, и тези пророчества за времето, които разкриват колко далеч в бъдещето е действителният ден на Господа.

Яви. Гр. семайно, “да посоча чрез знак”, “да съобщя”, “да открия”, “да направя известно”, “да изясня”.

Ангела. Гр. агелос, “вестител”. Ангелите често играят ролята на носители на божествени откровения (виж Даниил 8:16; 9:21; Лука 1:19,26 и др.). Този ангел се идентифицира с Гавриил (виж в Лука 1:19).

Йоан. Т.е. апостол Йоан (виж стр. 715-720; сравни с Марко 3:17). Откровението е единствената книга от Йоан, в която той се идентифицира с това име (виж том V, стр. 891; ср. 2 Йоан 1; 3 Йоан 1).

2. Заявява. Гр. мартурео, “да свидетелствувам”. Миналото време (в оригинала) показва, че авторът тук има предвид това, за което той ще пише от гледна точка на своите читатели, за които неговият акт на писане ще бъде в миналото. Посланията на Павел (виж в Гал. 6:11; Фил. 2:25) доставят многобройни примери за такава употреба на миналото време, както и писанията на древните гърци и римляни. Употребата на такава форма се е приемала като знак на учтивост към читателя. Йоан се обявява за свидетел, който свидетелствува всичко, което Бог му беше открил.

Словото. Гр. логос, “слово”, “изявление”, “вест”, “предсказание” (виж в Йоан 1:1).

Божие. Тоест от Бога или изговорено от Бога. Йоан тук отново се връща към “Откровението от Исуса Христа, което Му даде Бог” (ст. 1). “Словото Божие”, “свидетелството Исус Христово” и “всичко, що е видял” - всички те се отнасят за едно и също нещо - “Откровението” от стих 1.

Свидетелството Исус Христово. Това може да означава, че книгата Откровение е или вест от Исуса или за Исуса (виж в ст. 1). Контекстът предпочита първото. Книгата е, разбира се, и двете.

Стихове 1 и 2 са илюстрация на един типичен библейски паралелизъм, в който първи и четвърти ред, както и втори и трети, са паралелни:

“Откровение от Исуса Христа”,

“което Му даде Бог”,

“Словото на Бога”,

“Свидетелството на Исуса Христа”.

Видял. Думи, които означават визуална комуникация и възприятие, се срещат 73 пъти в Откровението, думи, които означават слухова комуникация и възприятие - 38 пъти. Откровението е фактологичен свидетелски доклад за това, което Йоан видя и чу, докато беше във видение.

3. Блажен. Гр. макариос, “щастлив” (виж в Матей 5:3). Някои предполагат, че това тук е намек за Лука 11:28.

Който прочита. Без съмнение това се отнася преди всичко за този, който е бил избиран от древната църква да чете публично свещените свитъци. Йоан очаква публичното прочитане на посланието, което сега той изпраща до “седемте църкви, които са в Азия” (ст. 4), в присъствието на събраните членове на всяка църква (ср. с Кол. 4:7,16; 1 Сол. 5:27). Тази християнска практика отразява древния юдейски обичай да се четат в синагогата всяка събота “законът и пророците” (Деяния 13:15,27; 15:21 и др., виж том V, стр. 57,68). Косвената заповед Откровението да се чете в църквите в Азия предполага, че неговите вести са започнали своето приложение за църквата още по времето на Йоан (виж в Откр. 1:11).

Ония, които слушат. Т.е. членовете на всяка църква. Забележете, че има само един читател (четец) във всяка църква, докато има много, които “слушат” това, което се чете. Благословението, което придружаваше прочитането на Откровението в “седемте църкви” от римската провинция Азия, принадлежи на всички християни, които четат книгата Откровение, като желаят да получат едно по-съвършено разбиране на истините, които са записани там.

Думите. Могат да се приведат текстуални доказателства (ср. стр. 10) в полза на превода “словото”. Тук става дума за вестта на книгата като цяло, а не за отделните “думи”, чрез които вестта е намерила изказ.

Това пророчество. Текстуални доказателства (ср. стр. 10) предпочитат превода “пророчеството”. Някои приемат, че тук Йоан определено предявява претенции за равенство на Откровението със старозаветните пророчески книги, които се четяха в синагогата всяка събота. Въпреки че думата “пророчество”, когато се използува в Библията, се отнася за всяка вест от Бога, независимо от нейното естество (виж в Римл. 12:6), книгата Откровение може с право да бъде наречена “пророчество” и в тесния смисъл на предсказване на бъдещи събития.

Пазят. Формата на глагола в гръцкия оригинал означава обичайно пазене или съблюдаване на увещанията в тази книга като норма на живот. Виж в Матей 7:21-24.

Написаното. Буквално “което е било написано” в смисъл “стои записано”.

Времето. Гр. каирос, “време” в смисъл на особен момент от време, благоприятно време, време, определено предварително за някакво особено събитие (виж в Марко 1:15). “Времето”, за което тук става дума, че е “близо”, е времето за изпълнението на “написаното”, на “онова, което има скоро да стане” от Откровение 1:1 (виж коментара там). Именно близостта на тези събития осигурява мотивацията за стриктното съблюдаване на “думите на това пророчество”. В съгласие с това Откровението е от особено значение за тези, които вярват, че “времето” за Христовото идване е “скоро”. Сравни с допълнителните бележки към Римл. 13 гл.

Близо. Тъй като ние живеем в последните мигове от времето, пророчествата от Откровение са от особено значение за нас. “Би трябвало да обърнем особено внимание на книгите Даниил и Откровение, както никога преди това в историята на нашето дело” (св. пр. 112). “Тържествените вести, които бяха дадени последователно в Откровение, трябва да заемат първо място в умовете на Божия народ” (Свид., том 8, с.302).

“Книгата Даниил се разпечатва в Откровението на Йоан” (Свид. проп., с.115). Докато книгата Даниил говори в общи линии за събитията от последното време, книгата Откровение дава пълни подробности относно тези събития, за които сега се обявява, че са “близо”.

4. Йоан. Виж в стих 1. Фактът, че авторът не чувствува необходимост да се представи още веднъж, е доказателство, че той е бил добре познат на църквите “в Азия”. Това свидетелствува също така и за автентичността на писмото, защото би могло да се очаква, че всеки друг писател, освен този, когото вярващите в “Азия” биха познали, че е “Йоан”, би могъл да предяви претенции за авторство и позиция. Семплостта, с която писателят говори за себе си, се съгласува със себезаличаващия метод, следван от писателя на евангелието на Йоан (виж том V, стр. 891).

До седемте църкви. От този момент до края на глава 3 Откровението е съставено под формата на древно писмо или по-скоро на серия от писма. Тази епистоларна част е увод към останалата част от книгата, която се характеризира с последователност от драматични видения. За коментар относно употребата на числото “седем” в Откровението и относно седемте църкви виж в Откровение 1:11.

Азия. Т.е. римската провинция Азия, една област, разположена и обхващаща периметър от около 300 мили от изток към запад и 260 мили от север към юг в западната част на днешната Мала Азия, в днешна Република Турция (виж картата на стр. 33, том VI). В елинската епоха тази област беше прераснала във важното царство Пергам, водещ център на елинистичната култура. Относно обстоятелствата, при които Пергам стана римска провинция Азия, виж том V, стр. 35. В новозаветно време Азия остана важен център на гръцко-римската култура. Павел прекара много месеци там (виж Деяния 18:19-21; 19:1,10) и успехът от работата му в тази област се удостоверява от трите негови послания към християните, живеещи там - Ефесяните, Колосяните и Филимон. Неговото първо послание към Тимотей, който беше отговорен за църквата в Ефес, както и вероятно за църквите в цялата провинция, свидетелствува за една добре изградена християнска общност там. Павел беше апостол на езичниците, а вероятно членовете на тези църкви в римската провинция Азия са били в по-голямата си част езичници.

След преместването на централната християнска църква от Ерусалим малко време преди 70 г.сл.Хр. Азия изглежда придоби едно постоянно растящо значение като християнски център. Това без съмнение се е дължало на присъствието и ръководството на апостол Йоан. Според традицията той е живял в Ефес и е пътувал, обикаляйки областта, “тук, за да назначи епископи, там, за да постави в ред цели църкви, на трето място, за да ръкоположи, така, както е бил воден от Духа” (Климент от Александрия, “Кой е богатият човек, който ще бъде спасен? ХIII; АНФ, том 2, стр. 603).

Изглежда, една такава интимна връзка между апостола и църквите в Азия е отразена тук.

Благодат… мир. Виж в Римл. 1:7; 2 Кор. 1:2. Предполага се, че този поздрав е произлязъл от комбинация между обичайния гръцки поздрав чареин, “поздрав!” (както е в Яков 1:1) и еврейския поздрав шалом, в неговия гръцки еквивалент ейрене, “мир”. Чареин е вероятно свързана с по-религиозното понятие, използувано тук, чарис, “благодат”. Явно е, че двете думи “благодат” и “мир” се срещат обикновено при поздравите в ранните християнски послания и очевидно представляват общоприета форма на поздрав в апостолската църква (виж Римл. 1:1; 1 Кор. 1:3; 2 Кор. 1:2; Гал. 1:3; Ефес. 1:2; Фил. 1:2; Кол. 1:2; 1 Сол. 1:1; 2 Сол. 1:2; 1 Тим. 1:2; 2 Тим. 1:2; Тит 1:4; Филимон 3; 1 Петр. 1:2; 2 Петр. 1:2; 2 Йоан 3).

Който е. Гр. “хо он”, “този, който е”, израз, очевидно взет от седемдесетте от Изход 3:14, където е използуван, за да се преведе божественото “Аз Съм”. Както и на еврейски, този израз означава вечното, извън времето самосъществуване на Бога. Гръцкият оригинал гласи буквално: “от Той, Който е”, израз, който не стои така добре на гръцки, както на английски. Това обаче не е доказателство, че Йоан пренебрегва граматиката; отказът му да съобрази със законите на граматиката думите, представящи божественото Същество, е вероятно изтънчено средство за подчертаване на абсолютната непроменимост на Бога. От контекста на стихове 4, 5 става ясно, че този израз се отнася за Отец.

Който е бил. Бог е съществувал от цялата вечност (Пс. 90:2).

Който иде. Или “идващият”. Серията “който е”, “който е бил”, “който иде” показва, че последният израз замества бъдещото време на глагола и е равностоен на израза “който ще бъде”. Предполага се, че изразът също така се отнася и за второто идване на Христос. Тази интерпретация, макар и буквално възможна, не се съгласува с контекста, който показва, че това трудно би могло да се има предвид от автора.

Споменаването на Отец тук представя Неговата вечност и заявява, че Този, Който сега съществува постоянно, винаги е съществувал и винаги ще съществува. Божието лично съществуване превъзхожда и надвишава времето, но вечността, която не се помества във времето, може да се изрази с човешки думи само чрез ограничени, временни понятия, които Йоан употребява тук.

Седемте Духове. За значението на числото седем в Откровение в стих 11. Навсякъде другаде в книгата тези седем Духове са представени като седем огнени светила (гл. 4:5) и седемте очи на Агнето (гл. 5:6). Свързването тук на “седемте Духове” с Отец и с Христос, като равностоен източник на християнската благодат и мир, означава, че те представляват Светия Дух. Обозначението “седем” е вероятно символичен израз на Неговото съвършенство и може освен това да означава разнообразието на дарбите, посредством които Той работи чрез хората (виж 1 Кор. 12:4-11, ср. Откр. 3:1).

Пред Неговия престол. Т.е. пред престола на този, “който е и който е бил, и който иде”. Заеманото място може би означава готовност за незабавна служба. Виж в гл. 4:2-5.

5. Исуса Христа. Виж в стих 1. Другите членове на божеството вече бяха споменати в стих 4.

Верният свидетел. В гръцкия оригинал тази титла стои в опозиция на (прилага се за) “Исус Христос”, който е в аблатив (според някои в генатив) за източник, а изразът “верният свидетел” естествено би бил в същото положение. Въпреки това както божествената титла за Отец (виж в ст. 4), тя стои тук непроменена в именителен падеж. Някои предполагат, че Йоан тук има предвид божествеността на Христос и равенството Му с Отец (виж Допълнителни бележки към Йоан 1). Христос е “верният свидетел” в смисъл, че Той е съвършеният представител на Божия характер, ум и воля за човечеството (виж в Йоан 1:1,14). Неговият безгрешен живот сред човеците и заместническата Му смърт свидетелствуват за светостта и любовта на Отца (виж Йоан 14:10, виж в гл. 3:16).

Първородният. Гр. “протококос”, първороден (виж в Матей 1:25; Римл. 8:29; ср. с Йоан 1:14). Въпреки че Исус не беше първият, който възкръсна от мъртвите от гледна точка на времето, на Него може да се гледа като на първи в смисъл, че всички други, възкресени преди и след Него, спечелиха своята свобода от веригите на смъртта само благодарение на Неговия триумф над гроба. Властта Му да положи живота Си и да го вземе отново (Йоан 10:18) Го отделя от всички други хора, които са излезли или ще излязат от гроба, и Го характеризира като източник на живота (виж Римл. 14:9; 1 Кор. 15:12-23; виж в Йоан 1:4; Йоан 1:7-9). Тази титла, заедно с титлата, която следва, отразява мисълта от Псалм 89:27.

Началникът. Или “управителят”. Този свят е законно царство на Христос. Христос тържествува над греха и спечели обратно загубеното наследство на Адам. Той е законният управител на човечеството (Кол. 2:15; ср. Кол. 1:20; виж Откр. 11:15). В последния ден всички хора ще Го признаят като такъв (виж в Откр. 5:13). Но независимо дали признават това или не, Христос ръководи земните работи за осъществяване на Своята вечна цел (виж в Дан. 4:17). Спасителният план, станал исторически факт чрез Неговия живот, смърт и възкресение, разкрива стъпка по стъпка този велик ден на триумф. Виж в Откр. 19:15,16.

Който ни люби. Ср. ст. 10. Наистина любовта на Бога, открита в Исус Христос, е сега исторически факт, но Той сега ни “обича” така пълно, както когато направи върховния дар в лицето на Своя Син.

Умил. Текстуални доказателства дават предпочитание на превода “развързал”. Това различие без съмнение възниква поради подобието на гръцките думи “лоуо” - измивам, и “луо” - развързвам. Да бъда “развързан” от греховете, означава да бъда освободен от наказанието и силата на греха (виж Йоан 3:16; Римл. 6:16-18,21,22).

Чрез кръвта Си. Т.е. чрез Христовата смърт на кръста. Това беше заместническа жертва (виж в Исая 53:4-6; ср. ЖИ, с.25).

6. Царе и свещеници. Текстуални доказателства дават предпочитание (ср. ст. 10) на превода “царство, свещеници”, като вероятно това е намек за Изход 19:6 (ср. Откр. 5:10). Христос основа Своята църква като “царство”, а нейните отделни членове представляват “свещеници”. Да бъдеш член на царството означава да бъдеш “свещеник”. Сравни “царско свещенство” от 1 Петр. 2:9. Тези, които са приели спасението в Христа, съставят царство, чийто цар е Христос. Тук става дума за царството на Божията благодат в сърцата на човеците (виж в Матей 4:17). На свещеника може да се гледа като на такъв, който принася приношения на Бога (виж Евр. 5:1; 8:3) и в този смисъл всеки християнин има привилегията да принася “духовни жертви” - молитва, ходатайство, благодарност, хваление - на Бога (виж 1 Петр. 2:5,9). Тъй като всеки християнин е свещеник, той може да има достъп до Бога сам, без посредничеството на друг човек, както и в полза на другите. Нашият посредник е Христос (1 Тим. 2:5), нашият велик “първосвещеник”, и чрез Него наша привилегия е “да пристъпваме с дръзновение към престола на благодатта, за да придобием милост и да намерим благодат, която да ни помага във време на нужда” (Евр. 4:15,16).

Своя Бог и Отец. Т.е. Бог, Неговия Отец.

На него да бъде слава. Буквално “на Него славата”, т.е. на Христос (виж ст. 5). Пълният член “славата” означава всичката слава. За коментар на “докса”, думата, преведена “слава”, виж в Римл. 3:23.

Господство. Да припишем “господство” на Христос, означава да Го признаем за законен управител на всемира. След възкресението Той получи “всичката власт... на небето и на земята” (виж в Матей 28:18). Христос заслужава една непрекъсната прослава от страна на човека за триумфа Му над греха и смъртта (виж Кол. 2:15). Сатана оспори правото на Христос на слава и господство”, но те са на законно основание Христови. С тази прослава или приписване на хваление Йоан приключва поздравителната част на своето писмо (Откр. 1:4-6).

Във вечни векове. Гр. “ейс айонас тон айонон”, буквално “от векове на векове” и следователно “вечно”. За дискутиране на думата “айон” виж в Матей 13:39. Йоан не предвижда никакъв лимит във времето за правото на Христос на “слава и господство”.

Амин. Виж в Матей 5:18.

7. Ето, иде. След като поздравлението приключи в стих 6, сега Йоан съобщава темата на Откровението. Второто идване на Христос е целта, към която се стреми всичко друго. Значим е фактът, че той използува сегашно време: “Ето, иде”, като с това подчертава сигурността на събитието, а също така може би и неговата близост (виж в ст. 1).

С облаците. Виж в Деяние 1:9-11.

Прободоха. Гр. “еккентео”, Йоан използува същата дума в своето евангелие (гл. 19:37), когато цитира Захария 12:10. Преводачите на Септуагинтата очевидно са направили погрешен превод на еврейската дума “дакару”, “прободоха” в Захария 12:10 като “ракаду”, “те танцуваха триумфално” и така са го превели на гръцки. Само четвъртото евангелие докладва случая на пробождане на страната на Исус (Йоан 19:31-37). Този пункт на подобие между двете книги е косвено доказателство, че Откровението е произлязло от същата ръка, която е написала евангелието на Йоан. Въпреки че пише на гръцки, той очевидно пренебрегва превода на седемдесетте и в двата случая и дава точен превод на еврейския оригинал. Изявлението от Откровение 1:7 ясно сочи, че тези, които бяха отговорни за смъртта на Христос, ще бъдат възкресени от мъртвите, за да бъдат свидетели на идването Му (виж в Даниил 12:2). По време на Своя процес Исус предупреди юдейските водачи за това велико събитие (Матей 26:64).

Възридаят. Буквално “изпорязват се”, като става дума за древния обичай на изпорязване на тялото в знак на скръб. Във фигуративен смисъл, както е случаят тук, думата довежда на фокус скръбта, а не толкова физическия акт на поразяване на тялото. Тук тя отразява угризението на съвестта на безбожните (виж в Еремия 8:20).

8. Аз съм. Гр. “его ейми” (виж в Йоан 6:20).

Алфа и Омега. Първата и последната буква от гръцката азбука, които приблизително могат да се сравнят с израза “от А до Я”. Изразът означава завършеност, всеобхватност и е със същото значение като “първият и последният, началото и краят” (гл. 22:13). В този случай говорителят е “Господ, Който е и Който е бил, и Който иде”, идентифициран в глава 1:4 като Бог Отец (виж коментара там). В стихове 11-18 обаче изразът “Алфа и Омега” категорично се отнася за Христос, който също обявява Себе Си за “първия и последния”. В глава 22:13 изразът “Алфа и Омега” се отнася за Христос, което се вижда от стих 16. отецът и Синът споделят тези вечни атрибути (виж Допълнителни бележки към Йоан 1).

Началото и края. Текстуални доказателства (виж ст. 10) предпочитат тези думи да бъдат изпуснати тук и в стих 11, но те са напълно потвърдени в гл. 22:13.

Господ. Текстуални доказателства (ср. ст. 10) утвърждават превода “Господ Бог”.

Който е. Виж в стих 4.

Всемогъщият. Гр. “пантократор”, “управител на всички”. Титлата се повтаря често в Откровение (гл. 4:8; 11:17; 15:13; 16:7, 14; 19:6, преведен всемогъщ, 15; 21:22). В превода на седемдесетте думата “пантократор” в Осия 12:5 е преведена от еврейската дума “себаот”, “силите”, която често се използува с “Яхвех” като старозаветно обозначаване на Бога (виж том 1, стр. 173). Тази титла подчертава всемогъществото на Бога. Ср. 1 Царе 1:11; Исая 1:9; Еремия 2:19; Амос 9:5.

9. Аз, Йоан. Виж стр. 715-720.

Съучастник в неволите. Очевидно Йоан не е бил сам в понасянето на гонение по това време.

Царството. Т.е. царството на божествената благодат (виж в Матей 4:17). “През много скърби трябва да влезем в Божието царство” (Деян. 14:22).

Търпението. Буквално “да останеш под”. Думата тук означава себеконтрол, който трябва да се упражни, за да се издържи дадена трудна ситуация, докато чрез отказване от вярата би могло да се получи освобождение от принуждението на преследването. В Христа християните имат силата да “останат под” тези условия на преследване “в Исус”. Виж в Римл. 2:7, Откр. 14:12.

Чрез Исуса. Текстуални доказателства дават предпочитание (ср. със стр. 10) на превода “в Исуса”. Търпението е резултат от жизнено тясно връзка с Него.

Бях. Или “дойдох”, което означава, че Патмос не е бил негов постоянен дом, но че обстоятелствата са принудили Йоан да бъде там.

Патмос. Малък остров в Егейско море, на около 50 мили на югозапад от Ефес. В най-отдалечената си точка той е с размери около 10 мили в посока север-юг и около 6 мили в посока изток-запад. Патмос е скалист и пуст остров. Неговата необикновено начупена брегова линия съдържа много заливчета. Пишейки в 77 г.сл.Хр., Плиний (“Естествена история” IV.12.23) докладва, че островът е бил използуван като наказателна колония, който факт обяснява изявлението на Йоан, че е “съучастник в неволите”. Апостолът беше на Патмос като затворник на Рим (виж стр. 80-85).

Около два века по-късно Викторин от Петау (починал около 303 г.сл.Хр.) заяви следното за Откровение: “Когато Йоан е казал тези неща, той е бил на остров Патмос, осъден да работи в мините (на латински “металум”) от цезар Домициан” (Коментар върху Откровение, гл. 10:11; АНФ, том 7, стр. 353). Латинската дума “металум” може да означава или каменна кариера, или мина, но тъй като на Патмос има каменни кариери, но няма доказателства, че е имало мини, тук става дума вероятно за каменните кариери. Изявлението на Плиний, че Патмос е наказателна колония, е изявление на информиран съвременник на Йоан, докато това на Викторин, макар и вероятно, трябва да се класифицира като традиция.

За Словото. Т.е. поради Словото. Гръцкият оригинал е против становището, че този израз означава, че Йоан е бил на Патмос, за да получи и запише виденията, които му бяха дадени там (виж в ст. 2). В настоящия пасаж изразите “Божието Слово” и “свидетелството за Исуса” се отнасят за неговото боговдъхновено свидетелство за евангелието в течение на повече от половин век. Това е била единствената мотивираща цел в живота на Йоан. В жестоките дни на преследване по времето на Домициан неговото безстрашно свидетелство стана повод за заточаването му на Патмос (виж стр. 721).

10. В Духа. Буквално “в дух”, което тук означава “в състояние на екстаз”. Той стана нечувствителен за земните неща и съзнаваше само впечатленията, които Светият Дух му представяше. Възприятието на естествените чувства даде всецяло път на духовното възприятие.

Господния ден. Гр. “куриаке хемера”. Правени са били различни опити, за да се обясни този израз, който се среща единствено тук в свещеното Писание. Някои тълкуватели приравняват това понятие с “денят Господен” на старозаветните пророци (виж Йоил 2:11, 31; Соф. 1:14; Малахия 4:5; ср. Деяния 2:20). Би могло да се допусне, че взети сами за себе си, думите биха могли да се интерпретират така. Тези, които интерпретират по този начин израза, посочват факта, че Откровението насочва вниманието към великия последен ден на Господа и към събитията, водещи до него (виж в Откр. 1:1). Да бъдеш “чрез Духа в Господния ден” би могло вероятно да означава да бъдеш отнесен във видение с потока на времето, за да станеш свидетел на събитията, свързани с деня на Господа.

Има обаче основания за отхвърляне на това тълкувание. На първо място, когато изразът “Господният ден” ясно означава великия ден на Бога, гръцкият оригинал винаги гласи “хемера тоу куриоу” или “хемера куриоу” (1 Кор. 5:5; 2 Кор. 1:14; 1 Сол. 5:2; 2 Петр. 3:10). Второ, контекстът (Откр. 1:9,10) сочи, че понятието “Господният ден” се отнася за времето, когато Йоан вижда видението, а не за темата на видението. Така Йоан дава своето местоположение - “острова, наречен Патмос” (ст. 9); причината, за да бъде там - “за Божието Слово” (ст. 9); за състоянието си във видението - “в Духа”. Всички тези изрази са свързани с обстоятелствата, при които беше дадено видението, и е логично да се заключи, че четвъртият израз прави същото, като дава точното време на откровението. Повечето тълкуватели заключават така.

Въпреки че се среща единствено тук в свещеното Писание, изразът “куриаке хемера” има дълга история в постбиблейския гръцки език. Като негова съкратена форма, “куриаке”, то е обичайното понятие сред църковните отци за първия ден на седмицата, а в съвременния гръцки език “куриаке” е обикновеното понятие за неделя. Неговият латински еквивалент, “доминика диес”, е общоприетото понятие за същия ден, което е преминало в няколко съвременни езици като испански - “доминиго”, френски - “диманш”, и двете понятие за неделя. Поради тази причина много учени възприемат становището, че “куриаке хемера” в настоящия пасаж се отнася за неделя и че Йоан не само получи своето видение в този ден, но и че също така го признава за Господен ден, вероятно защото на този ден Христос възкръсна от мъртвите.

Съществуват както отрицателни, така и положителни основания за отхвърлянето на това тълкувание. Първото е признаването на принципа на историческия метод, според който даден факт трябва да се тълкува само от гледна точка на доказателство, което го предшествува във времето или е съвременно нему, а не чрез исторически данни от по-късен период. Този принцип има важно отношение по проблема за значението на израза “Господния ден” така, както се среща в настоящия пасаж. въпреки че това понятие се среща често в писанията на църковните отци със значение неделя, първото убедително доказателство за такава употреба се появява едва в последната част на втори век в апокрифното Евангелие според Петър (9, 12; Предникейски отци, том 9, стр. 8), където денят на Христовото възкресение е наречен “Господният ден”. Тъй като този документ е бил написан поне три четвърти век, след като Йоан написа Откровение, той не може да служи за доказателство, че изразът “Господния ден” в дните на Йоан се отнася за неделя. Биха могли да бъдат приведени многобройни примери, с които да се покаже бързината, с която думите могат да променят значението си. Следователно значението на “Господния ден” тук се определя по-добре, като се позовем на Писанията, а не на последващата литература.

На положителната страна на въпроса стои фактът, според който свещеното Писание не само че никъде не твърди, че неделята има някаква религиозна връзка с Господа, но многократно признава, че седмият ден - събота, е Господният специален ден. За Бога се казва, че благослови и освети седмия ден (виж Битие 2:3); Той заяви, че тя е паметник на Неговото творческо дело (виж Изход 20:11); Той я нарича определено “светия Ми ден” (виж Исая 58:13), а Исус обяви Себе Си за “Господар и на съботата” (виж Марко 2:28) в смисъл, че като Господар на човеците Той беше също и Господар на това, което беше направено за човека - съботата. Така че, когато изразът “Господния ден” се тълкува в съгласие с доказателствата, които са преди или по времето на Йоан, става ясно, че има само един ден, за който той може да се отнася, и това е седмият ден - събота. Виж Свид., том 6, с.128, Деяния на апостолите, с.581.

Разкритията на археологията хвърлиха допълнителна светлина върху израза “куриаке хемера”. Папирусите и надписите от императорския период в римската история, намерени в Египет и Мала Азия, използуват думата “куриакос” (мъжки род на “куриаке”) за императорската съкровищница и за императорската служба. Това е разбираемо, тъй като римският император често е бил наричан на гръцки “куриос”, “господар” и следователно неговата съкровищница и служба са били “господна съкровищница” и “господна служба”. Така че “куриакос” е била обичайна дума в римския официален език за неща, които принадлежат на императора. Такъв един надпис се среща още в 68 г.сл.Хр., така че става ясно, че тази употреба на “куриакос” е била в обръщение по времето на Йоан (виж Адолф Дайсман, “Светлина от древния Изток”, стр. 357-361).

В същия този надпис се говори за един ден, наименуван в чест на императрица Юлия или Ливия, както е по-добре известна.

На друг надпис, както от Египет, така и от Мала Азия, се среща често като име на ден понятието “себасте”, гръцки еквивалент на “августус”. Очевидно тук става дума за специални дни в чест на императора (виж Дайсман, пак там). Някои предполагат, че “куриаке хемера”, както е използувано от Йоан, също се отнася за някой императорски ден. Това обаче изглежда съмнително по две причини. Първо, въпреки че са съществували императорски дни и въпреки че понятието “куриакос” е било използувано за други неща, принадлежащи на императора, не е открит случай думата “куриаке” да е била............. Това, разбира се, не е окончателно доказателство, защото то е аргумент по липса на факти. Вторият съществен аргумент обаче, който може да бъде издигнат срещу идентифицирането на Йоановия “куриаке хемера” като някакъв императорски ден, е всъщност решителен и окончателен. Това е фактът, че и юдеите през първи век (виж Йосиф Флавий, “Война” VII.10.1, 418, 419), и християните, поне до втори век (виж Мъченичество на Поликарп), са били известни с отказа си да наричат цезаря “куриос”, “господ”. Става изключително трудно да се мисли, следователно, че Йоан би говорил за някакъв императорски ден като “Господния ден”, особено по време, когато той и неговите братя християни са били жестоко преследвани поради отказа им да се покланят на императора (виж стр. 721-723). Изглежда по-вероятно Йоан да е избрал израза “куриаке хемера” за съботата като фино средство за известяване на факта, че както императорът има специален ден, посветен на него, така Йоановият Господ, заради Когото сега той страда, също има Свой ден. За разискване на проблема за произхода на съблюдаването на неделя и определянето на неделя като “Господния ден” виж в Даниил 7:25. Виж Деяния на апостолите, с.581,582.

Като от тръба. Сравнението с тръба показва силата на гласа.

11. Аз съм Алфа. Виж в ст. 8. Предвид стихове 17 и 18 ясно е, че в този случай тези титли се прилагат специално за Христос. Текстуални доказателства обаче дават предимство (виж стр. 10) на изпускането на думите: “Аз съм Алфа и Омега, първият и последният...”.

В стихове 4-10 Йоан се обръща към седемте църкви със свое собствено уводно слово за обстоятелствата, при които е получил Откровението. Започвайки стих 11, той предоставя на Христос Неговите собствени пълномощия върху Откровението. Това, което той прави, е подходящо, защото това е “Откровението от Исуса Христа” (ст. 1). Самото откровение започва от стих 11.

Какво виждаш. Зрителната комуникация и възприятия доминират в Откровението (виж в ст. 2). Йоан вижда видения, панорамни сцени в символи, които той описва така пълно и точно, колкото може ограниченият човешки език. Много от тези символи представят безкрайни, необятни истини, които превъзхождат думите и опитността на човеците. От време на време апостолът изпада в невъзможност да намери думи, с които да опише в пълнота това, което вижда, както е например, когато вижда престола на Бога (виж гл. 4:3,6). Все пак в цялото Откровение величието на Божието отношение към Неговата вселена, напрежението във великата борба между Христос и Сатана и славата на последния триумф са описани по-живо и по-величествено, отколкото навсякъде другаде в свещеното Писание.

Книга. Гр. “библион”, “свитък”, най-често срещаният вид книга по времето на Йоан. Виж том V, стр. 113.

Седемте църкви. Редът, в който са изброени църквите, както тук, така и в гл. 2, 3, представлява географската последователност, в която вестителят, носещ писмото от Патмос, би достигнал тези седем града в провинция Азия. За допълнително разискване на географското местоположение на седемте църкви виж стр. 86-102, картата на стр. 33, том VI. За допълнителна информация относно името на всяка църква виж индивидуалните вести към църквите в гл. 2 и 3.

Седемте църкви са първите от серията седмици в Откровението. Така има и седем Духове (ст. 4), седем светилника (ст. 12), седем звезди (ст. 16), седем огнени светила (гл. 4:5), книга със седем печата (гл. 5:1), седемте рога и седемте очи на Агнето (гл. 5:6), седем ангела със седем тръби (гл. 8:2), седем гръмове (гл. 10:4), змей със седем глави и седем корони (гл. 12:3), звяр със седем глави (гл. 13:1), седем ангела, които имат седем чаши, съдържащи седемте последни язви (гл. 15:1,7) и звярът със седем глави, за които се казва, че са седем хълма и седем царе (гл. 17:3,9,10). Тази многократна употреба на числото седем с толкова много различни символи означава, че то също би трябвало да се разбира символично. В цялото свещено Писание числото седем, когато се употребява символично, обикновено се разбира, че означава завършеност, цялост, съвършенство.

Приложено към седемте църкви, следователно, би трябвало да се очаква, че има точно определена цел. Че е имало повече от седем църкви в провинция Азия е ясно от факта, че в Новия завет се споменават и две други църкви в тази област – църквите в Колос и Хиераполис (виж Кол. 1:2; 4:13). Следователно разумно е да заключим, че Господ е избрал седемте църкви, изброени тук, защото те са били типични за състоянието на църквата като цяло - както в апостолско време, така и през цялото християнство (виж стр. 725, ср. Деяния на апостолите, с.583,585).

Вестите към седемте църкви са приложими за състоянието на църквата в дните на Йоан. Ако това не беше така, тези вести биха озадачили, объркали и обезсърчили християните от църквите в Азия, които е трябвало да ги четат (виж Откр. 1:3). Йоан би доказал, че е фалшив пророк, ако вестите, които той отправя към своите църкви, не разкриваха истинското състояние на тези вярващи и не бяха подходящи за техните духовни нужди. Тези вести бяха изпратени по време, когато християните в Азия преживяваха голяма скръб (виж стр. 720-723) и техният твърд укор, успокояваща утеха и славни обещания трябва да са били предназначени да запълнят тези нужди (виж ДА, с.578,588). Приемайки и вслушвайки се в тези вести, християнските църкви в Азия биха били духовно подготвени да разберат драмата във великата борба, описана в останалата част от Откровението, и да поддържат непоколебима надежда в окончателния триумф на Христос и Неговата църква.

Въпреки че различните вести към седемте църкви трябва да се приложат първо за църквите в Азия от времето на Йоан, те са били също така подходящи и за бъдещата история на църквата (виж стр. 725). Изучаването на историята открива, че тези вести се отнасят наистина в особен смисъл към седем периода, които обхващат цялата история на църквата.

Тъй като числото седем означава завършеност, както отбелязахме по-горе, разумно е също така да разбираме, че тези вести, в известен смисъл, представляват описание на цялата църква по всяко време от нейната история, защото без съмнение всяка отделна църква през цялата християнска история би могла да намери своите особени белези и нужди, описани в една или повече от тези вести. Следователно би могло да се каже, че те имат универсално приложение като допълнение към локалното приложение от дните на Йоан и историческото приложение в последователни периоди. Християнски писател около 200 г.сл.Хр. пише, че “Йоан е писал до седемте църкви и все пак говори на всички” (Латински текст в С.П.Трегелс, ред. “Канон Мураторианус”, стр. 19). Въпреки че например вестта до лаодикийската църква е особено подходяща за църквата днес, вестите до другите църкви също съдържат увещания, от които тя би могла да се възползува (виж Свид., том 5, с.368,481,538,612; том 8, с.98,99).

12. Видях гласа. Т.е. този, който ми говореше.
Светилника. Гр. “лучниа”. Свещта, в познатия ни съвременен вид, не е била обикновено използувана в древността. Лампите са били обикновено оформяни във вид на плитка купа, в която се е поставяло масло, в което се е потапял фитил. Следователно светилниците, които Йоан видя, бяха очевидно поставки, на върха на които стояха такива лампи.

В стих 20 се заявява, че тези светилници представляват седемте църкви и следователно цялата църква (виж ст. 11). Фактът, че те са от злато, означава скъпоценността на църквата в очите на Бога. Йоан вижда Христос да ходи сред тях (ст. 13-18), като по този начин се означава Неговото постоянно присъствие в църквата (виж Матей 28:20, ср. Кол. 1:18).

Седемте златни светилника, за които става дума тук, ни напомнят за седемте златни светилника в святото място на земното светилище (виж Изход 25:31-37). Очевидно обаче тези светилници се различават съществено от седемстебления светилник от Стария завет, защото Йоан видя Христос да се разхожда сред тях (виж Откр. 1:13; 2:1). За тези “седем... светилника” се казва точно, че представляват църквите на земята и следователно не трябва да се смятат за небесно копие на седемстебления светилник в древното земно светилище.

13. Човешкия Син. Гр. “хунос антропоу”. Гръцкият оригинал тук е без пълен член. Той е точен превод на арамейското “кебар енаш” (виж в Даниил 7:13) и изглежда има съвсем същото значение тук, както “кебар енаш” в Даниил. Това, което се казва в коментара за “кебар енаш” (Даниил 7:13), би трябвало, следователно, да се отнася и за “хунос антропоу”. От Откровение 1:11, 18 е сигурно, че този, за Когото се отнася това – както и в Даниил 7:13, - е Христос. Докато титлата “Човешкият син”, с пълен член, се употребява за Христос повече от 80 пъти в Новия завет, то изразът “Човешки син”, без пълния член, се употребява за Него в гръцкия оригинал на Новия завет само в още два случая (Откровение 14:14, който е ясно намек за Даниил 7:13; и Йоан 5:27, където се подчертава човешкото естество на Исус).

Прилагайки същия принцип, както с “кебар енаш” (виж в Дан. 7:13), разбираме, че тук Йоан вижда Христос във видение за първи път. Кое е това славно същество? Той има вида не на ангел или на някакво друго небесно същество, а на човек. Той има форма, вид на човек, макар и с поразителна светлина.

Въпреки че Йоан пише Откровението на гръцки, неговият начин на изразяване е често пъти подобен на неговия роден арамейски (еврейският език от новозаветно време), а не толкова на гръцкия език. Това е вярно за някои от неговите идиоматични изрази и е възможно “хунос антропоу”, буквално “човешки син”, да е един от тях. Ако е така, тогава “човешки син” би означавало просто “човешко същество”, “човек” (виж в Даниил 7:13). По същия начин “чада на възкресението” (Лука 20:36) са просто възкръсналите хора, а “чадата на царството” (Матей 8:12) са хората с необходимите качества за царството. Съответно и “сватбарите” (в оригинала “чада на сватбата”) (Марко 2:19) са гостите на сватбата, “чадата на този век” (Лука 16:8) са тези, които живеят за този свят, “чада на гнева” (Ефес. 2:3) са тези, които са определени за наказание поради злите им дела и “синове на Велиала” (3 Царе 21:10) са недостойните човеци.

Когато прославеният Христос се показа на Йоан в небесно величие, Той му се яви в подобие на човешко същество. Въпреки че Христос беше съществувал вечно като втората личност от Божеството и винаги остава такъв, приемането на човешко естество от Негова страна е за цялата бъдеща вечност (виж том V, стр. 917-919). Каква утеха е да знаем, че нашият възнесъл се, прославен Господ е все още наш брат в човешко естество и все пак същевременно и Бог! За допълнително разискване на този израз виж “Проблеми при превода на Библията”, стр. 241-243.

Дълга дреха. Дългата дреха е символ на достойнство.

Paps. That is, the breast.

14. Бели като бяла вълна. Йоан се опитва напразно да намери думи, чрез които да направи точно описание на това, което вижда във видение. В първия момент при белотата на косата на Този, Който му се явява във видение, на ум му идва белотата на вълната. Но едва написал това и той се сеща за нещо, което е по-бяло - снега, и той го добавя, за да постигне едно по-точно описание. Може би и описанието на Даниил 7:9 да му идва наум.

Огнен пламък. Това подчертава ослепителната светлина на Неговия вид и силата на погледа Му.

15. Лъскава мед. Гр. “халколибанос”, субстанция с неизяснена идентификация. Това е било вероятно някакъв вид метал като злато, който е блестял и сияел. “Медта” от библейско време е била в действителност бронз. (Виж Изход 25:3).

Пречистена. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10) на превода, който отнася този израз за “медта”, а не за нозете. Т.е. медта изглеждаше като пречистена в пещ. Нозете приличаха на мед, която е била подложена на интензивно нагряване.

Много води. В дните на Йоан ревът на океана и трясъкът на гръмотевицата са били сред най-силните и дълбоки звуци, познати на човека. В своята дълбочина и величие те са все още ненадминати като символи за гласа на Твореца.

16. Десницата Си. Тук Божията ръка представлява силата Му да поддържа.

Седем звезди. Този символ представлява “ангелите” или вестителите, изпратени до седемте църкви (виж в ст. 20).

Излизаше. Формата на глагола в гръцкия оригинал означава постоянно действие - силата на Христос е постоянно на работа.

Меч, остър и от двете страни. Гр. “ромфана дистомос”, буквално “двууста сабя”. “Ромфана” е бил голям, тежък меч за двете ръце. Това е думата, използувана в превода на седемдесетте за “меча, който Бог постави при входа на Едем” (виж в Бит. 3:24) и за меча на Голиат (1 Царе 17:51).

Изразът “двууст меч” е очевидно от семитски произход, въпреки че той се среща в гръцкия език още през пети век пр.Хр. в пиесите на Еврипид. Но той се среща много по-рано от тази дата в Стария завет, където еквивалентният израз на еврейски е “пи хереб”, “устата на меча” (виж Битие 34:26 - на български “острието на ножа”; 4 Царе 15:14). Така, като разказва историята на Аод, авторът на Съдии казва буквално: “Но Аод си направи меч, остър и от двете страни” (в оригинала - “и за него две усти”) (виж в Съдии 3:16). По подобен начин Притчи 5:4 говори за “хереб пиот”, “меча на устите”, който израз преводът на крал Джеймс правилно превежда като “меч, изострен и от двете страни”. Тази интересна говорна фигура може би произлиза или от мисълта за меча на човека, който унищожава неговите врагове (виж във 2 Царе 11:25; Исая 1:20; Ерем. 2:30), като режещият му ръб е бил неговата уста, или от формата на някои древни мечове, чиито дръжки са били правени във вид на животинска глава, като острието е излизало от устата.

Йоан повтаря символа в гл. 2:12,16; 19:15, където в смисъл, че излиза от устата на Христос, тя е инструмент за божествено наказание. Изглежда, че е най-подходящо да я разбираме тук в същия смисъл - като символ на Христовия авторитет да съди и особено на Неговата власт да изпълни присъдата. Фактът, че мечът има две страни, заедно с това, че се казва, че е остър, означава решителността на Неговите решения и резултатността от Неговите дела на съд.

Както слънцето. Слънцето е най-силната светлина, позната на човека.

17. Като мъртъв. Първият ефект върху тези, на които е било дадено видение на божествено същество, облечено с небесната слава, е бил да им се отнеме физическата сила (виж Езек. 1:28; 3:23; Дан. 8:17; 10:7-10; Деян. 9:4; ср. с Исая 1:5). Сравни с опитността на Даниил (виж в гл. 10:7-10). Личността, която е била така почетена, е бивала всецяло побеждавана от чувството за своята собствена слабост и недостойнство. За обсъждане на въпроса за физическото състояние на пророка по времена видение виж Ф.Д.Никол, “Елена Г. Вайт и нейните критици”, стр. 51-61. За случаите на емоционалните отговори на Йоан относно това, което вижда във видение, виж в Откровение 5:4, 17:16. За два случая, при които Йоан пада в нозете на ангел, за да се поклони, виж в гл. 19:10 и 22:8.

Не бой се. След загубата на естествената сила, пророкът е бивал свръхестествено укрепяван, обикновено чрез допир с ръка (виж Езек. 2:1,2; 3:24; Дан. 8:18; 10:8-12,19; ср. с Исая 6:6,7). Често небесният посетител е произнасял заповедта: “Не бой се!”, за да премахне страховете, които естествено обхващат човешкото сърце, когато се среща с такова същество (виж Съдии 6:22,23; 13:20-22; Матей 28:5; Лука 1:13,30; 2:10).

Първият и последният. Виж в стих 8. Изразът, използуван тук, е очевидно цитат от Исая 44:6 и е пряк превод от еврейския текст, а не цитат от превода на седемдесетте, както е в стих 8.

Живеещият. Гр. “хо зон”, очевидно от обичайното старозаветно понятие “Ел чаи”, “живият Бог” (Ис. Нав. 3:10 и др.). Формата на глагола, употребена тук, означава постоянен, непрекъснат, пребъдващ живот. Това изявление е особено значимо, като се вземе предвид фактът, че Той беше “мъртъв”. “В Христос животът е оригинален, незает, непроизлязъл от някого” (ЖИ, с.530; виж с.785). “В Него бе животът и животът беше светлина за човеците” (виж в Йоан 1:4).

18. Станах мъртъв. Има се предвид разпятието. Това е ясно указание, че Този, Който се яви на Йоан във видение, беше Христос.

Ето, живея. Гр. “зон ейми”, т.е. Аз имам непрекъсващ живот, живот, който няма край, живот, който е от само себе си вечен (виж том V, стр. 917-919, виж в Йоан 5:26). Въпреки смъртта, която понесе за човешката раса, Христос продължава да бъде “живеещият”, защото Той е Бог. “Божествеността на Христос е уверението, застраховката на вярващия за вечен живот” (ЖИ, с.530). Виж в Откр. 1:5. Думата “ейми”, “Аз съм”, означава непрекъснато съществуване и стои в пълен контраст с “егеномен”, “Аз бях (буквално “станах”) мъртъв”.

До вечни векове. Виж в ст. 6.

Амин. Според текстуалните доказателства тази дума трябва да се изпусне (виж стр. 10).

Ключовете. Ключовете са символ на власт и правораздаване. Сравни с Матей 16:19; ср. с Лука 11:52.

Ада. Гр. “хадес”, “жилището на мъртвите”, “гроба” (виж в Матей 11:23). Възкресението на Христос е уверението, че праведните ще възкръснат “при възкресението в последния ден” (Йоан 11:24) за вечен живот (виж в Йоан 11:25; Откр. 1:5).

19. Напиши. Повторение на заповедта от стих 11.

Което си видял. Т.е. във видението дотука (ст. 10-18).

Що значи. Някои приемат, че този израз описва настоящата историческа ситуация, особено нещата, засягащи църквата. Те вярват, че в противоположност на “това, което си видял” - видението за Христос (ст. 10-18), - “що значи, и това, което има да стане подире” се отнасят за действителни исторически събития, представени символично.

Други приемат, че изразът “това, което си видял и що значи, и това, което има да стане подире” просто се отнасят за това, което Йоан беше видял във видение, за това, което виждаше и за това, което все още предстоеше да види в бъдеще (ср. със ст. 11).

20. Тайната. Гр. “мустерион”, “тайна”, “мистерия”, от дума, която означава “този, който е бил посветен” (виж в Римл. 11:25). В ранното християнство използуването на понятието “тайна” не е означавало нещо, което не би могло да се разбере, както това е днес, но нещо, което е можело да бъде разбрано само от тези, които са били посветени, т.е. от тези, които са имали право да знаят. Така Христос каза на учениците Си, че на тях е “дадено” да знаят “тайните на небесното царство”, а на множествата - не (виж в Матей 13:11). Павел говори за възкресението като “тайна” (1 Кор. 15:51), а често говори така и за самия спасителен план (виж в Римл. 16:25,26).

Юдейският еквивалент на този израз се среща в пасаж от намерения в Кумранските пещери край Мъртво море “Наръчник по дисциплина” (виж том V, стр. 91,92), в който за спасението се казва следното: “Светлината на моето сърце прониква в тайната, която има да бъде” (1 Кумран. ХI.3; по Милър Бъроус, “Свитъците от Мъртво море”, стр. 387). Понятието “тайна” се среща многократно в същия документ. Изразът е бил също така общоизвестен в езическите тайнствени религии.

Тук понятието “тайна” се употребява за седемте “звезди”, символ, който дотук не е обяснен. Но сега този символ е наречен “тайна” предвид факта, че неговата интерпретация трябва да стане известна. Така, в книгата Откровение “тайната” е загадъчен символ, който предстои да бъде обяснен на тези, които са съгласни да “пазят” (виж в ст. 3) това, което е открито в тази книга (ср. с гл. 17:7,9), или символ, който Бог желае да им изясни.и За символите в Откровение се говори също и като за чудеса (виж в гл. 12:1) и знамения (виж в гл. 15:1).

Седем звезди. Виж в ст. 11,16. Настоящият стих е мост между стихове 12-19 и вестите от втора и трета глава. Той изяснява символите от стихове 12, 16 и подготвя пътя за вестите към отделните църкви.

Ангелите. Гр. “гаелои”, буквално “вестители”, независимо дали става дума за небесни същества или за човеци. “Агелои” е използувана за човеци в Матей 11:10; Марко 1:2; Лука 7:24,27; 9:52, ср. с 2 Кор. 12:7. Предполага се, че “ангелите” на седемте църкви са техните старейшини или презвитери от времето на Йоан и че Господ изпраща вестите Си до тях, за да ги предадат съответно на своите църкви. Обаче, с изключение вероятно на “ангелите” на седемте църкви, думата “агелои” никога не се отнася за човешки същества в около 75 случая, при които Йоан я използува в Откровението. Дали той прави това тук, не е ясно от контекста. Изглежда обаче неправдоподобно Бог да изпраща чрез Йоан вести до буквални ангели и следователно идентифицирането на тези “ангели” с водителите на църквите е за предпочитане (Ср. “Евангелски работници”, с.13,14; ЖИ, с.586).

Седемте светилника. Виж в стих 12.

Седемте църкви. Виж в ст. 4,11.

Глава 2
1. Ангела. Виж в гл. 1:20.

Ефеската. Някои дефинират името Ефес като “желан”. В дните на Йоан Ефес беше водещ град в римската провинция Азия и по-късно стана нейна столица (виж стр. 88, картата на стр. 622, виж в гл. 1:4; 2:12). Той беше разположен на крайната западна гара на важен път, който пресичаше Мала Азия от Сирия, и това, заедно с неговото разположение като важно пристанище на Егейско море, го правеше важен търговски център. Изглежда, че християнството е било проповядвано първо тук около 52 г.сл.Хр. от Павел, когато е спрял за кратко време на път за Ерусалим и Антиохия от своето второ мисионско пътуване. Неговите приятели Акила и Прискила са се заселили там по това време и заедно с един александрийски юдеин на име Аполос – чиито идеи за християнството изглежда са били отпреди Петдесетница – са се грижили за делото на евангелизацията до завръщането на Павел, вероятно година или две след това (виж Деян. 18:19 до 19:7). Този път апостолът е останал в Ефес около три години (виж том VI, стр. 30), повече, отколкото на което и да било друго място от неговите докладвани мисионски пътувания. Това означава, че неговото дело там е било особено плодоносно. Неговият биограф Лука заявява, че “всички, които живееха в Азия, и юдеи, и гърци, чуха Господното учение” (Деян. 19:19). Вероятно е следователно през това време да са били основани поне някои от другите църкви в Азия (виж Кол. 4:13,15,16). След своето първо затваряне в Рим Павел изглежда е посетил отново Ефес, вероятно в 64 г.сл.Хр., като го е поверил на Тимотей.

Нищо друго определено не се знае за историята на църквата в Ефес до появата на нейното име в Откровението вероятно около три десетилетия по-късно.о Традицията обаче сочи, че Йоан, любимият ученик на Исус, е станал водител на тази църква вероятно след разпадането на главната квартира на християните в Ерусалим през 68 г.сл.Хр. по време на юдейско-римската война (виж стр. 716). Така че по времето, по което е писано Откровението, Ефес трябва да е бил един от водещите центрове на християнството. Било е подходящо следователно първата вест на Христос чрез Йоан да бъде отправена към тази църква. Нейното централно местоположение по отношение на християнския свят като цяло прави съвсем разбираем факта, че нейното духовно състояние с право би могло да бъде характерно за цялата църква през апостолския период, ерата на християнската история, достигаща приблизително до края на първия век (приблизително 31-100 г.сл.Хр., виж Допълнителни бележки в края на главата). Той с право би могъл да бъде наречен век на апостолска чистота - качество, което Бог силно желае и високо цени.

Държи. Гр. “кратео”, “държа здраво”, по-енергичен израз от използувания в гл. 1:16.

Седем звезди. Виж в гл. 1:16,20. В особен смисъл водителите на църквата на земята трябва да бъдат под защитата и ръководството на Христос. В определената за тях задача те са винаги подкрепяни от божествена сила и благодат. Трябва да се отбележи, че характерният начин, по който Христос се представя на всяка от седемте църкви, е извлечен от съставното видение, което Йоан видя в гл. 1:11-18.

Ходи. По-силно описание на Христовата връзка с Неговата църква, отколкото в гл. 1:13, където Йоан просто говори, че Христос е “сред светилниците”. Както отделните църкви от апостолско време се радваха на грижите, вниманието и службата на Христос, така и християнската църква като цяло се е радвала на грижите, вниманието и службата на Христос през всичките последователни периоди от своята история. Така се изпълнява Неговото обещание да бъде с тях “през всичките дни до свършването на века” (Матей 28:20).

Светилника. Виж в гл. 1:12.

2. Зная. На всяка от седемте църкви Христос заявява: “Зная твоите дела”. Неговото увещание е увещание на Такъв, Който е напълно запознат с проблемите на всяка църква и който следователно е в състояние да препоръча подходящо и резултатно решение.

Твоите. Използувано е единствено число, защото Христос тук се обръща към “ангела” (ст. 1), който представлява или всеки църковен член поотделно, или църквата като самостоятелна единица. Христос се отнася с хората както като към група - като църква, - така и в зависимост от тяхната пряка, лична връзка с Него.

Дела. Гр. “огра”, “дела”, “постъпки”, “дейности” и по-точно - дела, които представят характера и морала. Цялостният живот и поведение на църквата са известни на Исус Христос.

Трудът. Гр. “копос”, умората или изтощението, които са резултат от напрегнатото усилие, отразено в думата “работа”. Могат да бъдат цитирани важни текстуални доказателства, които показват, че думата “твоят” пред “трудът” трябва да бъде изпусната (виж стр. 10). Това свързва по-тясно мисълта за “труда” с мисълта за търпението и издръжливостта, които го придружават. Като че ли Христос казва: “Зная това, което си направил, зная също така и труда, и постоянството, които са били необходими, за да го направиш”.

Издържането ти. Гр. “хупомоне”, “постоянство”, “(активна, твърда) издръжливост”, буквално “Оставам под”, “оставам при”.

Не можеш да търпиш. Твърде често сега, както и в миналото, църквата е била склонна “да търпи” или да понася зли учения и практики в своята среда в името на предполагаем мир. На проповедниците на Христос може да изглежда, че е по-лесно да остават мълчаливи за малките, любими грехове на своите църковни членове, отколкото да заемат ясна позиция за истината (виж Исая 30:10; 2 Тим. 4:3). Църквата в Ефес трябваше да бъде похвалена за това, че прави ясна разлика между истина и заблуда, независимо дали става въпрос за учението или за живота, както и за заемането на твърдо становище срещу заблудата.

Злите човеци. Т.е. фалшивите апостоли, които ще бъдат разгледани непосредствено по-подробно. Грубите доктринални грешки се отразяват, рано или късно, в грубо погрешно поведение. Това, което човек прави, е неизбежен резултат от това, което мисли и вярва (виж Пр. 4:23; Матей 12:34; 1 Йоан 3:3).

Изпитал. Гр. “непразо”, “изпитвам”, “поставям на изпитание”. Църквата в Ефес беше изследвала прилежно претенциите и ученията на тези фалшиви учители. Игнатий, който пише в началото на втори век, говори за прилежността на християните в Ефес да бягат от ересите (“Към ефесяните” IХ. 1).

В едно от своите послания Йоан предупреждава вярващите относно идването на “антихриста” и ги съветва да “изпитват духовете дали са от Бога” (1 Йоан 4:1-3). Предупреждението, дадено от Павел на водителите в Ефес много години преди това, че сред тях ще навлязат “върли вълци”, “които ще говорят извратено” (Деяния 20:29,30), беше изпълнено. Той беше съветвал солунците да изпитват всичко и да държат доброто (1 Сол. 5:21). Петър беше писал надълго относно “фалшивите пророци” и “фалшивите учители” (виж 2 Петр. 2). Сравни с 1 Тим. 1:29; 2 Тим. 4:14,15. Въпреки че отначало може да е трудно да се разберат фините заблуди на техните учения, самите учители биха могли да бъдат познати “по плодовете им” (виж Матей 7:15-20).

Така е и днес, защото истинският плод на Духа (виж Гал. 5:22,23) не расте в живота на онези, които учат и практикуват заблуда. На искрения християнин, който е чувствителен за духовните неща, е обещано, че той може, ако желае, да открива нехристиянския дух и мотиви, които водят всеки учител на заблудата (виж в 1 Йоан 4:1; Откр. 3:18).

Апостоли. Сред най-сериозните ереси, които заплашваха църквата към края на първи век, бяха досетизмът и една ранна форма на гностицизма. За разглеждане на тези и други ереси, които обсадиха църквата в апостолско време, виж том V, стр. 912,913; том VI, стр. 52-59. По-точно според една ранна традиция един гностик на име Сермит посетил Ефес и предизвикал неприятности за Йоан и неговата църква (виж Ириней, “Срещу ересите” III. 3. 4). Това, което е вярно за Ефес през този период по отношение на борбите с фалшивите пророци, е било също така вярно и за църквата изобщо.

3. Търпял си. Ефеската църква беше отказала да търпи “злите” (виж в стих 2), но тя наистина понесе с търпение неизбежните нещастия, причинени от фалшивите учители и гонението, което я сполетя от ръцете на фанатични юдеи и езичници.

Търпение. Виж в ст. 2.

За Моето име. Виж в Деяния 3:16. Последователите на Христос бяха известни с Неговото име; те бяха наречени християни. Именно тяхната преданост към това име, тяхната вярност на Него ги изложи на преследването на римските власти (виж стр. 720) и доведе до страданията от ръцете на тези, които искаха да унищожат тяхната вяра.

Трудил. Текстуални доказателства дават предпочитание на изпускането на тази дума (виж стр. 10). Оригиналът на ст. 3 вероятно гласи: “И имаш търпение, и за Моето име си издържал, и не си се уморил”.

Уморил. Гр. “копиас”, “уморяваме се”. Сравни използуването на “копиас” в Исая 40:31 от Септуагинта, Йоан 4:16.

4. Първата си любов. Тази “любов” вероятно включва целосърдечната любов към Бога и към истината, както и любов един към друг като братя и към техните съчовеци изобщо (виж в Матей 5:43,44; 22:34-40). Може би доктриналните спорове, подбудени от фалшивите учители, бяха породили разколнически дух. Освен това независимо от прилежните усилия от страна на мнозина да се противопоставят на фалшивите учения, известен брой членове, които останаха в църквата, са били повлияни в по-голяма или по-малка степен от тях. До степента, до която заблудата беше намерила място в църквата, до същата степен беше осуетена и дейността на Светия Дух като вестител на истината (Йоан 16:13), чиято задача е да превръща принципите на истината в жива сила за преобразяване на характера (виж Йоан 16:8-11; Гал. 5:22,23; Ефес. 4:30 и др.). Нещо повече, когато свидетелството на тези, които бяха лично свързани с Исус, приключи, когато те един след друг умряха и видението за близостта на Христовото завръщане започна да избледнява (виж в Откр. 1:1), пламъкът на вярата и посвещението започна да става все по-малък. За коментар върху други аспекти на това отклонение от първоначалната чистота на вярата и практиката виж том IV, стр. 834,835.

5. Вдигна светилника ти. Виж в гл. 1:12. Църквата щеше да се лиши от своето право да бъде акредитиран представител на Христос. Църквата беше “паднала”, но божествената милост търпеливо осигури възможност за “покаяние” (виж 2 Петр. 3:9).

Ако се не покаеш. В пролога на своето послание към ефесяните Игнатий докладва, че църквата наистина е чула апела да “помни”, “да се покае” и “върши първите си дела” (виж също Игнатий, “Оп.сит.”. 1; ХI. 2).

6. Николаитите. Една от еретическите секти, която тормозеше църквите в Ефес и в Пергам (виж ст. 15), а може би и на други места. Ириней идентифицира николаитите като секта на гностиците: “Йоан, ученикът Господен, проповядваше тази вяра (божествеността на Христос) и търси чрез провъзгласяването на евангелието да премахне тази грешка, която чрез Церинт беше разпространена между хората, а много време преди това - от николаитите, които са издънка на това “познание”, фалшиво наречено така, за да ги смути и за да ги убеди, че и ма само един Бог, Който е направил всичко чрез Словото Си” (Оп.сит. III. 11. 1; “Предникейските отци”, том I, стр. 426). Съществуват също така исторически доказателства за една секта на гностиците, наречена секта на николаитите, около един век по-късно. Някои църковни отци, които пишат за тази секта (Ириней, Иполит “Опровержение на всички ереси” VII. 24), приемат, че нейният основател е Николай от Антиохия, един от седемте дякона (виж Деяния 6:5). Дали традицията за Николай - дякона е вярна, ние не знаем, но сектата може би е същата като тази, спомената от Йоан. През втория век поне привържениците на тази секта са учели, че делата на плътта не извиняват чистотата на душата и следователно нямат никакво отношение към спасението.

7. Който има ухо. Т.е. да се вслуша в дадения съвет (виж в гл. 1:3; ср. с Исая 8:9,10; Матей 11:15). Същата формула придружава обещанието към всяка от седемте църкви.

Нека слуша. Гръцкият оригинал на този израз означава, че тези, които слушат, ще правят това с разбиране (виж в Деяния 9:4). Да се слуша Божието Слово е безсмислено, ако животът след това не се съобрази с представения образец (виж Матей 19:21-27).

Църквите. Обещанието, отправено тук специално до църквата в Ефес, се отнася в особен смисъл до всички “църкви” от апостолско време, представени чрез църквата в Ефес. Макар да е особено подходяща за тях, тя се прилага също така и за всички вярващи през всички векове (виж в гл. 1:11).

Победи. Формата на глагола в гръцкия оригинал показва, че човекът “продължава да побеждава” или “продължава да печели победи”. Мисълта за побеждаване е повтаряща се тема в Откровението. Обещанията от Откровение са били особено скъпоценни на Божиите преследвани чада от всички векове. Контекстът (ст. 2-6) обаче посочва, че победата, за която става дума тук, е, в особен смисъл, победа над фалшивите апостоли и учители, които изкушаваха вярващите да ядат от дървото на човешкото познание. Колко подходящо е, че тяхната награда за победата ще бъде достъпът до дървото на живота!

Дървото на живота. Виж в Битие 2:9; Откр. 22:2.

Сред. Както в Едемската градина (Бит. 2:9). Местоположението подчертава значението на дървото в Божия план за един съвършен свят.

Рай. Виж в Лука 23:43. Едемската градина беше “раят” на земята. Когато Едем бъде възстановен на този свят (виж ПП, с.62; ВБ, с.646,648), тогава земята ще стане още един път “рай”.

За приложението на вестта до църквата в Ефес към известен период от историята виж Допълнителните бележки в края на главата. За приложението на вестта към буквалната църква виж в Откр. 1:11.

8. Ангел. Виж в гл. 1:20.

Смирна. Дълго време се е мислело, че това име произлиза от “мурон”, името на една ароматична смола, добивана от арабското дърво “Балсамодендрон мира”. Тази смола е била използувана за балсамиране на мъртвите, а в медицината - като унгвент или масло, и е била изгаряна като тамян. Виж в Матей 2:11. Напоследък учените са склонни да приемат, че Смирна произлиза от името на анатолска богиня, Саморна, на която са се кланяли в града (виж стр. 93). Относно древния град Смирна виж стр. 91 и картата на стр. 622. Няма данни за това кога или при службата на кого е била основана църквата в Смирна. Тази църква не се споменава на друго място в Писанието.

Може да се приеме, че исторически Смирненският период на църквата започва около края на първия век (прибл. 100 г.сл.Хр.) и продължава до около 313 г., когато Константин прегърна каузата на църквата (виж Допълнителните бележки в края на главата, виж в ст. 10). Някои приемат 323 г., датата на неговото предполагаемо обръщане към християнството. Би трябвало да се отбележи, че пророчествата от втора и трета глава не са в истинския смисъл на думата пророчества, които се отнасят за време и че датите се предлагат просто, за да улеснят една приблизителна корелация на пророчеството с историята.

Първият и последният. Виж в гл. 1:8,17.

Стана мъртъв. Виж в гл. 1:18; 2:1. За църква, която се изправяше пред преследване и смърт за своята вяра, подчертаването на живота и Христа щеше да бъде от особено значение.

9. Твоите. Виж в ст. 2.

Дела. Текстуалните доказателства са разделени (виж стр. 10) между запазването и изпускането на тази дума (виж в ст. 2).

Скръб. Или “беда”, “нещастие”, “страдание”. Периодични гонения от ръцете на различни римски императори характеризират опитността на църквата от този период. По времето на Траян (98-117), Хадриан (117-138) и Марк Аврелий (161-180) гонението беше спорадично и локално. Първото общо, систематично гонение на християните беше проведено от Деций (249-251) и Валериан (253-259). Политическото потисничество достигна своята кървава кулминационна точка по времето на Диоклетиан (284-305) и неговите непосредствени наследници (305-313). Исторически периодът, представен от църквата в Смирна, с право би могъл да бъде наречен век на мъченичество. Вековете след това благоухаеха (виж в ст. 8) от любовта и посвещението на хилядите безименни мъченици от този период, които бяха “верни до смърт”.

Сиромашия. “Гр. “птохема”, “жалка бедност” (виж в Марко 12:42). Без съмнение църквата в Смирна не е била толкова голяма или така благоуспяваща, както съседната църква в Ефес. Християните в Ефес бяха оставили своята “първа любов”, но такъв упрек не се отправя към християните в Смирна. Вместо това Христос им напомня, че те са “богати” духовно (виж Яков 2:5).

Хули (клеветят – новия превод). Гр. “бласфемиа”, “зло говорене”, независимо дали за Бога или за човека. В настоящия контекст може би за предпочитане е “клеветят”.

Юдеи. Вероятно “юдеи” във фигуративен, символичен, а не в буквален смисъл (в смисъла, по който християните сега се описват понякога като Израил, виж Римл. 2:28,29; 9:6,6; Гал. 3:28,29; 1 Петр. 2:9). Както е използувано тук, понятието без съмнение се отнася за онези, които твърдят, че служат на Бога, а в действителност служат на Сатана.

Този символ има своето основание в историята. Книгата Деяния на апостолите открива, че много от бедите на ранната църква произлизаха от клеветнически обвинения, представени срещу тях от юдеите (виж Деян. 13:45; 14:2,19; 17:5,13; 18:5,6,12; 21:27). Очевидно това положение беше вярно за Смирна. За юдеите от втори век се казва, че са предизвикали мъченичеството на Поликарп, епископ в Смирна. През това време Тертулиан говори за синагогите като за “източници на гонение” (Скорпиасе 10, “Предникейските отци”, том 3, стр. 643).

Не са. Те бяха лицемери.

Сатанинската синагога. Сравнете с обидния епитет “рожби ехиднини” (Матей 3:7). Като център на юдейския обществен живот, синагогата (виж том V, стр. 56-58) беше без съмнение мястото, където се раждаха много от злите заговори срещу християните. Името Сатана означава “клеветник” или “противник” (виж в Захария 3:1; Откр. 12:10). Тези юдейски центрове бяха станали буквално “синагоги на клеветника”.

10. Не бой се. Виж в Яков 1:2, ср. с Йоан 16:33.

Ще пострадаш. Или “скоро ще пострадаш”. Очевидно църквата в Смирна е била важна цел на юдейската клевета, но нейните членове все пак не бяха преживели пълната криза от гонението. Християните там обаче без съмнение са знаели за гонението, което вече бушуваше навсякъде и трябва да са очаквали бъдещото страдание и за самите себе си. Това се разбира от формата на глагола, преведен тук “боя”, който показва, че те вече са били изплашени. Христос ги утешава с уверението, че независимо от изгледа за гонението, те не трябва да се страхуват. Виж в Матей 5:10-12.

Изпитание. Сатана щеше да ги подложи на гонение, за да вземе връх над тях и те да се откажат от своята вяра. Бог щеше да допусне гонението с цел да се укрепи и да се докаже искреността на тяхната вяра. Въпреки че Сатана може да бушува срещу църквата, Божията десница осъществява Своята цел. Виж в Яков 1:2, Откр. 2:9.

Римският император Траян (98-117 г.сл.Хр.) формулира първата официална римска политика по отношение на християнството. В известното деветдесет и седмо писмо, писано до Плиний Млади, негов губернатор във Витиния и Понт в Мала Азия, Траян излага начина на действие с християните, които по това време бяха незаконно религиозно общество. Той беше наредил римските власти да не гонят християните, но ако някои хора бъдат доведени при тях за други нарушения и се докаже, че са християни, те е трябвало да бъдат екзекутирани, ако не се отрекат. Това правило, макар че в никакъв случай не е било постоянно прилагано, беше закон, докогато Константин издаде своя едикт за толериране на християнството в 313 г.сл.Хр.

Така в течение на два века християните бяха постоянно изложени на възможността за внезапен арест и смърт за своята вяра. Тяхното благополучие зависеше до голяма степен от благоволението на техните езически и юдейски съседи, които можеха или да ги оставят на спокойствие, или да се оплачат срещу тях на властите. Това би могло да се нарече факултативно гонение. Императорът не поемаше инициативата за преследването на християните, но разрешаваше на своите представители и на местните власти да вземат срещу християните такива мерки, каквито биха счели за подходящи. Тази политика правеше християните зависими от милостта на различните местни администрации, под чието управление живееха. Особено във време на глад, земетресение и бури, както и при други бедствия, християните ставаха прицелна точка за атаки, защото техните съседи езичници предполагаха, че като отказват да се покланят на боговете, християните предизвикват божествения гняв над цялата страна.

От време на време обаче римското правителство предприемаше енергично преследване срещу църквата (виж в ст. 9). Мислещите римляни виждаха, че християнството нараства по обхват и влияние в цялата империя и че то е напълно несъвместимо с римския начин на живот. Те разбираха, че ако му се предостави време, то би унищожило римския начин на живот. Респективно именно най-способните императори бяха тези, които преследваха църквата, докато онези императори, които приемаха своите отговорности по-несериозно, обикновено не закачаха християните.

Първото всеобщо, систематично преследване на църквата беше предприето от император Деций, чийто имперски едикт от 250 г. постанови всесветското потъпкване на християнството посредством мъчение, смърт и конфискация на собствеността. Поводът за издаването на този декрет беше чествуването на хилядогодишнината от основаването на Рим, около три години преди това, когато състоянието на упадък на империята стана по-видимо в сравнение с предишната слава. Християнството стана изкупителната жертва. Беше решено да се заличи църквата, за да се спаси, както може да се предположи, империята. Тази политика загуби силата си със смъртта на Деций в 251 г.сл.Хр., но беше възобновена от Валериан кратко време след това. С неговата смърт тази политика отново изгуби силата си и едва при царуването на Диоклетиан църквата се изправи пред друга голяма криза (виж под “десет дни”).

Десет дни. Този израз е бил разбиран по два начина. На основание на принципа на отчитане на пророческите периоди – един ден за една година (виж Дан. 7:25), той се тълкува като период от десет буквални години и се прилага за периода на безмилостното имперско преследване от 303-313 г.сл.Хр. По това време Диоклетиан и неговият приятел и наследник Галерий провеждат най-жестоката кампания за унищожаване на християнството, която то е претърпявало от ръцете на езическия Рим. Както Деций и Валериан преди тях, тези водачи мислеха, че църквата е нараснала до такава степен в сила и популярност в империята, че ако християнството не бъде незабавно смазано, традиционните римски начин на живот ще престане да съществува, а самата империя ще се разпадне. Ето защо те започнаха една политика, която беше предназначена да изкорени църквата. Първият декрет на Диоклетиан срещу християнството беше издаден в 303 г., с който се анатемосваше християнската практика в цялата империя.

Преследването започна в армията и се разпространи в цялата империя. Римските власти съсредоточиха своя терор върху християнското духовенство, като мислеха, че като поразят пастирите, стадото ще се разпръсне. Ужасите на това гонение са описани живо от църковния историк Теодорет (“Църковна история” I. 6), който описва събирането на епископите на църквата за Съвета в Никея няколко години след приключване на гонението (325 г.сл.Хр.). Някои дойдоха без очи, други без ръце, които са били изтръгнати от ставите им, други - с ужасно осакатени по различни начини тела. Мнозина, разбира се, не преживяха това време на скръб. В 313 г., около десет години след началото на тези гонения, Константин издаде едикт, който даваше на християните пълна свобода да практикуват своята религия.
Други обаче мислят, че съвсем не е сигурно, че “десет дни” представляват пророческо време. Те разсъждават така: “това, което скоро ще пострадаш”, “дяволът”, “тъмница” и “смърт” са очевидно буквални неща и би било най-естествено да се очаква и “десет дни” също да бъде буквално. В този случай числото “десет” би трябвало да се счита като кръгло число, какъвто е често случаят в Писанието (виж Екл. 7:19; Исая 5:10; Дан. 1:20; Амос 6:9; Агей 2:16; Зах. 8:23; Матей 25:1,28; Лука 15:8 и пр.; виж Михнах “Абот” 5. 1-9). Като кръгло число “десет дни” представляват кратък период на преследване, какъвто буквалната църква в Смирна претърпя в апостолско време. Би било напълно в съгласие със здравите принципи на пророческо тълкувание (виж във Втор. 18:15) “десет дни” да имат буквално приложение за непосредственото историческо положение в Смирна и символично приложение за историческия период, представен от църквата в Смирна (виж в Откр. 1:11; 2:1,8; виж стр. 725; Допълнителни бележки в края на главата).

Бъди верен. Гръцката форма на глагола означава “продължавай да бъдеш верен”. Смирна доказа, че е вярна църква.

До смърт. Гръцкият означава “до смърт, включително и смърт”.

Венец. Гр. “стефанос”, “венец” или “лавров венец на победа”, а не корона на господство. Тази дума е била използувана за венците, давани на победителите в гръцките игри. Тук тя е символ на наградата, дадена на победителя в борбата със Сатана.

На живота. Изразът “венеца на живота” се превежда може би най-добре в смисъл “венеца, т.е. живот” - “венецът” е живот. Този венец е доказателство за победа над дявола и “скръбта”, която той е причинил. Ср. с 2 Тим. 4:8.

11. Който има ухо. Виж в ст. 7.

Който победи. Виж в ст. 7. Тук ударението вероятно би трябвало да бъде поставено върху победата въпреки “скръбта”, спомената в стих 10.

Втората смърт. В противоположност на първата смърт, която поставя временно край на човешкия живот и от която има възкресение както за праведните, така и за неправедните (виж Деян. 24:15). Втората смърт е окончателното унищожаване на греха и грешниците и от него няма възкресение (виж в Откр. 20:14, ср. с гл. 21:8).

12. Ангела. Виж в гл. 1:20.

Пергамската. Този град е бил столица на римската провинция Азия в течение на два века, след като неговият последен цар Атал III го предаде на Рим в 133 г.пр.Хр. заедно с пергамското царство (виж стр. 95). Още от началото на трети век преди Христа град Пергам е бил главен център на културния и интелектуалния живот на елинския свят. Въпреки чеп о времето на Йоан Ефес беше започнал да го измества като водещ град в Азия, Пергам продължаваше да запазва много от своето бивше значение. Двата града дълго време си оспорваха тази чест. За допълнителна информация относно древния град Пергам виж стр. 93 и картата на стр. 662.

Значението на името Пергам е несигурно, но едно от значенията изглежда е “цитадела” или “акропол”, “укрепление”. Характерната опитност на църквата през пергамския период е опитност на възвеличаване. От състояние на обявена извън законите и преследвана секта, тя се издигна до положение на неоспорвана популярност и власт (виж в ст. 13).

Мечът, остър и от двете страни. Както нагледните, описателни титли, които въвеждат вестите до църквите в Ефес и Смирна, и този израз води началото си от описанието на прославения Христос в гл. 1:16 (виж коментара там и в гл. 2:1).

13. Делата ти. Текстуални доказателства дават предпочитание на изпускането на думите “делата ти и”. Сравни със ст. 2.

Престола на Сатана. Пергам се е отличил в 24 г.пр.Хр., като е станал място на първото култово поклонение на жив император. Бил е построен храм, посветен на съвместното поклонение на богинята Рома (олицетворение на духа на императора) и на император Август. Точно по времето, когато Йоан пише тези думи, християните са претърпявали гонение поради отказа им да се покланят на император Домициан (81-96 г.сл.Хр.), който е настоявал да му се кланят като на “господ и бог”. Пергам е бил също така религиозната столица на Мала Азия. Той е бил център на тайнствените източни религии, пренесени от Месопотамия, и е съдържал много езически храмове. Определението, че е място, “където е престола на Сатана”, е било следователно наистина подходящо (виж стр. 95).

За начало на пергамския период от историята на църквата може да се смята времето, когато император Константин прегърна каузата на църквата - 313 г.пр.Хр. или годината на неговото обръщане - 323 г.пр.Хр., а за край на този период - 538 г.сл.Хр. (виж Допълнителните бележки в края на главата). Именно в този период папството укрепи своята позиция като религиозен и политически лидер на Западна Европа (виж Допълнителни бележки върху Даниил 7), а Сатана установи своя “престол” в християнската църква. Папството беше изкусно съчетание от езичество и християнство. Този период с право би могъл да бъде наречен век на популярност.

Името. Виж в ст. 3.

Вярата в Мене. Сравни с опитността на героите на вярата, чиито имена са включени в Евр. 11 гл.

Антипа. Често срещано гръцко име, съставено от гръцките думи “анти”, “на мястото на” и “пас”, съкратена форма на “патер”, “баща” (виж в Лука 3:1; 24:18; виж в Йосиф Флавий, “Древности” ХIV. 1. 3/10). То изразява надеждата на бащата, че синът, наречен с това име, рано или късно би заел неговото място в света. Някои коментатори приемат, че християнин с това име, живял в Пергам, наскоро е бил мъченик за своята вяра, вероятно поради отказа му да се поклони на императора. Ако това е така, опитността и примерът на този верен мъченик могат да се считат като символ на неизброимите хиляди, които страдаха за своята вяра през следващите векове. Въпреки че е възможно това име да има символично приложение за пергамския период от църковната история, боговдъхновените писания не дават несъмнени доказателства за такова приложение.

Свидетел. Гр. “мартус”, “свидетел”. “Свидетел” (“мартус”) е този, чиято смърт свидетелствува за неговата вяра. Гръцкият оригинал, преведен тук “верен свидетел”, е идентичен с използувания за Христос в гл. 1:5 и преведен “верен свидетел”.

14. Тебе. За силата на единственото число виж в ст. 2.

Валаама. Виж Числа 22-24. Аналогията с Валаам предполага, че в Пергам е имало някои, чиято цел е била да разделят и рушат църквата, като са насърчавали практики, които са били забранени за християните (виж долу под “идоложертвено”, ср. с Деян. 15:29). Валаам се грижеше при даването на съвети за своите собствени интереси, а не за интересите на Божия народ.

Съблазън. Гр. “скандалон”, спусъкът, който затваря капана. Така че да се “постави съблазън” пред някого, означава да бъде спънат. Виж в Матей 5:29.

Идоложертвено. Двете практики, споменати тук, бяха изрично забранени от съвета в Ерусалим (виж в Деян. 15:29; Римл. 14:1; 1 Кор. 8:1). Валаам повлия Израил да започне да блудствува с моавките, да принася жертви на моавските богове и да яде, както може да се предположи, от месото, жертвувано на тези богове (Числа 25:1,2; 31:16).

Тези два гряха доведоха до смесване на езичеството с истинската религия. Приложено за християнската история, това описание е особено подходящо за положението в църквата през периода след узаконяването на християнството от Константин през 313 г. и неговото привидно обръщане десет години по-късно. Този император провеждаше политика на съчетаване на езичеството с християнството във всички възможни пунктове в старателния опит да обедини различни елементи в империята и по този начин да я укрепи. Благоприятното, дори доминиращо място, което той даде на църквата, я направи жертва на изкушенията, които винаги придружават благополучието и популярността. През времето на Константин и неговите наследници, почти всички от които продължиха неговата благоприятна политика, църквата бързо стана политико-духовна институция и из губи голяма част от своята бивша духовност.

15. Николаитите. Виж в ст. 6.

16. Покай се. Това остро предупреждение отразява сериозната духовна опасност, пред която се изправяше църквата в Пергам.

Меча, който излиза от устата Ми. Виж в гл. 1:16, ср. с гл. 2:12. Мечът символизира наказанието, което би дошло в резултат на липсата на покаяние.

17. Който има ухо. Виж в ст. 7.

На тогова, който победи. Виж в ст. 7.

Скритата манна. Виж в Изх. 16:14-36. Някои мислят, че това е намек за манната, която Аарон постави в стомната и запази в ковчега (Изх. 16:33; Евр. 9:4). Според едно древно юдейско учение, когато Месия дойде, “съкровищницата с манната отново ще слезе свише и те ще ядат от нея през тези години” (2 Барух 29:8; Р.Х.Чарлз в “Апокрифи и псевдоапокрифи на Стария завет”, том 2, стр. 498). Като се вземе предвид Йоан 6:31-34, изглежда, че Йоан тук представя манната като символ на духовния живот в Христа сега и на вечния живот след това (виж в Йоан 6:32,33).

Бяло камъче. Били са представяни различни древни обичаи в търсене на основанието за този намек за дара на бялото камъче, но нито един от тях не е напълно удовлетворяващ. Един от най-разпространените древни обичаи е бил да се използува бял или черен камък от съдиите, чрез които да освободят от вина или да осъдят. Всичко, което може да се каже със сигурност, е, че Йоан без съмнение има предвид някаква церемония, включваща даването на специален подарък или почест.

Ново име. В Библията името на човека често е символ на неговия характер, а ново име би означавало нов характер. Новото не е направено по стария образец, но го измества и е различно от него. Тук на християнина е обещано “ново име”, т.е. един нов и различен характер, изграден по Божи образец (ср. с Исая 62:2; 65:15; Откр. 3:12).

Което никой не познава. Опитността на духовното новорождение, на преобразяването на характера може да бъде разбрана само чрез лична опитност. Опитите да се обясни тази опитност на човек, който самият не е бил новороден, не могат никога да дадат истинска или пълна картина на тази опитност (виж Йоан 3:5-8).

18. Ангела. Виж в гл. 1:20.

Тиатирската. Произходът и значението на това име са неустановени. Някои предполагат, че Тиатир означава “сладкия вкус от работата”, може би на основание на “делата” на църквата, представени в ст. 19. Въпреки че е бил по-малко известен в сравнение с другите шест града, Тиатир се е отличавал все пак с многобройните и разнообразни занаяти и търговия, които са процъфтявали там. Очевидно най-значителното място сред тях е заемало боядисването на платове (виж в Деян. 16:14). Християните от Тиатир несъмнено са намирали работа предимно в местните занаяти. За допълнителна информация по отношение на древния град Тиатир виж стр. 96 и картата на стр. 622.

Отнесена за християнската история, вестта до Тиатир е особено подходяща за опитността на църквата през мрачните Средни векове (виж Допълнителните бележки в края на главата). Тъмните Средни векове се оказаха време на изключителна трудност за онези, които истински обичаха и служеха на Бога, а тиатирският период от църковната история може с право да бъде наречен век на бедствие. Поради гонението пламъкът на истината мъждееше и беше близо до угасване.

Тенденциите, които се появиха в по-ранните периоди, станаха доминиращи през тъмното Средновековие. Тъй като Писанията не бяха достъпни за обикновения християнин, на тяхно място беше издигната традицията. Делата започнаха да бъдат считани като средство за получаване на спасение. Фалшива и човешка свещеническа служба засенчиха истинската и божествена свещеническа служба на Исус Христос. Виж Допълнителни бележки към Даниил 7. Реформацията представляваше по същество съживяване и възстановяване на великите истини на евангелието. Тя провъзгласяваше, че хората се спасяват само чрез вяра в Христос, че техният единствен критерий за вяра и практика е Писанието и че всеки човек може да се яви сам пред великия Първосвещеник, без посредничеството на човек.

Божият Син. Виж в Лука 1:35; Йоан 1:14. Тази титла, както и имената, които представят вестите към другите църкви, е извлечена от описанието на прославения Христос в Откр. 1:13 (виж в гл. 2:1). Тук е използуван пълният член, като по този начин ясно се идентифицира Авторът на вестта като втората личност на Божеството (ср. с гл. 1:13).

Очи... нозе. Виж в гл. 1:14,15.

19. Твоите. За силата на единственото число виж в ст. 2.

Дела. Виж в ст. 2.

Любовта. Гр. “агапе”, “любов” (виж в Матей 5:43,44). Текстуални доказателства дават предпочитание (виж на стр. 10) на следното подреждане: “любовта, вярата, служенето и търпението ти”. Това е изброяване на “делата” на църквата в Тиатир, като любовта и вярата осигуряват вътрешната база за външния израз на служенето и търпението.

Служенето. Гр. “диаконна”, “служене”, “служба /на свещеник/” (виж в Римл. 12:7.

Вярата. Гр. “пистис” (виж в Римл. 3:3).

Търпението. Гр. “хупомоне” (виж в гл. 1:9).

Последните. Т.е. последните дела са повече от първите, както посочва гръцкият оригинал. Вестта към Тиатир е единствената от седемте, която съдържа признание за подобрение. Независимо от трудностите и Тиатир преживяваше духовно растене. Сравнете и с противоположната опитност на Ефес (ст. 4,5).

20. Малко. Текстуални доказателства дават предпочитание на изпускането на тази дума (виж стр. 10). Някои древни ръкописи обаче съдържат “много” или “малко”. За предпочитане е просто преводът: “Имам против тебе” (виж ст. 4).

Търпиш. Гр. “Афиеми”, “позволявам”, “разрешавам да действува”. Църквата грешеше не само защото мнозина открито се бяха предали на отстъплението, но и защото не бяха полагани сериозни усилия, за да се възпре пътят на злото.

Езавел. За описание на историческата Езавел виж в 3 Царе 16:31; 18:13; 19:1,2; 21:5-16, 23-25; 4 Царе 9:30-37. Ще се види, че както Езавел организираше поклонението на Ваал в Израил (3 Царе 21:25), така в дните на Йоан някои фалшиви пророци се опитваха да отклонят църквата в Тиатир. Вестта сочи, че тук дори повече, отколкото в Пергам (Откр. 2:14), отстъплението беше явно, дръзко и широко разпространено. Отнесен към тиатирския период от църковната история, символът за Езавел представя силата, която причини голямото отстъпничество през Средните векове (виж допълнителните бележки към Даниил 7; виж в Откр. 2:18; ср. с Откр. 17).

Да блудствуват и да ядат идоложертвено. Виж в Откр. 2:14; ср. с 4 Царе 9:22. Това без съмнение е имало първо локално приложение за църквата в Тиатир. Приложено за тиатирския период от църковната история, това би представлявало една смесица от езичество и християнство (виж в Езек. 16:15; Откр. 17:1). Този процес беше много ускорен по времето на Константин и неговите наследници. В общи черти средновековното християнство беше по-езическо по форма и по дух, отколкото християнско.

21. Време. Предложението за прощение на непокаяната пророчица беше продължавано в течение на един значителен период от време.

Ще се покая. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10) на превода “не иска да се покае”, което означава, че тя отказва да направи това. В случая не се касае за непросветеност, дори не и за съзнателно незнание, но за настоятелен и упорит бунт.

22. Ще я тръшна на легло. Видът на наказанието, което ще бъде присъдено на фалшивата пророчица, ще бъде подходящо за нейното престъпление. Този израз изглежда е от семитски произход и се използува за разболяване (виж Изход 21:18; Юдит 8:3 - в превода на седемдесетте; Матей 9:2; буквално преводът тук гласи: “един паралитик, тръшнат на постелка”). Ср. с българския израз “пазя леглото”. Виж в Откр. 17:16,17; 18.

Ония, които. Тези хора не са идентифицирани. Ср. с гл. 17:1,2.

Ако не се покаят. Вратата на милостта не е била все още напълно затворена. Бог никога не изоставя грешниците; грешниците са тези, които Го изоставят.

Делата си. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10) на превода “нейните дела”. От гледна точка на факта, че Бог говори на Своята църква, греховете на Езавел и нейните любовници са по същество нейни грехове, защото именно тя е тази, която като пророчица се стреми да води църквата.

23. Чадата. Прелюбодейството на тази Езавел е било нещо обичайно и дълготрайно, защото тя е имала деца. Символично това вероятно би трябвало да бъде разбирано в смисъл, че тя си е спечелила посветени привърженици. Присъдата може да падне не само върху майката, но и върху децата, които са били заразени от нейния зъл характер. Сравни с унищожаването на децата на Ахав (4 Царе 10:7).

Смърт. Йоан вероятно е имал предвид превода на седемдесетте на Езек. 33:27, където важният пасаж гласи: “А онези, които са в пещерите, аз ще убия със смърт”. Вместо със “смърт” еврейският текст гласи с “мор” или “язва”. Вероятно това е значението на “смърт” в Йоановия текст.

Вътрешности. Т.е. бъбреците, за които в древността се е смятало, че представляват седалището на волята и любовта (ср. с Пс. 7:9).

Сърца. Т.е. умове, което означава интелект. Христос прониква както в мислите, така и в чувствата. Присъдата на Христос е справедлива, защото Той вижда и взема предвид тайните на сърцето. Виж в Пс. 7:9; Ерем. 11:20; 1 Царе 16:7.

24. Останалите. Т.е. верните вярващи в Тиатир. Исторически това се отнася за малки групи през Средните векове, които останаха верни на християнството от апостолско време. Такива движения се намираха както във, така и извън формалните рамки на католическата църква. Особено важни бяха такива групи като валдензите в континента Европа и последователите на Уиклиф в Англия. Нито една от тези групи нямаше мярката на евангелската истина, която се провъзгласяваше по-късно по времето на протестантската Реформация, но вестта “до останалите в Тиатир” беше подходяща за тях. На тях Бог не даде допълнителен товар, освен да бъдат верни на светлината, която имаха.

Това учение. Т.е. ученията на Езавел (виж в ст. 20).

Дълбините. Буквално “дълбочините”, със значение на “дълбоките работи”. Христос взема самите думи на отстъпниците, които те горделиво прилагат за своите собствени учения (“както те ги наричат”), и съкрушаващо ги нарича “дълбоките работи на Сатана”. Гностиците са твърдели, че са единствените, които познават “дълбоките работи” (виж том VI, стр. 54-58).

Друг товар. Верността към светлината, която притежаваха, може да бъде достатъчна.

25. Докле дойда. “Блажената надежда” (виж Тит 3:13) за скорошното идване на Христос винаги е била опората на християните, които страдат. Христос не иска да каже, че Той непременно ще дойде, докато членовете на буквалната тиатирска църква са живи, нито пък дори в рамките на тиатирския период от историята на църквата. Виж обаче в гл. 1:1.

26. И на тогова, който победи. Виж в ст. 7.

Моите дела. Т.е. дела, които отразяват характера на Христос. Тези дела са в поразителен контраст с “делата” на тези, които се свързват с Езавел (виж в ст. 22).

Власт над народите. Сравни с глава 20:4.

27. Управлява. Гр. “поиманно”, буквално “паса”, “грижа се” и така “управлявам” (виж в Матей 2:6). Текстът е цитат от Пс. 2:9. За времето, обстоятелствата и начина, по който Христос ще строши народите с “железен жезъл”, виж в Откровение 19:15. Че юдеите са считали Пс. 2:9 за месианско предсказание се вижда от псевдоепиграфичните Псалми на Соломон 17:26 (Чарлз, оп. сит. стр. 649): “Той (Месия, Синът на Давид) ще лиши грешните от наследство, Той ще строши гордостта на грешника като грънчарски съдове. Той ще ги направи на парчета с железен жезъл”. Тъй като изкупените ще живеят и царуват с Христос, тук те са представени като участвуващи в Неговото дело (виж в Откр. 12:5; 20:4).

Тояга. Думата, използувана тук, представлява евр. “шебет” от Пс. 2:9, която може да означава пастирски жезъл (Пс. 23:4), скиптър (Пс. 45:6) или тояга за наказание (Пс. 125:3). Контекстът от Откр. 2:27 предполага, че “тояга” тук е символ както на управление, така и инструмент за наказание.

Грънчарски съдове. Виж Ерем. 19:1,10,11.

Строшат. Управлението, за което става дума тук, има за резултат унищожението на злите. За естеството на това управление виж в гл. 20:4.

Както и Аз приех. Виж в Матей 11:27; 28:18; Йоан 3:35; 5:22,27; Деян. 17:31; том V, стр. 919.

28. Зорницата. Т.е. самия Христос (виж Откр. 22:16; ср. с 2 Петр. 2:19).

.........................................

(липсват страници от 52 до 55 вкл.)

Глава 3

Подобно на Тиатир и Сардис се е радвал на благоприятно търговско местоположение. Древният географ Страбон говори за него като “големия град” (“География” ХIII. 4. 5, ред. Лоуб, том 6, стр. 171), въпреки че в дните на Йоан той не е съперничил по значение нито на Ефес, нито на Пергам. За допълнителна информация относно Сардис виж стр. 97-99. Значението на името не е ясно; някои обаче предлагат имената: “радостна песен” или “това, което остава”, или “нещо ново”.

Седемте духове. Виж в гл. 1:4.

Седемте звезди. Този символ, както и символите, които представят вестите до всяка от другите църкви, е извлечен от описанието на прославения Христос, което се намира в гл. 1 (виж в ст. 16,20).

Твоите дела. Виж в гл. 2:2.

Име. Тук означава “репутация”. Лицемерие характеризираше тази църква, която не беше това, което претендираше, че е. Привидно църквите от Реформацията бяха открили какво означава да се живее чрез вяра в Исус Христос, но по-голямата част от тях накрая изпаднаха в състояние, наподобяващо в известно отношение състоянието на организацията, от която се бяха отделили (ср. с 2 Тим. 3:5). Името им – протестанти – означаваше съпротива срещу злоупотребите, грешките и формализма на римокатолическата църква, а името Реформация означаваше, че нито една от тези грешки не трябваше да се намира сред протестантите. Виж стр. 41-65.

Си мъртъв. Този горчив коментар започва една вест, която се състои главно от укори. Грехът на лицемерието предизвика най-язвителното порицание на Исус срещу религиозните водачи от Неговото време (виж Матей 23:13-33). Сега, към лицемерната църква в Сардис, Христос отправи Своя най-решителен укор. Бидейки съвсем не “жива” или съживена в Христа (виж в Ефес. 2:5; Кол. 2:13; Гал. 2:20), както е претендирала тази църква, в действителност тя е била “мъртва” (ср. с 2 Тим. 3:5). Приложена за сардиския период на църквата, вестта се отнася за църквата към края на периода на Реформацията. Така че сардиският период може да бъде датиран от 1517 до 1755 година. Вижте обаче допълнителните бележки към Откровение 2.

Няколко десетки години след началото на Реформацията новите църкви преживяха период на бурни доктринални борби. Накрая различията в мненията бяха решени чрез приемането на категорично верую, което имаше тенденцията да обезсърчава търсенето на допълнителна истина. Чрез подобен процес римокатолическата църква в ранните векове от своята история беше изяснила голяма част от своята теология. Защитени от властта и престижа на държавата и поставени на сигурно място в прикритието на едно безкомпромисно изповедание на верую, националните църкви от протестантския свят започнаха обикновено да се задоволяват с вида на благочестието без неговата сила. Друг значителен фактор, който допринесе за апатията към духовните въпроси, беше възникването на рационализма през ХVII и ХVIII век. Под влияние на научните открития много учени започнаха да вярват, че природните закони са достатъчни за обяснение на функционирането на вселената. Често те заключаваха, че главната роля на Бога по отношение на този свят е само като първопричина и след Неговото първоначално действие на сътворяване светът е функционирал повече или по-малко независимо от Него. Мислещите мъже, които считаха, че пътищата на независимата теологична мисъл са затворени за тях от безкомпромисните формули на протестантската ортодоксалност, се обърнаха в някои случаи към новия философски рационализъм. Въпреки че рационализмът стана причина за по-висш идеализъм и похвално мислене в такива области като политическите и хуманитарните науки, неговите предположения, когато бяха приложени за религията, доведоха до насърчаването на духовна студенина, която беше характерна за по-голямата част от протестантизма през вековете след Реформацията.

2. Бъди бодър. Относно будността като християнски дълг виж в Матей 24:42; ср. с Матей 25:13.

Останалото. Дори и в изродения протестантизъм е имало известни неща, които си е струвало труда да бъдат запазени. Много, но не всичко е било загубено. Духовният живот на протестантизма умираше, но системата не беше все още мъртва. “Преживяването” може да се смята за основната мисъл на сардиския период от църковната история.

Делата ти съвършени. Ревността, пламенността на протестантизма през ранните му години обещаваше ускорено движение към съвършенство по отношение разбирането на разкритата истина и приложението й в живота. Но с отминаването на годините ревността и благочестието намаляха, а църквата се измори от усилието да постигне поставената от самата нея цел.

3. Помни прочие. Сравни с гл. 2:5.

Приел. Формата на глагола на гръцки означава не само, че църквата в Сардис беше приела истината, но че тя все още я притежаваше - не всичко беше загубено. Че все още имаше надежда, се вижда допълнително от заповедта да “пази”, която на гръцки означава “да продължава да пази”. Някои християни в Сардис не бяха се върнали към греха – факт, който е по-ясно изявен в ст. 4.

Покай се. Гр. “метаноео” (виж в Матей 3:2).

Крадец. Сравни с Матей 24:43, където става дума за второто идване на Христос. Тук предупреждението може да включва не само самото второ идване, но и по-непосредственото божествено посещение (виж Откр. 2:5). Всяко идване би било неочаквано за тези, които не успеят да се покаят и да бдят. Сравни с ВБ, с.490.

4. Имена. Т.е. личности, души (виж в Деян. 1:15).

Не са осквернили дрехите си. Символ на морално осквернение, в което по-голямата част от църквата в Сардис беше паднала. Виж в Матей 22:11, ср. с Откр. 16:15 и Исая 63:3.

В бели. В противоположност на тези, които бяха паднали морално и така “осквернили дрехите си”, тези, които бяха верни, са представени като достойни да носят “бели”. Че това е символ на тяхната чистота, се вижда както от следващата забележка, “защото са достойни”, така и от използуването на същия символ в гл. 7:13,14. Последният пасаж изяснява, че такава праведност не е тяхна собствена, но е резултат от избелването на дрехите им в кръвта на Агнето. Те са приели праведността на Христос.

Белите дрехи са също така характерен белег за жителите на небето (виж Дан. 7:9; Откр. 4:4; 6:11; 19:14) и следователно за светиите са символ на тяхното “духовно тяло” (1 Кор. 15:40-44; ср. със ст. 51-54).

5. Който победи. Виж в гл. 2:7.

Облече. Т.е. с безсмъртие в бъдещия живот.

Бели дрехи. Виж в ст. 4.

Излича. Виж в Деян. 3:19. Фигуративният израз “няма да излича” уверява покаялия се грешник, че греховете му са били простени, и предупреждава непокаяния, че името му ще бъде заличено от книгата на живота. Неговата идентичност като личност ще престане да съществува; той не ще има повече място сред сътворените същества. Сравни с ВБ, с.490.

Книгата на живота. Виж във Фил. 4:3; ср. с Откр. 13:8; 20:15.

Ще изповядам името му. Т.е. ще го призная за верен, посветен последовател. Христос е адвокат, защитник и ходатай, великият първосвещеник за всички, които изискват Неговата правда (виж 1 Йоан 2:1,2; ср. с Матей 10:32,33; Евр. 8:1-6).

Пред Неговите ангели. “По-обширната и по-дълбока цел” на спасителния план е “да оправдае характера на Бога пред вселената” (ПП, с.68, ср. с ЖИ, с.19). Когато Христос в ролята Си на ходатай и първосвещеник представя Своя изкупен народ пред трона на Бога, Той представя по този начин на ангелските воинства убедително доказателство за това, че пътищата на Бога са справедливи и истинни. Те виждат праведността на Бога защитена и в Неговото “странно дело” (Исая 28:21) на предаване на непокаяните на унищожение, и на Неговото опрощаване на грешниците, които приемат Неговата спасителна благодат чрез вяра. Без първосвещеническата ходатайствена служба на Христос тези иначе тайнствени дела на Бога биха могли да изглеждат на интелигентните същества от всемира като произволни и несправедливи.

6. Който има ухо. Виж в гл. 2:7.

7. Ангела. Виж в гл. 1:20.

Филаделфийската. Дума, която означава “братска любов”. Този град е бил основан пред 138 г.пр.Хр. и е бил наречен на името на Атал II Филаделфус от Пергам в чест на неговата вярност към по-големия му брат Еуменес, който го е предшествувал на престола. След едно опустошително земетресение през 17 г.сл.Хр. той е бил построен отново от римския император Тиберий, но е останал сравнително малък град. Бил е разположен на около 30 мили югоизточно от Сардис.

Когато се прави историческо приложение, вестта до Филаделфия е подходяща за различните движения в протестантизма през последните години на ХVIII в. и първата половина на ХIХ в., чиято цел е била да направят религията жизнено, лично нещо (виж в ст. 2; виж Допълнителни бележки към глава 2). По особен начин големите евангелизаторски и адвентни движения в Европа и Съединените щати възстановиха духа на братската любов и поставиха ударението върху практическото благочестие в противоположност на формите на религия. Съживената вяра в спасителната благодат на Христос имаше за резултат един по-задълбочен дух на християнско братство, отколкото църквата беше преживявала от дните на Реформацията. За допълнителен коментар относно обстановката през този период виж стр. 67-70.

Светият. Тази титла е равнозначната на “Светия”, използувана за Бога в Стария завет (Исая 40:25; Авак. 3:3). В Новия завет подобна титла се използува многократно за Христос, като се има предвид Неговата божественост (виж Лука 1:35; Деян. 4:27,30; ср. с Йоан 6:69).

Истинният. Гр. “алетхинос”, “истински”, “действителен” в противовес на фалшивите богове.

Давидовият ключ. Този стих прилага пророчеството на Исая за Елиаким за Христос (Исая 22:20-22; виж 4 Царе 18:18). Елиаким беше определен да бъде ръководител “над дома на Давида”, което се разбира от факта, че на него беше даден “ключа на Давидовия храм”. Притежаването от страна на Христос на “ключа” представлява Неговото право и власт над църквата и над божествената цел, която трябва да бъде постигната чрез нея (виж Матей 28:18; Ефес. 1:22). Сравни с Откр. 5:5; 22:16; виж в Матей 1:1.

Който отваря. Т.е. с “Давидовия ключ”. Христос има цялата власт да отваря и да затваря, да движи спасителния план напред към успех.

8. Твоите. За въздействието на единственото число виж в гл. 2:2.

Дела. Виж в гл. 2:2.

Отворена врата. В предшествуващия стих за Христос се казва, че има “Давидовия ключ”. Стих 8 може да означава, че с този ключ Той сега отваря пред филаделфийската църква “врата” на неограничена възможност за лична победа в борбата с греха и за свидетелствуване за спасителната истина на евангелието. За използуването на “врата” по подобен начин като символ на възможности виж в Деян. 14:27; 1 Кор. 16:9; 2 Кор. 2:12; Кол. 4:3.

Адвентистите от седмия ден приемат, че приключването на филаделфийския период (1844 г.) бележи началото на изследователния съд, описан в Даниил 7:10, Откровение 14:6,7 (виж коментара там). Христос е нашият велик Първосвещеник (Евр. 4:14,15; 8:1), Който служи в небесното светилище горе, “истинската скиния, която Господ е поставил, а не човек” (Евр. 8:2,6; ср. с Изход 25:8,9). Сега ритуалът в земното светилище се състоеше в своята същност от две части: всекидневната служба за греховете в святото място и годишната служба в деня на умилостивението, който се считаше за ден на съд, в пресвятото място (виж Евр. 9:1,6,7; Даниил 8:11,14). Предвид факта, че земното светилище служеше като “образ и сянка на небесните неща” (Евр. 8:5), подходящо е да заключим, че всекидневната и годишната служба в земното светилище имат своя прототип в службата на Христос в небесното светилище. Нека сега поговорим от гледна точка на символизма на земното светилище, което беше “копие на истинското” (Евр. 9:24 - Ревизирано стандартно издание): На истинския ден - първообраза - на умилостивението, започнал през 1844 г., нашият велик Първосвещеник напусна Светая на небесното светилище и влезе в Светая Светих. “Затворената врата” респективно е вратата на Светая на небесното светилище, а “отворената врата” е вратата на Светая Светих, където Христос се зае оттогава с делото на великия истински, първообразен ден на умилостивение (виж ВБ, с.430,431,435; Ранни писания, с.42). С други думи, “затворената врата” означава приключване на първата фаза от Христовата небесна служба, а “отворената врата” - началото на втората фаза. За разискване по въпроса за “затворената врата” в ранното адвентно учение виж Л.Е.Фруум, “Пророческата вяра на нашите отци”, том 4, стр. 829-842; Ф.Д.Никол, “Елена Вайт и нейните критици”, стр. 161-252. За резюме относно учението за светилището виж Допълнителни бележки към Евреи 10 гл.

Никой не може да затвори. Христос ще доведе делото на изкуплението докрай. Човек не може да направи нищо нито за да осуети Неговата служба в небесните дворове, нито върху Неговото право и власт да контролира земните работи (виж в Даниил 4:17).

Малко сила. Не е ясно дали тук Христос укорява филаделфийската църква за това, че има малко сила, или я похвалва, че има известна сила. С изключение на “няколкото” в Сардис, останалата църква беше “мъртва”. В този смисъл “малко сила” във Филаделфия представлява една по-насърчителна ситуация от тази в Сардис. Фактът, че “малкото сила” е толкова тясно свързана с похвалата за отдаване внимание на Христовото Слово и с това, че “не си се отрекъл от името Ми”, наклонява везните в полза на това заключение. Освен това “отворена врата” може да се смята за покана за влизане в опитност на още по-голяма сила. Църквата в древна Филаделфия не е била очевидно нито голяма, нито с влияние, но е била чиста и вярна. Филаделфийският период от църковната история със своето повишено внимание към Божието слово, особено към пророчествата на Даниил и Откровение, както и към личното благочестие, представлява една много по-насърчителна картина от предшествуващия период.

Моето Слово. Божието Слово изразява Неговата воля. Бог открива Своята воля чрез природата, а също така и чрез пророците и апостолите, чрез прякото свидетелство на Светия Дух на човешкото сърце, чрез опитностите на живота, чрез историята на човечеството и най-вече и преди всичко чрез Христос.

Името. Виж в гл. 2:3.

9. Ще ги направя. Буквално “ще им дам”. Граматически изявлението от стих 9 може да бъде разбирано така:

1. Или че Бог ще “направи” или “накара” членовете от “Сатанинската синагога” “да дойдат и да се поклонят пред нозете” на филаделфийските християни непокани, или

2. Че Бог ще “даде” на филаделфийските християни някои от юдеите от Филаделфия да се обърнат към християнството.

От контекста не може да се направи категорично заключение.

От сатанинската синагога. Или “някои от Сатанинската синагога” (виж в гл. 2:9).

Наричат себе си юдеи. Виж в гл. 2:9.

Да дойдат и да се поклонят. Последователността на мисълта: “дойдат”, “поклонят”, “познаят” изглежда означава нещо повече от това, че християните от древна Филаделфия щяха в края да триумфират публично над своите юдеи-опоненти. За християните, за разлика от езическите завоеватели, да се радват от гледката на своите обвинители, които най-после лежат в нозете им, не отразява духа на истинското християнство. По-скоро тези думи могат да се отнасят за обръщането на някои от юдеите във Филаделфия (виж в 1 Кор. 14:24,25), които щяха да научат за Божията любов от лична опитност. Такова нарастване на членството можеше да дойде в резултат на “отворената врата” от Откр. 3:8 и на верността на църквата към Христовото “слово”. Тази вярност често пъти е убеждавала дори и сърцата на самите гонители.

Приложен за филаделфийския период от историята на църквата, този израз се отнася за тези, които не вървят в крак с напредването на истината и които се противопоставят на християните, които правят това. Разбирано така, тук става дума за времето, когато онези, които бяха отхвърляли истината, публично изповядват своята грешка (виж ВБ, с.655).

Изразът “да дойдат и да се поклонят пред нозете ти” е от Исая 60:14 в превода на седемдесетте (ср. с гл. 49:23). Както чужденците трябваше да дойдат в буквалния Израил от старо време, за да научат за Бога (виж том IV, стр. 26-30), така нехристияните трябваше да дойдат до светлината на евангелието и да намерят спасение (виж том IV, стр. 35,36).

Откровение 3:9 се прилага и за тези, които са упорити в своята съпротива срещу истината, особено по времето, когато обстоятелствата ще ги принудят, макар и непокаяни, да признаят, че тези, които са били верни на истината, са наистина Божи народ. Имаме основание да изключим възможността изявлението на този стих да включва както покаяните, така и непокаяните противници на истината, като едната група признава искрено своята грешка, а другата - само защото обстоятелствата ги принуждават да направят това.

Аз те възлюбих. Тези думи вероятно са взети от Исая 43:4.

10. Словото на Моето търпение. Някои тълкуват, че този израз означава “моето слово за търпение”, т.е. моята заповед да бъдеш търпелив; други - като учението относно търпението на Исус (ср. с 2 Сол. 3:5). Двете идеи се съчетават в мисълта “Христос ни насърчава да бъдем търпеливи, както Той беше търпелив при страдания”.
От. Гр. “ек”, което означава, че победителите ще издържат спешно периода на изпитание, а не че няма да бъдат засегнати от него (виж в Дан. 12:1; Матей 24:21, 22,29-31).

Времето на изпитанието. Тук не става дума за точно определен период от време, независимо дали буквално или пророческо, но за “известно време” или “време”. “Време” тук е използувано в същия смисъл, както в гл. 3:3. В съгласие с постоянно повтарящите се изрази в Откровението за близостта на Христовото завръщане (виж в гл. 1:1), “времето на изпитанието” се отнася без съмнение за великото време на изпит, предшествуващо второто идване.

Които живеят. Този и подобни изрази (гл. 6:10; 8:13; 11:10; 13:8,14; 17:2,8) се използуват постоянно навсякъде в Откровение за неправедните, върху които ще се излеят Божиите съдби.

11. Венеца. Виж в гл. 2:10.

12. Стълп в храма. Метафоричният “стълп” е, разбира се, част от метафоричния “храм”. В Новия завет думата, преведена “храм” (“наос”), в повечето случаи се отнася за вътрешното светилище, което се състоеше от Светая и Светая Светих, а не до целия комплекс от постройки, който съставяше древния храм. Респективно това обещание би означавало, че победителят ще има постоянно, важно място в самото присъствие на Бога. За подобна метафорична употреба на думата “стълп” виж в Гал. 2:9; 1 Тим. 3:15.

Няма вече да излезе навън. Т.е. ще бъде постоянно във. В съгласие със символиката “да излезе навън” би означавало да напусне присъствието на Бога съзнателно, както направи Луцифер (ПП, с.37). Обещание като това би могло да бъде направено само на тези, които побеждават постоянно. В този живот възможността за излизане “навън” остава. Но в бъдещия живот никой няма да желае да излиза навън.

Името на моя Бог. Виж в Деян. 3:16; Откр. 2:3; ср. с Откр. 2:17; 14:1; 22:4. 

/ Липсва текст /
Името на града. Стълбът не само че е имал написано върху него божественото име, но също така е носел и името на Новия Ерусалим. Може да се приеме, че това означава, че победоносният християнин е жител на Новия Ерусалим и има право да живее там (гл. 22:14).

Новия Ерусалим. Не “нов” в смисъл, че е точно копие на буквалния град, носещ същото име, но в смисъл на небесен контраст на своя земен двойник. Древният Ерусалим трябваше да стане столица на тази земя и да остане такъв завинаги (виж том IV, стр. 29,30), но поради неуспеха му да осъществи поставената му задача тази роля ще бъде предоставена на Новия Ерусалим. Понятието “Новият Ерусалим” се среща само в Откровение, но същата мисъл се среща и в Гал. 4:26, и в Евр. 12:22. За значението на думата Ерусалим виж в Ис. Нав. 10:1.

Слиза. Виж в гл. 21:2.

Моето ново име. Третото име, написано на символичния стълб, е името на самия Христос. Получаването на божествения характер от победителя, представен чрез името (виж в Деян. 3:16), е осъществено чрез посредничеството на Христос. Само благодарение на факта, че Бог стана човек в Исус Христос, човекът може да бъде възстановен още веднъж до Божи образ. Това се осъществява чрез подаряването на живота и характера на Христос на вярващия (виж Гал. 2:20; ЖИ, с.388). Да получа Христовото име означава също и да получа потвърждението, че съм Негова собственост (виж във 2 Кор. 1:22).

13. Който има ухо. Виж в гл. 2:7.

14. Ангела. Виж в гл. 1:20.

Лаодикийската. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10 от ориг. коментар) на превода “в Лаодикия”. Името означава “съдене на народа” или “народ на съд”. Второто е за предпочитане тук. По шосе разстоянието между Филаделфия и малоазиатския град Лаодикия е около 40 мили (виж картата на стр. 33, том VI). Тя е била основана от царя на селевкидите Антиох II Теос (261-246 г.пр.Хр.) и е била наименувана в чест на жена му Лаодикия. Разположен в долината на река Лик, Лаодикия в дните на Йоан е била преуспяващ търговски център, специализиран в производството на вълнени стоки. Той се е намирал само на няколко мили от градовете Колос и Хиераполис, а в ранно време е имало християни и в трите града (виж Кол. 4:13). По времето, когато е написано Откровението, църквата в Лаодикия вероятно е била в съществувание от 40 години. Павел е проявявал особен интерес към тази църква и е препоръчал на колосяните да разменят посланията с лаодикийците (Кол. 4:16; виж том V, стр. 183). За повече информация за древния град Лаодикия виж стр. 100.

Амин. Свързването на тази титла с “верния и истински свидетел” я определя като титла на Христос (виж в гл. 1:5), Който е авторът на посланията към седемте църкви. За коментар на значението на “амин” виж във Втор. 7:9; Матей 5:18. Приложението на това понятие за Христос може да се сравни с Исая 65:16, където на еврейски Господ е наречен “Елохе”, “амин”, “Бог на амин”. В настоящия текст тази титла може да се разбира като изявление, че Христос е истината (виж в Йоан 14:6). Респективно Неговата вест към лаодикийската църква трябва да бъде приета безусловно.

Верният и истински свидетел. Виж в гл. 1:5.

Начинателя. Гр. “архе” - дума, която има както пасивно, така и активно значение и смисъл. Взета пасивно, тя се отнася за това, което е било направено в началото. Интерпретирана така, тя би означавала, че Христос е първото сътворено същество. Но това очевидно не би могъл да бъде правилният превод, защото Христос не е сътворено същество. Взета активно, “архе” се отнася за това, което е започнало действието, първопричината, главната движеща сила, инициатора. Така разбирана тук, тя заявява, че Христос е Творецът. Това е явно значението в настоящия текст, защото Христос е представян постоянно в същата роля навсякъде в Новия завет (виж том V, стр. 917; Йоан 1:3; Евр. 1:2). Поразително сходното изявление в Кол. 1:15,16 е било четено в лаодикийската църква много години преди това (виж Кол. 4:16).

15. Ти. За въздействието на единственото число виж в гл. 2:2.

Делата. Виж в гл. 2:2.

Нито студен, нито топъл. Предполага се, че този символичен израз е бил с особено значение за християните в Лаодикия. Една от главните забележителности в околността бил един водопад, над който се вливал поток от топлите извори в Хиерапол. Горещи, когато извирали в Хиерапол, тези води се охлаждали по пътя си през Ликийската долина към Лаодикия, на около 6 мили разстояние, и ставали хладки, когато достигали околността на този град. Хладката вода е била следователно познат феномен за лаодикийци и подходяща характеристика за тяхното духовно състояние.

Хладкото духовно състояние на лаодикийската църква е било по-опасно, отколкото ако църквата беше студена. Хладкото християнство запазва достатъчно от формата и дори от съдържанието на евангелието, за да притъпява силите за възприятия на духа и да кара хората да забравят сериозното усилие, което е необходимо за постигането на високия идеал на победоносен живот в Христа. Типичният лаодикийски християнин е доволен от нещата такива, каквито са, и е горд от малкия напредък, който е направил. Почти е невъзможно да го убедиш за голямата му нужда и за това колко далеч се намира от целта на съвършенството.

Тъй като вестите до седемте църкви отразяват цялата история на християнската църква (виж в гл. 1:11; 2:1), седмата вест трябва да представлява опитността на църквата през приключващия период на земната история. Името Лаодикия означава последната стъпка в християнския исторически процес, този на усъвършенствуването на един “отсъден народ” (виж в гл. 3:14) и довеждането му до състояние на праведност. Освен това то означава, че подготовката на такъв народ и божественият процес на отсъждане, че те са праведни, ще станат към края на този период (виж в Даниил 8:13,14; Откр. 3:8; 14:6,7). Подходящо е следователно лаодикийската вест да се счита за особено приложима за църквата от 1844 година до края на времето (виж “Допълнителни бележки” в края на главата), а периодът от време може да бъде охарактеризиран като век на съд.

Лаодикийската вест се отнася за всички, които изповядват, че са християни (виж Свид., том 6, с.77). Повече от един век адвентистите от седмия ден приемат, че вестта към лаодикийците има и специално приложение за самите тях (виж Джеймс Вайт, РХ, 16 октомври 1856 г.; виж Свид., том 1, с.141-144). Приемането на това приложение представлява един постоянен упрек към себедоволството и е насърчение да живеем от все сърце в съгласие с примера на един съвършен живот в Христос Исус (виж в гл. 3:18).

Дано. Хладкото духовно състояние има за резултат намалена бдителност, забавен отклик и нерешително действие. Ако лаодикийската църква беше студена, Божият Дух би могъл с по-голяма готовност да ги убеди за опасното й състояние.

Следното изявление хвърля светлина защо “студеното” състояние е за предпочитане пред “хладкото”. “За Господа би било много по-приятно, ако хладките привърженици на религията не се бяха наричали никога с Неговото име. Те са постоянно бреме за тези, които желаят да бъдат верни последователи на Исус. Те са камък за препъване на невярващите (Свид., том 1, с.188).

16. Нито студен, нито топъл. Виж в ст. 1; ср. със Свид., том 1, с.188; Свид., том 2, с.178,176.

Ще те избълвам. Смисълът на хладката вода достига своето логическо заключение. Такава вода е разочароваща и отвратителна и този, който я пие, почти неволно я изплюва. Виж Свид., том 6, с.408.

17. Богат съм. Това може да се разбира и буквално, и духовно. Лаодикия е бил един процъфтяващ град и без съмнение някои от християните там са били богати. Очевидно тази църква не е претърпявала сериозно преследване. Гордостта от нейното благополучие водеше естествено до духовно самодоволство. Само по себе си богатството не е нещо грешно. Притежаването на богатство обаче излага притежателя му на изкушението да бъде горд и самодоволен, а единствената му защита срещу тях е духовно смирение.

Християните, които са бедни по отношение на земни притежания, се чувствуват богати и замогнати с духовни стоки и все пак те приличат на древния философ, който с гордост провъзгласявал своето “смирение”, като носел износена и скъсана мантия. Гордостта, която те проявяват поради своята предполагаема духовност, просветва през дупките на тяхното облекло. Притежаването на важни истини, приети само на нивото на интелекта, на които обаче не се позволява да проникнат в душата, води до духовна гордост и религиозен фанатизъм. Дори и Божията църква, силна в постройката на своята организация и богата със скъпоценните камъни на истината, може лесно да стане доктринален фанатик и неморално горда от богатството на истината. “Грехът, който е най-безнадежден и почти неизлечим, е гордостта на мнението, на самомнението. Той препречва пътя на всяко израстване” (Свид., том 7, с.199,200). Смирението на ума е толкова важно в очите на Бога, колкото и смирението на сърцето.

Замогнах се. Буквално “станах богат”, “благоуспях” (Рев. станд. изд.). Лаодикийската църква не само твърди, че е богата, но тя прави освен това и фаталната грешка да смята, че тези богатства са резултат от нейните собствени усилия (виж Осия 12:8).

Нямам нужда от нищо. Кулминационната точка на лаодикийското самохвалство е, че тяхното състояние не можело да се подобри. Такова самодоволство е фатално, защото Божият Дух никога не влиза там, където нуждата от Неговото присъствие не се чувствува, а без това присъствие все пак обновлението на живота е невъзможно.

Не знаеш. Този, който не знае и не знае, че не знае, е в най-безнадеждно състояние. Невежеството относно тяхното истинско състояние, което характеризира лаодикийските християни, стои в пълен контраст с факта, че Христос притежава пълно познание за истинското състояние на Своите църкви, отразено от повторното уверение към всяка от тях: “Зная делата ти” (гл. 2:2,9,13,19; 3:1,8,15).

Ти си. Подлогът е подчертан в гръцкия оригинал. Въздействието на изречението е: “Не знаеш ли, че точно ти си този, който е окаян...”

Окаян... гол. Истинската картина, представена тук, е напълно противоположна на самохвалството на лаодикийската църква. Вместо да е богата до степен да не се нуждае от нищо, тази църква в действителност е толкова бедна, че тя дори няма и дреха.

18. Да купиш от Мене. Без това голямо усилие лаодикийската църква не може да достигне нивото, което Христос иска от нея. Нещата, които Той й предлага, не са без своята стойност, и все пак спасението е напълно безплатно. Тя трябва да се откаже от своя стар начин на живот, за да бъде истински богата, да бъде излекувана и да бъде облечена. Дори тя, която няма пари, може да купи (виж Исая 55:1).

Злато. Това представлява духовните богатства, предложени като Христово лечебно средство за духовната бедност на лаодикийците. Това символично “злато” означава “вяра, която действува от любов” (Гал. 5:6; Яков 2:5; ср. с Пр.Хр., с.158), и делата, които са резултат от вяра (виж в 1 Тим. 6:18).

Пречистено с огън. Буквално “обгорено от огъня”, т.е. злато, което е излязло от огъня, изчистено от своите отпадъци. Без съмнение тук става дума за вяра, която е била изпитана и очистена от огъня на страданието (виж Яков 1:2-5; ср. с Йов 23:10).

Бели дрехи. Предложени в сравнение с лаодикийската голота, която изпъква така отвратително на фона на тяхното самохвалство, че не се нуждаят от нищо (ст. 17). Белите дрехи означават Христовата праведност (Гал. 3:27; виж в Матей 22:11; Откр. 3:4; Свид., том 4, с.88). Този символ трябва да е имал особено значение за християните в Лаодикия, защото техният град е бил известен с черните си вълнени платове.

Срамотата на твоята голота. Виж Изход 20:26; Плач Ерем. 1:8; Езек. 16:36; 23:20; Наум 3:5.

Колурий. Гр. “колурион”, “малък свитък”. Древният колурий е бил известен с формата на пакета, в който е бил поставен. Близо до Лаодикия се е намирал храмът на фригийския бог Мен Кароу. Свързано с този храм се намираше едно училище по медицина, където можеше да се достави очен прах. Този факт оформя фона на използувания тук символ.

Символичният колурий, предложен тук на лаодикийците, е небесната противоотрова за тяхната духовна слепота. Това е делото на Светия Дух (виж Йоан 16:8-11). Само чрез Неговото убеждаващо дело върху сърцето може да бъде премахната духовната слепота. Може да се приеме, че този колурий освен това представлява и тази духовна благодат, която дава възможност на християните да различават истината от заблудата и доброто от злото. Виж Свид., том 4, с.88.

Да виждаш. Т.е. да видят греха, както Бог го вижда, и да разберат своето действително състояние - като предпоставка за покаянието.

19. Които любя. Гр. “филео”, “обичам” (като приятел, с цялата топлота на личната привързаност). Сравни Христовата любов, изразена към филаделфийската църква, чрез думата “агапао” (ст. 9). За разликата между тези понятия виж в Матей 5:43,44; Йоан 11:3; 21:15. Това повторно уверение на Христовата благосклонност показва, че лаодикийците не са без надежда (виж “Допълнителни бележки” в края на главата). В действителност те са специален обект на Неговото внимание. Неговата любов към тях намира израз в наказанието, чрез което Той се надява да ги доведе до покаяние (виж Пр. 3:12).

Изобличавам. Целта на всяка истинска лечебна дисциплина е да убеди грешника в неговата вина и да го насърчи да поеме начин на поведение.

Наказвам. Гр. “паидеуо”, “обучавам, възпитавам деца”, “наказвам”, особено както родителят наказва детето с цел да го поправи и възпита. Наказанието достига християнина, когато не се зачете Христовото изобличение. Нито Неговото изобличение, нито наказанието Му са израз на гняв - както когато човек загуби контрол над себе си, - но на безкрайна любов, чиято цел е да доведе грешника до покаяние.

Изглежда, че църквата в Лаодикия не беше все още претърпяла гонение, както другите църкви, защото няма указание за понесени страдания. Но Христос предупреждава църквата, че тя не може да продължи да съществува в своето състояние на апатия, без да се срещне с лечебната дисциплина. Малко повече от половин век след времето на Йоан изглежда, че древната лаодикийска църква наистина преживя гонение (виж Еузебий, “Църковна история” IV. 26; ст. 24).

Бъди ревностен. Гр. “зелоо”, от същия корен, от който е и думата “зестос”, “горещ”, състояние, в което църквата в Лаодикия не успя да бъде (ст. 15). Лаодикийците са призовани да преживеят топлината и ентусиазма, които идват с истинското покаяние, посвещение и предаване на Христос.

Покаеш. Гр. “метаноео” (виж в Матей 3:2). Глаголът е в единствено число, с което се подчертава личното, индивидуално естество на това увещание. Покаянието, както спасението, не може никога да бъде осъществено групово. Духовната опитност на близкия или приятеля може да бъде от спасителна стойност само за него. Това ново отношение на скръб за миналото и ревност за бъдещето е целта на Христос за лаодикийската църква. Виж “Допълнителни бележки” в края на главата.

20. Стоя. Формата на гръцкия глагол означава, че Христос е заел Своето място пред вратата и стои там. Той никога не се изморява да предлага Своето благословено присъствие на всички, които Го приемат.

Вратата. Не вратата на предложената възможност от ст. 8, нито вратата на спасението (виж Матей 25:10; Лука 13:25). Тези врати Господ отваря и затваря. Вратата, за която става дума тек, е под контрола на човека и всеки човек може да я отваря или затваря по свое собствено желание и воля. Христос изчаква решението на всеки човек. Това е вратата на човешката душа. Чрез Своята любов, чрез Своето Слово и чрез Провидението Си Христос чука на вратата на чувствата; чрез Своята мъдрост – на вратата на разума; чрез Своята власт и господство – на вратата на съвестта и чрез Своите обещания – на вратата на човешките надежди.

Освен това може да се приеме, че този текст се отнася за това, че Христос стои на вратата на човешкия живот, на човешката история, готов да влезе и благослови Своя чакащ народ със Своето присъствие (виж Матей 24:33; Лука 12:36; Яков 5:9).

Вечерям. Гр. “деиннео”, “храня се”, “да ям ядене” особено главното или вечерното ядене (виж в Лука 14:12). Тази дума се приема, че дава предпочитание за приложението на този стих за великата сватбена вечеря от Откровение 19:9. Юдеите често са сравнявали блаженството на бъдещия живот с пиршество (виж в Лука 14:15,16).

С него. Малко действия са по-показателни за приятелство и общение от участието във вечеря с някого. С тези думи Христос ни обещава да вземе участие в нашите опитности и ни кани ние да вземем участие в Неговите (виж Гал. 2:20; Евр. 2:14-17).

21. На този, който победи. Виж в гл. 2:7.

Ще дам да седне. Виж Матей 19:28; Лука 22:30; ср. с 1 Кор. 6:2; виж в Матей 25:31.

На Моя престол. Победителят ще участвува в славата и властта на Христос, както Христос участвува в славата и властта на Своя Отец.

Както и Аз победих. Виж в Йоан 16:33. Само на основание на Христовата победа човек може да се надява да победи.

С Отца Си. Виж Марко 16:19; Ефес. 1:20; Евр. 1:3; 8:1; 12:2.

22. Който има ухо. Виж в гл. 2:7.

Допълнителни бележки към глава 3

Строгият и безкомпромисен тон на лаодикийската вест е довел някои до заключението, че за християните от тази “църква” няма надежда, ако не прехвърлят своето членство към филаделфийската “църква”. Такова заключение обаче не се съгласува нито с контекста, нито със здравите принципи на тълкувание. Виж в гл. 1:11 и отбележи следното:

1. Това предположение приема, че филаделфийската “църква” съществува едновременно с лаодикийската “църква”. Но ако имаме основание да приемем, че Филаделфия съществува едновременно с Лаодикия, тогава бихме имали еднакво основание да приемем същото и за всяка друга църква. Съответно, ако се приеме за възможно да се преселваме духовно от Лаодикия във Филаделфия, не съществува основателна причина да не бъде еднакво възможно - и желано - да се преселим от Лаодикия в Ефес например или от Сардис в Смирна. Освен това, ако два или повече периода трябва да се считат като съществуващи по едно и също време, принципът на последователността се нарушава, индивидуалните вести престават да имат каквото и да било специфично хронологично отношение към историята и не остава никакво валидно основание да приемаме, че лаодикийската вест има някакво по-специално значение за нашето време, отколкото за което и да било друго време. Вестта към всяка от седемте “църкви” е специално приложима за християнската църква в точно определено време от историята само въз основа на принципа, че седемте “църкви” представляват седем последователни периода от време, които обхващат християнската ера, и че всяка вест има специфично приложение само за един период от време. Само така може да се приеме, че християните от даден период принадлежат към специална “църква” и само така лаодикийската вест може да се приложи по специален начин за “църквата” от наше време. Респективно, когато седемте “църкви” се разглеждат хронологически, отнасящи се до точно определени периоди от историята, християните от един период не могат да се преселват духовно в друг.

2. Предположението, че лаодикийците трябва да напуснат своята “църква” и да станат филаделфийци, за да бъдат спасени, се основава на идеята, че всяка “църква” представлява особено духовно състояние. Наистина всяка от седемте църкви има своите собствени проблеми и съветите, предупрежденията и обещанията, отправени към всяка от тях, са подходящи за нея. Еднакво вярно е, че някои от “църквите” отразяват едно по-желано духовно състояние от други.

Следователно подходящо е за всеки сериозен, ревностен християнин от всеки период от историята да отразява желаните характерни качества, както и да приеме различните обещания, направени към всички “църкви”. Респективно той би търсил начини да избягва техните нежелателни характерни качества и би внимавал на заплахите и предупрежденията, отправени към тях. Но разглеждани от тази гледна точка, вестите са вън от времето, те имат непреходен характер и сериозният читател ги прилага към своята лична опитност на основание на това как те задоволяват неговите собствени нужди, а не на основание на времето, в което живее. Не е необходимо той символично да прехвърля своето членство от една “църква” в друга.

3. В общи черти думи на похвала са отправени към всяка от “църквите” с изключение на Сардис и Лаодикия, укори към всяка с изключение на Смирна и Филаделфия, а думи на обещание - към всяка от седемте. Така че “църквите” имат както желателни, така и нежелателни членове. Но в никой случай Христос не съветва верните членове от предполагаемата неверна “църква” да прехвърлят своето духовно членство в друга, чието духовно състояние изглежда за предпочитане. Ако Неговото намерение е било такова, ние с право бихме очаквали един положителен апел за излизане от Сардис или Лаодикия например, подобен на апела за излизане от Вавилон (гл. 18:4). Но боговдъхновеният доклад не прави такъв зов по отношение на Лаодикия или която и да било от другите “църкви”. При всеки случай лечебното средство за преобладаващото зло е било просто, но подчертано, да се покаем. Верните християни в ефеската “църква”, която беше “изпаднала” и “оставила” “първата си любов”, не бяха посъветвани да се преселят в Смирна (виж гл. 2:4,5). Верните християни от пергамския период, в който се поддържаха ученията на Валаам и на николаитите, не бяха съветвани да прехвърлят своето членство в Ефес или Смирна. “Църквата” в Сардис беше близо до умиране (гл. 3:2), но на нейните верни членове не беше казано да се преместят във Филаделфия. Така и верните християни от лаодикийския период не са наставени да станат филаделфийци – поне не от Христос, истинския Свидетел към лаодикийците. Но на тях им е казано, като лаодикийци, да се “покаят” и да намерят в Христос лечебното средство за всички свои недостатъци на характера (ст. 18-20).

Идеята, че християнинът може да подобри и увеличи своите възможности за спасение чрез механизма на духовната миграция и чрез постигане на форма на праведност, която превишава привидно праведността на другите християни, категорично не е в съгласие с ученията на нашия Господ (ср. с Лука 18:9-14). В притчата за плевелите (Матей 13:24-30,37-43) собственикът на нивата нареди и житото, и плевелите “да растат и двете заедно до жътва” (ст. 30). Плевелите не трябваше да бъдат изкоренявани с човешки ръце, нито пък житото трябваше да се засади на друга нива. Само когато ангелите-жетвари съберат житото в житницата на Собственика и изгорят плевелите, ще се осъществи всеобщото разделяне на праведните от грешните (виж ст. 30,39-42).

Членовете на древната църква във Лаодикия не биха подобрили своето духовно състояние, като се преместят в град Филаделфия. Божията цел за лаодикийската “църква” не включва план за духовно преселване в някоя от другите апокалиптични “църкви”, но преди всичко за едно цялостно преобразяване на сърцето и живота (виж в Откр. 3:18-20). Всяко друго предложено решение само ще направи сигурно човека лицемер.

4. Вярно е, че на никоя друга “църква” не се отправя толкова остър упрек, както на “църквата” в Лаодикия, но също така е вярно, че на никоя друга не се предлага по-нежно доказателство за Христовата любов, по-близко приятелство с Него или по-славна награда (виж ст. 19-21). Лаодикийската вест не е вест на безусловно отхвърляне, не повече от отправените към другите “църкви”. Ако духовната бедност на лаодикийците беше отвъд възможността да бъде коригирана, на тях нямаше да им бъде предложено “злато” от Верния Свидетел. Ако тяхното духовно зрение беше неизлечимо, Той не би им предложил небесния “колурий”. Ако тяхната духовна “голота” беше безнадеждна, Той не би им предложил Своите собствени “бели дрехи” (виж в ст. 17,18).

Очевидно в Лаодикия има победители (ст. 21), както и във всеки от предшествуващите периоди от църковната история, и именно на тези победители в Лаодикия се дава обещанието да седнат с Христос на Неговия престол.

Глава 4

1. След това. Т.е. след като Йоан беше видял видението от гл. 1:10 до гл. 3:22. Думите “след това” не дават основание за някаква хронологическа връзка между заключителните събития от предшествуващото видение и видението, което сега следва.

Видях. Израз, който Йоан използува многократно, за да представи нови сцени или важни нови символи (виж в гл. 1:2).

Врата. Тук вратата очевидно е врата на тронната зала на всемира (виж ст. 2; ср. със стих 5).

Отворена. Или “която стои отворена”.

На небето. Не “вътре в небето”, като че ли Йоан е отвън и гледа във. Тъй като, гледайки навътре, той видя престола на Бога, това трябва да е била вратата, отваряща тронната зала на всемира. Тази тронна зала се идентифицира като Светая Светих на небесното светилище.

От разглеждане на състоянието на църквата на земята (гл. 1-3) вниманието на Йоан сега се насочва към символичното видение за престола на Бога в небето. Че описанието на Божия престол и сцените относно него в глави 4 и 5 трябва да се разбират символично, а не буквално, става ясно например от гл. 5:6, където Христос е описан като “Агне ... заклано, което имаше седем рога и седем очи” и все пак беше живо и можа да дойде и да вземе книгата от ръката на Бoга. Тъй като това е очевидно съвсем символична фигура, следва, че целият пророчески пасаж трябва да бъде изтълкуван по същия начин. Символично пророкът може да се извиси над земните и материални цели на човешкия живот и да трогне по-висшите отдели на ума и сърцето с небесни впечатления, които не се подчиняват на описанието на човешката реч (виж Езек. 1:10).

Предишния глас. Значението на оригиналния текст се предава по-ясно така: “Ето... първият глас, който бях чул да ми говори като тръба, ми казваше...”. Този глас е без съмнение гласът от гл. 1:10, който представи първото видение, а сега представя второто.

Възлез тук. Покана към Йоан да влезе във видение, която отправя неговите чувства далеч от земните обстоятелства и ги насочва към небесните неща.

Подире. Не задължително след изпълнението на предишното видение, но от гледна точка на Йоановото време. Това изявление следователно е аналогично с изявлението от гл. 1:1 (виж коментара там).

2. В Духа (чрез Духа). Гр. “ен пнеумати” (виж в гл. 1:10). Йоан влиза във видение за втори път. Какъв период от време е изминал между първото видение и това, не може да се каже.

Беше поставен. Престолът беше вече на мястото си.

Седеше Един. Почтителната сдържаност на Йоан да опише Управителя на всемира с понятия, които биха могли да наподобяват по някакъв начин нещо антропоморфично, се вижда от факта, че той просто Го описва с причастието “катхеменос”, “седящ”, без да каже какво или кой седеше. Той дава да се разбере, че на престола има присъствие. Такова отношение към Отец стои в поразителен контраст с подробното описание на Сина (гл. 1:13-16); но Синът е както човек, така и Бог, и може следователно да бъде описан с човешки понятия. Виж ст. 3; ср. с гл. 6:16; 7:10.

3. Седналият. Тук отново е използувано само причастието (виж в ст. 2).

Яспис. Гр. “яспис” не точно като съвременния яспис, но камък, описан от древния естественик Плиний като полупрозрачен (“Естествена история” ХХХVII). Йоан прибягва многократно до скъпоценните камъни, за да опише прекрасните цветове, защото слънчевата светлина, падаща върху тези камъни, произвеждала някои от най-прекрасните цветове, познати на човека от негово време. В настоящия случай “яспис” вероятно описва светлата, блестяща светлина, по-забележителна със своя блясък, отколкото със своя цвят.

Камък сардис. Червен халцедон или някакъв друг камък с червеникав цвят. Плиний (пак там) отбелязва, че този камък трябва да се е намирал в Сардис и съответно е взел името на този град. Тук той описва една блестяща червена светлина.

Дъга. Сравнете с видението на Езекиил за престола на Бога (Езек. 1:26-28).

Като смарагд. Т.е. със зелен цвят. Силата на светлината, проблясваща от присъствието на престола, се омекотява от нежната зелена светлина на дъгата, която го обкръжава. Тази дъга представлява съчетанието на правда и милост, които характеризират Бога (виж “Възпитание”, с.115; ср. с Пр.Хр., с.148).

4. Престола. Гр. “тронои”, “престоли”. Вижда се, че 24 старейшини седят на 24 престола, които обкръжават престола на Бога.

Двадесет и четири старци. Тази сцена ни напомня за Исая 24:23 от превода на седемдесетте: “Господ на силите ще царува... и ще се прослави пред старейшините Си”. Фактът, че старейшините, описани тук, са облечени в бели дрехи, което може да е символ на праведност (виж в Откр. 3:4) и имат върху главите “златни корони” (“стефанои”, знаци на победата, виж в гл. 2:10), е довело някои до предположението, че те представляват изкупените човеци.

Едно от тълкуванията приема, че описанието на небесния престол в кн. 4 и 5 става по времето, преди да се изпълнят събитията, символизирани чрез седемте печата. Въз основа на това, ако двадесет и четирите старейшини са човешки същества, следва, че те трябва да са човеци, които са били вече в небето в дните на Йоан. Адвентистите често са ги отъждествявали със светиите, които възкръснаха от своите гробове по време на Христовото възкресение (Матей 27:52,53; ср. с Ефес. 4:8), тъй като това е група, за която се знае, че вече е била възкресена. Главното възкресение е още в бъдещето (1 Сол. 4:16). Сигурно е следователно, че присъствието на човешки същества на небето не може да бъде прието като доказателство, че възкресението на всички изкупени трябва да предшествува събитията, описани в печатите.

Друго тълкувание сравнява двадесет и четирите старейшини с двадесет и четирите реда на левитското свещеничество. Както свещениците служеха пред Бога в земното светилище, така Йоан вижда двадесет и четирите старейшини да служат в небесното светилище.

Други предполагат, че двадесет и четирите старейшини символизират Израил в пълния смисъл на тази дума (виж в Откр. 7:4) – по двама старейшини от всяко племе, единият символизиращ буквалния Израил, Божия народ преди кръста, а другият - духовния Израил, християнската църква, Божия народ след кръста. Така те могат да се уподобят на дванадесетте патриарха и на дванадесетте апостола. Това становище подчертава символичния характер на тези образи, вместо да ги приема като буквални светии, които са сега в небето (виж в ст. 1).

Някои тълкуватели приемат двадесет и четирите старейшини като ангели, а не като човешки същества. Те посочват, че старейшините са представени, че служат при молитвите на светиите (гл. 5:8), дело, което – твърдят те – трудно би било поверено на човеците.

Бели дрехи. Виж в гл. 3:18.

Корони. Виж при “двадесет и четири старейшини”.

Златни. Тук вероятно просто белег за скъпоценност.

5. Светкавици и гърмежи, и гласове. Любим израз на Йоан (виж гл. 8:5; 11:19; 16:18), вероятно означаващ сила и величие (виж Йов 37:4,5; Пс. 29:3,4; Езек. 1:13).

Седем огнени светила. Или “седем огнени лампи”. Виж в гл. 5:6. Въпреки че те имат известна повърхностна прилика със седемте златни “светилника” от гл. 1:12, те са наречени “лампи” (“лампадес”), а не “светилници” (“лучниа”; виж в гл. 1:12). Освен това за тях ясно се казва, че представляват седемте Божи Духове, докато светилниците от гл. 1 представляват седемте църкви (виж ст. 20). На основание на този символизъм някои определят вратата (гл. 4:1) като врата в първото отделение на небесното светилище.

Седемте Божи Духове. Виж в гл. 1:4.

6. Стъклено море. Това описание има много общи черти с видението на Езекиил за Божия престол, който стоеше “на твърдта, над простора” (Езек. 1:26). В древността стъклото е било много по-ценно, отколкото е днес. Тук то представлява чистия, кристален вид на повърхността, на която стои престолът.

Кристал. Гр. “кристалос”, дума, която означава или “кристал”, безцветен, прозрачен минерал, или “лед”. Това, което Йоан вижда, е огромна трептяща шир, славно отразяваща червеното и зелено излъчване около престола. Сравни с видението на Езекиил (гл. 1:22).

Сред престола. Вероятно, както херувимите от видението на Езекиил (Езек. 1:22,26), тези животни се виждат както под трона, така и около трона. Символизмът тук е в хармония с древното семитско мислене. Така саркофаг от Библус, от края на второто хилядолетие преди Христа, изобразява, че един финикийски цар седи на престол, който се поддържа от едно животно-херувим (виж В.Ф.Олбрайт, “Какви бяха херувимите?” в “Библейският археолог” 1:1, Февруари 1938 г., стр. 1-3). Виж Пс. 80:1; 99:1; Исая 37:16.

Животни. Гр. “зоа”, “живи същества”. Думата “зоа” не показва към какъв вид творения принадлежат тези четири същества. Те обаче много ясно наподобяват на съществата, които Езекиил видя във видение (виж в Езек. 1:5-26), които Езекиил нарича херувими (гл. 10:20-22).

Пълни с очи. Виж Езек. 1:18; 10:12. Това може да се разбира като символ на интелигентност и непрестанна бдителност на небесните същества.

Тъй като символът за очите е ясно взет от Езекиил, възможно е също така тук да се разбира и от гледна точка на еврейската мисъл. Девет пъти в Стария завет еврейската дума “айн”, “око” се използува в смисъл на “цвят” или “блясък” (Пр. 23:31; Езек. 1:4,7,16,22,27; 8:2; 10:9; Дан. 10:6). Това предполага, че при описанието на четирите животни като “пълни с очи” Йоан може да е искал да каже, че техният вид е бил блестящ и силен.

7. Лъв. Тук всяко от четирите животни се явява с едно от четирите лица, които бяха характерни за всеки от херувимите във видението на Езекиил (виж Езек. 1:10; 10:14). За разискване на значението на тези символи виж в Езек. 1:10.

8. Шест крила. Херувимите от видението на Езекиил имаха всяко по четири крила (Езек. 1:6; 10:21), докато серафимите на Исая имаха по шест (Исая 6:2). Може да се приеме, че крилата означават бързината, с която Божиите небесни творения изпълняват своите поръчки (виж Евр. 1:14).

Пълни с очи. Виж в ст. 6.

Не престават. Хората обикновено работят през деня и почиват през нощта, но “няма да задреме, нито ще заспи Оня, Който пази Израиля” (Пс. 121:4). Божествената сила, която поддържа всемира, никога не намалява.

Ден и нощ. Нощта донася прекъсване за по-голямата част от човешките дейности, но тя не оказва никакво влияние върху непрестанния поток от хваление към Бога, който извира от небесните същества.

Свят, свят, свят. Това е също вика на серафимите от видението на Исая (виж в Исая 6:3). Нямаме основателна причина да приемем, че това тройно приписване на хвала има предвид Триединството, защото то е отправено към присъствието на престола - Отец. Втората и третата личност от Божеството са представени тук с други символи (виж Откр. 4:5; 5:6).

Господ Бог Всемогъщий. Виж в гл. 1:8.

Който бе, и Който е, и Който ще бъде. Виж в гл. 1:4.

9. Животните. Виж в ст. 6. Хвалението, произнасяно тук, е антифонно. То се започва от небесните същества, тези, които са най-близко до Бога.

Благодарение. Както небесните същества, така и човеците дължат благодарност на Бога, защото Той им е дал живот. Те съществуват поради Неговата добра воля. В последна сметка Бог не дължи на Своите творения нищо; те дължат всичко на Него.

Който седи. Виж в ст. 2.

Който живее до вечни векове. Сравнете със старозаветния израз “живия Бог” (Ис. Нав. 3:10; Пс. 42:2; 84:2). Бог е източникът на всеки живот, а фактът, че Той “живее до вечни векове”, е основание за Неговото непрекъснато поддържане на природата (виж в Йоан 1:4; Откр. 4:8).

10. Двадесет и четири старци. Виж в ст. 4.

Седящия. Виж в ст. 2.

Живее до вечни векове. Виж в ст. 9.

Полагат короните си. Виж в ст. 4.

11. Достоен. Бог е “достоен” да приеме хваление от Своите творения, защото Той им е дал живот и всичко, което притежават. Той ги е направил това, което са.

Господи. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10) на превода: “Господи наш и Боже наш”. Тези, които поддържат становището, че двадесет и четирите старейшини са човешки същества, посочват, че използуването на титлата “куриос”, “Господ” от старейшините, а не от четирите животни, е важен факт, защото “куриос” е гръцкият еквивалент на еврейското “Йахвех”, божественото име, чрез което Бог се откри на Своя народ (виж Изх. 6:2,3). Тази титла, твърдят те, е особено подходяща за хваление от човеците. Виж том 1, стр. 171,172.

Поради Твоята воля. Беше удоволствие за Бога да доведе всемира в съществувание и да даде живот на Своите творения. Той видя, че е добро да се направи това. Нямаше нищо желателно от Негова гледна точка да бъде сам в една пуста вселена. Удоволствие щеше да бъде за Него вселената да бъде населена с интелигентни същества, способни да оценяват и отразяват Неговата безкрайна любов и съвършен характер. Това беше Неговата цел при сътворението им.

Е съществувало и е било създадено. Текстуални доказателства (виж стр. 10) дават предпочитание на превода: “са били и са били сътворени”. Под израза “са били” Йоан без съмнение има предвид съществуването на вселената, след като Бог я доведе в съществувание. Бог сътвори и сега поддържа всичко (виж Кол. 1:17).

Глава 5
1. Видях. Виж в гл. 4:1. Условията и средата в тази глава са същите, както в четвърта. Докато четвърта глава обаче описва сцена, в центъра на която е Божият престол, то пета глава има за фокус Агнето и запечатания свитък.

“Петата глава от Откровението трябва да бъде внимателно, щателно изучена. Тя е от огромно значение за тези, които ще вземат участие в Божието дело в тези последни дни” (Свид., том 9, с.276; виж в ст. 7,13).

На седящия. Виж в гл. 4:2.

Книга. Гр. “библион”, “свитък”, “книга”. В новозаветно време най-често срещаният вид книга е бил папирусовият свитък и без съмнение такава е “книгата”, която Йоан вижда тук. Старинните ръкописи, или книгата, съставена от листове, свързани заедно в единия край, не са били известни за съставителите на книги до втория век сл.Хр. Виж том V, стр. 113.

Отвътре и отвън. Някои коментатори предлагат запетайката в този пасаж да бъде поставена след думата “отвътре”, а не след думата “отвън”. Значението тогава би било, че “книгата” е била написана отвътре, а е била запечатана отвън или от външната страна.

Ако се запази пунктуацията, както е в превода на крал Джеймс, текстът би означавал, че свитъкът е бил написан и от двете страни. Това тълкувание се оказва, че има своето основание по две причини. Първо, гръцкият израз “есотен кан опистен”, “отвътре и отвън” представлява едно цяло, съставено от две подобно звучащи наречия, което означава, че те трябва да бъдат разбирани заедно. Второ, древните папирусни свитъци, поради естеството на материала, рядко са превишавали 30 стъпки (прибл. 10,5 м – бел.пр.) дължина. Нормално те са били написвани само от вътрешната страна, но поради това ограничение в размера, при определени случаи е била използувана и външната страна на папируса, ако материалът, който е трябвало да се запише, е превишавал използуваното пространство отвътре. Настоящият пасаж изглежда представлява такова положение и показва, че не е имало място за съдържанието на доклада, представен в тази “книга”.

Седем печата. Тъй като числото седем е символ на съвършенство (виж в гл. 1:11), това изявление би означавало, че книгата е била съвършено запечатана. В действителност никой освен Агнето не може да я отвори (виж гл. 5:3,5).

Според “Притчи Христови”, с.294 решението на юдейските управители да отхвърлят Христос “беше записано в книгата, която Йоан видя в ръката на Този, Който седеше на престола”. Очевидно е, следователно, че тази запечатана книга включва нещо повече от доклад за събитията от периода на християнската църква, макар че пророчествата от Откровение се занимават специално с нея. Виж в гл. 6:1.

2. Кой е достоен? Способността да се отвори книгата не е въпрос на сила или достойнство, или положение, но на победа и морално достойнство (виж в ст. 5; ср. с гл. 4:11).

3. И никой. Гр. “оудеис”, “нито един”, включващо не само човеци, но и всички същества в целия универс.

На небето. Тези думи представляват литературен похват, използуван, за да опише цялата Божия вселена.

Нито да я гледа. Т.е. да я прочете и следователно да разкрие съдържанието й.

4. Аз плаках много. Тези думи отразяват бурната емоционална реакция на Йоан към драмата, която сега минава пред очите му. Това, което той видя и чу, беше съвсем реално за него.

Никой. Гр. “оудеис”, виж в ст. 3.

Достоен. Виж в ст. 2.

И да прочете (нито да я гледа). Текстуални доказателства (виж стр. 10) дават предпочитание за изпускане на тези думи.

5. Старейшините. Виж в гл. 4:4.

Недей плака. Или “спри да плачеш”. Гръцкият оригинал внушава идеята, че Йоан вече е бил облян в сълзи.

Лъвът, който е от юдовото племе. Тази титла вероятно се основава на Битие 49:9. Христос се роди от юдовото племе (виж в Матей 1:2). Символът за лъва означава сила (Откр. 9:8,17; 10:3; 13:2,5), а Христос беше спечелил победата (виж по-долу при “превъзмогна”) във великата борба със злото. Именно това е, което Му дава правото да отвори книгата (виж в гл. 5:7).

Може да се отбележи освен това, че в ролята на “лъвът, който е от юдовото племе” Христос се явява като Един, Който “превъзмогна”, Тържествуващият, Този, Който защищава каузата на Своя народ. В ст. 6 Той се появява като “Агне ... заклано”, Този, Който ги е изкупил.

Давидовият корен. Тази титла е извлечена от Исая 11:1,10, където се говори буквално, че “ще израсте пръчка из пъна (в превода на седемдесетте - “корена”) Йесеев и отрасъл... из корените на Йесея”, Давидовия баща. В Римл. 15:12 Павел прилага последния символ за Христос, като показва, че Христос е вторият Давид. Давид беше най-великият цар и военен герой на Израил. Идеята за Давид като символ на Месия беше по същество идея на победител, който ще възстанови царството на Израил (Матей 21:9; ср. с Деян. 1:6). Въпреки че Христос не възстанови буквалното царство на юдеите, Неговата победа във великата борба със Сатана наистина възстанови царството в един безкрайно по-велик и по-значим аспект. Следователно, от гледна точка на настоящия пасаж, тази титла е най-подходяща.

Превъзмогна. Гр. “никао”, “да победя”, “да бъда победител”. Това сочи пряко на Христовата победа във великата борба със Сатана, което стои в основата на Неговото право да отвори книгата. Тъй като никой друг в целия всемир не може да направи това (ст. 3), Неговата победа е уникална. Един ангел не би могъл да заеме мястото на Христос, защото основният спор във великата борба е почтеността на Божия характер, който е изразен в закона Му. Нито ангел, нито човек не биха могли да осъществят тази защита, тази реабилитация, защото самите те са подчинени на закона (виж ПП, с.66). Само Христос, Който е Бог и за Чийто характер законът е израз, би могъл да осъществи тази защита на божествения характер. Този факт е централен в мисълта на 5 глава (виж в ст. 9-13).

6. Сред. Това може да се тълкува, че Агнето е стояло между живите същества и престола, сред старейшините. Но такова подреждане би се онагледило трудно, когато се сравни с гл. 4:4,6. Възможно е също така да се разбира, че Агнето е сред всички тях. Това е вероятно по-подходящото обяснение, тъй като сега Той става централната точка на видението (виж Деян. 7:56).

Четирите живи същества. Виж в гл. 4:6.

Старците. Виж в гл. 4:4.

Агне. Гр. “арнион”, дума, която е използувана 29 пъти в Откровение и само един път на друго място в Новия завет (Йоан 21:15). Мисълта обаче е същата като тази, представена чрез думата “амнос”, “агне” в Йоан 1:29,36; Деян. 8:32; 1 Петр. 1:19 и Исая 53:7 в превода на седемдесетте.

Йоан току-що беше чул да наричат Христос лъв и победител, когато поглежда обаче, той вижда агне! Такъв драматичен контраст внушава идеята, че победата на Христос не е победа на физическата сила, но на морално величие, защото над всичко друго Той е обявен за “достоен” (виж в Откр. 5:2). Именно заместническата жертва на Неговия безгрешен живот, символизиран чрез живота на едно безупречно чисто агне, а не чрез някаква проява на сила, Му спечелиха победата във великата борба със злото.

Новозаветното описание на Христос като “Агнето” се среща само в писанията на Йоан, въпреки че и Филип, и Петър прилагат за Него старозаветния символ за агне (Деян. 8:32; 1 Петр. 1:19).

Като заклано. Йоан вероятно вижда Агнето с Неговата смъртоносна, все още кървяща рана, като агне, заклано за жертва в службата в светилището. Думата “като” показва, че това е символ. Йоан не казва, че едно заклано агне наистина стои пред престола на Бога в небето. По-скоро той описва това, което вижда, в символично видение. Тъй като това е очевидно вярно за Агнето, следва, че и другите отличителни черти на това видение - седемте огнени светила (гл. 4:5), четирите живи същества (гл. 4:4) и книгата (гл. 5:1) са също символични (виж в Езек. 1:10; Откр. 4:1). Формата на глагола, преведен “заклано”, означава, че действието на заколването е станало в миналото и че резултатите от това остават. Следователно, въпреки че Христовата смърт е исторически в миналото, нейните резултати за човечеството са винаги нови, свежи и достъпни. За значението на символа, според който Исус е Божи Агнец, виж в Йоан 1:29.

Седем рога. Седем е число, което означава съвършенство. Роговете могат да бъдат разбирани като символи на сила и слава (виж в Плач. Ерем. 2:3). Следователно седемте рога на Агнето биха означавали, че Той е съвършен в сила.

Седем очи. Символ на съвършена мъдрост и интелигентност. Тези очи се отъждествяват със седемте Божи Духове, израз, използуван за Светия Дух (виж в гл. 1:4). В гл. 4:5 е използуван различен символ: “седем огнени светила”.

Разпратени. Виж Зах. 1:10; 6:5; Йоан 14:26; 15:26; 16:7; Гал. 4:6.

И то дойде, та взе. Буквално “то дойде и беше взело”. Това е централният момент, фокусът на глава 4 и 5 - че като взе книгата от ръката на Бога, Христос направи това, което никое друго същество във всемира не може да направи (виж в гл. 5:5). Това действие е символ на победата Му над злото и когато Той прави това, великият антифонен химн на всички творения се понася по целия всемир (виж в ст. 9-13).

Думите на Йоан: “то дойде и беше взело” са думи на човек, чието перо трудно би могло да върви в крак с драматичните сцени, които минават пред очите му. В бездиханно удивление и възхищение той заявява, че Христос е “взел” книгата. Виж в ст. 13.

Книгата. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10) на изпускането на тази дума. Че това обаче е книгата, която Агнето взема, е ясно от ст. 8.

Седящия. Виж в гл. 4:2.

8. И когато взе книгата. Това е моментът, в който небесните множества отговарят (виж в ст. 7).

Четирите животни. Виж в гл. 4:6.

Старци. Виж в гл. 4:4.

Арфа. Гр. “китараи”, “лири”, музикални инструменти, които се използуват често като акомпанимент при пеене. Текстуални доказателства обаче дават предпочитание (виж стр. 10) на превода “китара”, “лира”; т.е. всеки старейшина държи една китара в ръката си. Споменаването тук на тези инструменти е естествено във връзка с химна, който ще бъде изпълнен (ст. 9,10).

Чаши. Гр. “фиалаи”, “чаши” или “чинийки”, съдовете, в които са се принасяли приношенията. Според Йосиф Флавий “фиалаи” с тамян са били поставяни на присъствените хлябове в светилището (“Древността” III. 6. 6/143). Че молитвите на светиите се съдържат в златни съдове, може да означава високата стойност, която те имат в очите на небето.

Молитвите на светиите. Това, че те притежават “арфи” и съдове с тамян, които представляват молитвите на светиите, внушава идеята, че старейшините представляват Христовата триумфираща църква на земята, издигаща своя глас в песен и молитва. Виж в ст. 9,10; виж ПП, с.353.

9. Пеят. Т.е. двадесет и четирите старци и вероятно и четирите животни (виж по-долу при “ни”).

Нова песен. Песента беше нова в смисъл, че беше напълно различна от всяка песен, пята преди. Този израз е често срещан в Стария завет (виж Пс. 33:3; 40:3; Исая 42:10). Тук той е особено подходящ, защото представлява песента, която произтича от една уникална опитност - спасение чрез победата на Исус Христос (виж в Откр. 5:5). Тя е “новата песен” на тези, които имат “ново име” (гл. 2:17; 3:12), които населяват “новия Ерусалим” (гл. 21:2), когато всичко стане “ново” (гл. 21:5).

Достоен. Виж в ст. 2. Небесните хорове изразяват признанието, че Бог е бил оправдан и защитен от обвиненията на Сатана чрез победата на Своя Син. Някои виждат в двадесет и четирите старейшини представители на светиите, които някога самите са били пленници на злото. Светиите се явяват пред наблюдаващата ги вселена като свидетели за праведността и благодатта на Бога. Виж в Откр. 5:5; ср. с Ефес. 3:10.

Си бил заклан. Смъртта на Христос с последвалия от това резултат - спасението на човека, което на свой ред оправдава характера на Бога, стои в основата за достойнството на Христос (виж ст. 2).

Ни. Независимо от факта, че текстуални доказателства дават предпочитание за запазването на тази дума, преводачи и коментатори обикновено я изпускат на основание на други текстуални доказателства от стих 10 (виж коментара там).

10. Ни. Текстуални доказателства дават предпочитание на превода “ги” (виж стр. 10), което се отнася за изкупените от стих 9. Преводът “ни” е бил взет вероятно от преводачите на изданието на крал Джеймс от латинската Вулгата. Очевидно е следователно, че в стих 10 тези, които говорят, не включват категорично себе си в групата на царете и свещениците. Не е невъзможно обаче те да говорят за себе си в трето лице, но това не е естественото заключение, до което ни водят древните ръкописи. Според превода, който е за предпочитане, стихове 9, 10 могат да бъдат преведени, както следва: “Достоен си да вземеш книгата и да разпечаташ печатите й, защото си бил заклан и изкупил си за Бога с кръвта си от всяко племе, език, люде и народ, и си ги направил на нашия Бог царство и свещеници; и те ще царуват на земята” (виж по-долу при “царе” и “ще царуваме”). Царството е без съмнение духовното царство на благодатта (виж в Матей 4:17; 5:3; Откр. 1:6).

Царе. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10) на превода “ще царуват” (виж по-горе при “ни”).

Свещеници. Виж в гл. 1:6.

Ще царуваме. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10) на превода “ще царуват” (виж по-горе при “ни”).

На земята. Времето на царуването на земята тук не е точно определено, но в глави 20 и 21 се вижда, че това става след хилядагодишния период.

11. Много ангели. В отговор на свидетелството на четирите животни и двадесет и четирите старейшини небесните войнства се присъединяват в провъзгласяването на достойнството на Агнето. Така Бог е оправдан, защитен, реабилитиран пред ангелите, които след първите обвинения на Сатана на небето не бяха разбрали в пълнота Неговото действие при изгонването на Сатана и спасяването на човеците (виж ЖИ, с.761,764).

Живите същества. Виж в гл. 4:6. Тези живи творения вземат участие в хвалебствените приветствия към Бога (гл. 5:12), които изразяват високата оценка на смъртта на Христос.

Десетки хиляди. Това очевидно не означава буквално число, а по-скоро неизброимо множество. Този израз има вероятно своя произход от Дан. 7:10 и може да се сравни с един пасаж от псевдоепиграфичната книга на Енох (виж том V, стр. 87) гл. 14:22: “Десетки хиляди по десетки хиляди /стояха/ пред Него” (Р.Х.Чарлз, “Апокрифите и псевдоепиграфите на Стария завет”, том 2, стр. 197). Виж Евр. 12:22).

12. Достойно. Виж в ст. 2,9.

Агнето. Виж в ст. 6.

Сила. Гр. “динамис”, тук Божията сила в действие. Славословието на небесните множества е седмократно. Тъй като седем означава съвършенство и е използувано неколкократно в това видение, както и в цялото Откровение (виж в гл. 1:1), може би седмократното славословие в гл. 5:12 означава, че небесното славословие е пълно и съвършено.

Богатство. Сравни с Фил. 4:19.

Премъдрост. Гр. “софиа” (виж в Яков 1:5).

Могъщество. Гр. “исхус”, което тук означава вероятно божествената енергия като потенциал.

13. Всяко създание. Т.е. всяко сътворено същество. Силата на хоровете нараства и в отговор на хвалебствените гласове на небесните множества цялото творение се присъединява в поклонение на Отца и Сина. Христос е победител и характерът на Бога е оправдан пред целия всемир (виж в ст. 11).

За кой момент от великата борба се отнасят символичните сцени, описани в гл. 4 и 5? Според “Животът на Исус”, с.834 песента е била пята от ангелите, когато Христос е бил официално въведен от дясно на Бога след възнесението Си. Също според “Делата на апостолите”, с.601,602 и “Великата борба”, с.671 тази песен ще се пее от светиите при установяването на новата земя, и от изкупените и от ангелите през вечността (Свид., том 8, с.44; ср. с ПП, с.541; ВБ, с.545,678). Тези различни постановки внушават идеята, че видението от гл. 4 и 5 не представлява някое точно определено събитие в небето, а е вечно, силно символично описание на победата на Христос и произтичащото от това оправдание на Бога. Когато се разбира така, може да се види, че това видение представлява отношението на небето към Сина и Неговото дело след кръста, отношение, което расте в сила, колкото повече великата борба се приближава към своята победоносна кулминация. За естеството на символичните видения виж Езек. 1:10.

На небето и на земята. От гледна точка на древната космология небето, земята, под земята и морето представляват целия всемир. Цялото творение накрая ще признае справедливостта на Бога (виж ВБ, с.670,671).

Благословение. Четирите славословия от стих 13 са аналогични на четири от седемте славословия от стих 12.

Сила. Гр. “кратос”, “сила /да управлявам/”, “господство”, аналогична на “сила” от стих 12, но се различава от нея по това, че “кратос” представлява божествена сила в действие. Тя е тази сила, за която земните творения свидетелствуват (виж в ст. 12).

На Тогова, Който седи. Виж в гл. 4:2.

Агнето. Виж в ст. 6. Фактът, че на Агнето тук се покланят на същото основание, както на Отца, доказва тяхното равенство (виж Фил. 2:9-11).

14. Амин. Виж в Матей 5:18. Както антифонните хваления, така и последвалото “Амин”, описани тук, са били характерни за ранното християнско богослужение. Плиний, пишещ около две десетилетия след Йоан, докладва, че в своите богослужения християните “са пеели в редуващи се през един стихове химн на Христос като на Бог” (“Писма” Х. 96, Изд. Лоеб, том 2, стр. 403). Описвайки чествуването на Господнята вечеря, Джъстин Мартър, пишещ през втори век, казва, че след като ръководителят на събранието е изказал молитви и благодарения, народът е изразявал своето одобрение, като е казвал “Амин” (“Първа апология” 67; “Предникейските отци”, том 1, стр. 186).

Глава 6

1. Видях. Виж в гл. 4:1. Видението продължава при същата обстановка, представена в гл. 4 и 5, но сега започва ново действие. Отварят се (гл. 5:1-5) печатите на книгата.

Агнето. Виж в гл. 5:6.

Отвори един от седемте печата. Следното изявление хвърля светлина върху значението на печатите: “Тяхното (на юдейските водачи) решение (да разпнат Христос) беше записано в книгата, която Йоан видя в ръката на Този, Който седеше на престола, книгата, която никой не можа да отвори. С цялата своя отмъстителност това решение ще се яви пред тях в деня, когато тази книга бъде разпечатана от Лъва от юдиното племе” (Пр.Хр., с.294). Това изявление показва, че, сред другите неща, докладва действията на юдеите в съдебния процес на Христос, и че във великия последен съд (виж гл. 20:11-15) тези врагове на Христос ще се изправят пред доклада на своите зли дела. Логично е да направим заключението, че книгата съдържа и други значими събития от великата борба през вековете. Изглежда, че на Йоан беше дадена възможността на надникне в някое от тези събития. В символична форма пред него беше представена историята на великата борба, докато тя достигне кулминационната си точка в оправдаването на Божия характер по време на последния съд (гл. 20:11-15; виж в гл. 5:13). Фактът, че Христос “превъзмогна да разгъне книгата” (гл. 5:5) означава, че Той е победител в борбата и Господар на историята. Сравни с ВБ, с.666-672.

Може да се смята, че както вестите към седемте църкви, така и сцените, които се откриват, когато се отварят печатите, имат както специфично, така и общо приложение (виж в гл. 1:11). Сцените могат да бъдат разглеждани като особено важни за последователните периоди от историята на църквата на земята.

Животни. Виж в гл. 4:6.

Дойди и виж. Текстуалните доказателства се разделят (виж стр. 10) относно това дали думите “и виж” би трябвало да останат. Ако те се запазят, тогава заповедта е отправена до Йоан; ако не, тя е отправена вероятно до коня и неговия ездач (ст. 2), който, след като е повикан, излиза на сцената за действие. Същото разделяне на доказателствата се среща и в стихове 3,5,7.

2. Бял кон. Символите за четирите коня и първите четири печата (ст. 2-8) са били често пъти сравнявани с четирите коня от видението на Захария (Зах. 6:2,3). Съществуват някои подобия в използувания символизъм, но съществуват и някои различия. Редът, в който са подредени конете, е различен. В Откровение конете имат ездачи; в Захария те теглят колесници. Приложението на символите е също съвсем нееднакво (виж в Зах. 6 гл.).

Коментаторите обикновено приемат две главни становища относно тълкуванието на първия кон и неговия ездач. Едната група приема, че този символ представлява църквата в апостолско време (31-100 г.сл.Хр.), когато нейната чистота на вярата (която се внушава от белия цвят) и ревността й я доведоха до най-великите духовни победи в историята на християнството. Вероятно никой друг век след първия век от християнската ера не е представлявал толкова блестящо отражение на Божието царство. Лъкът в ръката на ездача е символ на завоевание, а короната (“стефанос”, виж в Откр. 2:10) е символ на победа. Евангелието е било разпространено толкова бързо, че когато пише до колосяните приблизително в 62 г.сл.Хр., Павел заявява, че добрата вест е била проповядвана “на всяка твар под небесата” (Кол. 1:23; ср. с ДА, с.48,578).

Другата група коментатори приемат, че конете и ездачите не представляват църквата в този аспект, а различните неблагоприятни условия, при които е живяла църквата и през които, чрез Божията благодат, е оцеляла. В библейската символика конят се свързва с война (виж Йоил 2:1,4,5), а снаряжението на конника от белия кон показва, че ездачът е воин. Но короната на ездача и белият цвят на коня означават победа. Следователно се приема, че първият кон представлява време, в което Божият народ е живял в един свят, който се е характеризирал с военни завоевания и господство, когато Рим излезе “побеждаващ и да победи” и държеше в действителност една световна империя.

Адвентистите от седмия ден обикновено приемат, че първият кон представлява църквата от апостолско време.

Лък. Белег на война.

Корона. Гр. “стефанос” (виж в гл. 2:10).

Побеждаващ и да победи. Буквално “побеждаващ и да може да победи”. Това означава постоянна победа.

3. Второто животно. Виж в гл. 4:6. Поред всяко от четирите живи същества обявява по един от четирите конници.

Дойди и виж. Виж в ст. 1.

4. Червен. Символизмът на втория конник отразява по подходящ начин условията, при които се намираше църквата от около 100-313 г.сл.Хр. (виж в гл. 2:10). Жестоките гонения, които тя понесе от ръцете на римските цезари, са подходящо охарактеризирани от конник, който носи “голяма сабя” и има власт “да вдигне мира от земята”. Ако белият цвят представлява чистотата на вярата (виж в гл. 6:2), тогава червеният може да се счита като поквара на вярата чрез въвеждането на различни ереси (виж том IV, стр. 835; том VI, стр. 43-46, 51-58, 64-67).

Според друго становище цветът на този кон внушава идеята за кръв. Както може да се приеме, че първият конник символизира славата от военните завоевания (виж в ст. 2), така може да се приеме, че вторият отразява други аспекти на войната - загубата на мира и изобилие от кръвопролития. Такъв би бил неизбежният резултат от завоеванията, представяни от първия конник, ако се приеме, че той символизира завоеванието и господството на Рим.

Адвентистите от седмия ден приемат обикновено първото становище.

Сабя. Гр. “мачаира”, голям нож или малка сабя, която се използува при борба. Сравни използуването на думата в Матей 10:34; Йоан 18:10 и др.

5. Третото животно. Виж в ст. 1.

Дойди и виж. Виж в ст. 1.

Черен кон. Ако белият кон означаваше победа или неговият цвят - чистота (виж в ст. 2), така може да се приеме, че черният кон означава поражение или неговият цвят - по-нататъшна поквара на вярата.

Къпони. Гр. “зугос”, “хомот”, използувана тук, за да обозначи напречната греда на везната. Може да се приеме, че този символ характеризира духовното състояние вътре в църквата след легализирането на християнството през четвърти век, когато бяха обединени църква и държава. След това обединение главната грижа и интерес на църквата станаха светските неща, а от това следваше в много случаи духовен недоимък. За историята на този период виж стр. 18-25 от ориг. коментар.

Освен това тези къпони могат да се интерпретират като символ на прекален интерес към материалните потребности на живота. Войната вече няма за резултат победата, както беше при първия конник (виж в ст. 2) и не представя голямо кръвопролитие, както е при втория конник (виж в ст. 4), но сега следва дори по-ужасен резултат - гладът.

Един хиникс. Гр. “хоиникс”, мярка приблизително равна на една кварта (= 1/4 галон = 1,14 литра). Това количество зърно е представлявало дневният хранителен рацион на работника.

Динар. Гр. “денариос”, монета, струваща около 11 цента, изчислени в съвременни монетни стойности (виж том V, стр. 49). Римският “динар” представляваше обикновената дневна надница на работника (виж в Матей 20:2). Оттук се вижда, че дневната дажба пшеница, получена за един ден работа, стигаше едва-едва за изхранването на работника и семейството му. По-малко от това би било истински глад. В сравнение с цените за зърнените храни, цитирани от Цицерон за Сицилия, цените, споменати от Йоан, са били от 8 до 16 пъти по-високи от нормалните цени. Въпреки глада обаче оцеляването е възможно. Така Господ винаги е запазвал Своите чада във време на нужда.

Приложен за периода на християнската история след узаконяването на християнството около 313-538 г.сл.Хр. (виж стр. 753), думите на неидентифицирания говорител може да означават всеобщ интерес към материалните неща.

Ечемик. Този вид зърно е по-евтино от пшеницата, както се вижда тук от съотношението в цените (виж 4 Царе 7:18). Ечемикът е бил обикновената храна за бедните и е бил използуван за храна на животните (виж в Йоан 6:9).

Не повреждай. Гласът, който съобщава високата цена на пшеницата и ечемика, също така заповядва да не се унищожават ненужно маслото и виното.

Дървеното масло и виното. Това са били обикновено двете течности, използувани за храна в древния свят. Някои ги тълкуват като символи на вяра и любов, които е трябвало да бъдат запазени пред лицето на материализма, който беше завладял църквата след узаконяването й през четвърти век.

7. Четвъртия печат. Сравни с гл. 5:1; 6:1.

Четвъртото животно. Виж в гл. 4:6 и 6:3.

Дойди и виж. Виж в ст. 1.

8. Бляд. Цветът на страха и смъртта. С бледия кон времето на нещастие достига своята ужасна кулминация (виж в ст. 2,4,5).

Ад. Гр. “хадес”, “жилището на мъртвите” (виж в Матей 11:23). Смъртта и адът тук са персонифицирани и представени единият като ездач на кон, а другият - вървящ след него.

Четвъртата част от земята. Вероятно означаваща обширна област от земята.

Меч. Гр. “ромфана” (виж в гл. 1:16). Серията – меч, глад, смърт (или мор, виж по-долу при “смърт”) и земни зверове – описва прогресивната поквара на цивилизацията, която последва след войната. Опустошенията от меча, убиването на хората и унищожаването на реколтата причиниха глад; гладът води до влошаване на здравето, донася мор, а когато морът вземе своите жертви, човешкото общество отслабва толкова много, че не може да се защити от нападенията на дивите зверове.

Когато се приложи за точно определен период от християнската история, се вижда, че четвъртият конник описва точно състоянието на църквата, което я характеризираше за период от около 538 до 1517 г., началото на Реформацията (виж “Допълнителни бележки” към глава 2 и гл. 2:18).

Смърт. Изразът “да умъртвят със ... смърт” трудно може да се разбере. Трудността вероятно се решава най-добре, като разберем, че думата, преведена “смърт”, “танатос”, тук означава “мор”, “чума”, “епидемия”. Преводът на седемдесетте постоянно превежда еврейската дума “дебер”, “мор” като “танатос” (виж Лев. 26:25; Ерем. 21:6; Езек. 5:12). Йоан, за когото еврейската мисъл беше по-естествена от гръцката, очевидно следва начина, по който седемдесетте използуват тази дума, а не воден от точната гръцка дефиниция на тази дума.

9. Олтара. Олтарът, представен в пророческата картина, вероятно напомня бронзовия олтар от еврейското светилище, а за учениците може да се мисли като за жертви, представени пред Бога. Както кръвта на жертвите се изливаше в основата на олтара (виж Лев. 4:7), а “животът (в Септуагинтата - “психе”, “душа”) на плътта е в кръвта” (гл. 17:11), така душите на тези, които отдадоха себе си като мъченици, може да се предполага, че са под олтара. По-късно юдейска традиция изложи идеята, че мъртвите в Израил са били погребвани, така да се каже, под олтара, а тези, които са били погребвани под олтара, са били погребвани, така да се каже, под престола на славата (виж Страк и Билербек, “Коментар на Новия завет”, том 3, стр. 803).

Някои приемат, че олтарът би трябвало да се отъждестви с олтара, споменат в Откр. 8:3.

Душите. Гр. “психаи”, за уточняване на това понятие виж в Матей 10:28. Би трябвало да си припомним, че Йоан вижда картинно описание и че правилата, които обуславят тълкуването на такива пророчества, трябва да се имат постоянно предвид, когато се търси значението на различните символи (виж в Езекиил 1:10). Йоан видя един олтар, в чиято основа се намираха “душите” на мъчениците. Правилата на тълкуване не изискват да поставим точно определен олтар на точно определено място в точно определен момент от историята. Както е случаят с подробностите при притчите, не всички особености на пророческата символика имат тълкувателна стойност. Изглежда, че символизмът на петия печат е бил представен, за да насърчи тези, които са се изправяли пред мъченичество и смърт, с уверението, че независимо от привидния триумф на врага защитата, оправданието в края на краищата ще дойде. Такова насърчение би било особено окуражаващо за тези, които са живели по време на ужасните преследвания през късното Средновековие и особено по време и след Реформацията (1517-1755; виж стр. 41-67 на ориг. коментар, виж в ст. 12). На тях сигурно им се е струвало, че дългият период на потисничество никога няма да свърши. Вестта на петия печат е била едно повторно уверение, че Божията кауза в края ще триумфира. Същото насърчение ще се даде и на онези, които ще минат през последната велика борба (виж Свид., том 5, с.451).

Всеки опит да се тълкуват тези “души” като безтелесни духове на починали мъченици в действителност погазва принципите на тълкувание на символичните пророчества. На Йоан не беше даден изглед на небето такова, каквото е то в действителност. Там няма бели, червени, черни или бледи коне с ездачи-воини. Там Исус не е във вид на агне с кървяща от нож рана. Четирите животни не представляват истински крилати създания с отбелязаните животински особености (виж том III, стр. 1111). Респективно не съществуват никакви “души” в основата на олтара в небето. Цялата сцена представлява едно картинно и символично представяне, предназначено да ни предаде духовните уроци, за които стана дума по-горе.

На закланите. Фокусът на откровението сега се сменя от описание на широко разпространеното състояние на унищожение и смърт, които претърпява Божият народ, към разглеждане на положението на самите светии.

Словото Божие. Виж в гл. 1:2,9.

Свидетелството. Виж в гл. 1:2,9.

10. Викаха. Т.е. в картинното, образното представяне (виж в ст. 9). Чува се, че “душите” говорят.

Господарю. Гр. “деспотес” (виж в Лука 2:29). Естествено свързана с “деспотес” е “доулос”, “роб” (виж 1 Петр. 2:18). Като отдадоха своя живот, мъчениците показаха, че са истински “слуги” /роби, раби/ на Бога” (виж Тит 1:1; ср. с Откр. 6:11) и следователно Той е техен Господар. Тук вероятно става дума за Отец.

Свети и истинни. Виж в гл. 3:7, където тези думи се отнасят за Христос.

Не отмъщаваш. Мъчениците не търсят отмъщение и въздаяние за себе си; вместо това те търсят защита и реабилитация на Божието име (виж Римл. 12:19; виж в Откр. 5:13).

Живеещите. Виж в гл. 3:10.

11. Дрехи. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10) на превода “дреха” (“столе”). Това е различна дума от думата, преведена “дрехи” в гл. 3:5 и 4:4. “Столе” е била дълга дреха, носена в знак на различие, издигнатост (виж в Марко 12:38). Във видение Йоан вижда “душите” облечени, всяка една, в бяла дреха. Изглежда, че това изобразяване е предназначено да покаже, че независимо от тяхната позорна смърт и факта, че за тяхното мъченичество все още не е въздадено от Бога, мъчениците вече са признати от Бога като победители.

В дните на Йоан такова уверение е било особено утешително за християните, които са виждали своите вярващи братя да бъдат унищожавани от Нерон (64 г.сл.Хр.) и които сега самите се изправяха пред гонението на Домициан (виж том VI, стр. 87). През всеки век оттогава обещанията на Бога към Неговите измъчвани светии са утешавали тези, които са давали своя живот заради Неговото име.

Почиват. Заповедта е дадена на тези, които в пророческото видение се вълнуваха поради привидното дълго забавяне. В действителност мъчениците си почиваха от момента, в който бяха положили живота си, и ще продължават да почиват до възкресението (виж в гл. 14:13). Техните “съслужители” ще продължат борбата, докато самите те станат победители в мъченичеството.

Малко време. Времето не трябваше да продължава неопределено дълго (виж в гл. 1:1; ср. с гл. 12:12). Великата борба със злото ще бъде доведена до своята велика и славна кулминация. На греха трябва да бъде позволено да покаже своя грозен характер така напълно, че вече никога да не се оспорва праведността и справедливостта на Бога (виж в гл. 5:13).

Съслужителят. Гр. “сундоулои”, “брат-роб” (виж в ст. 10).

Допълни. Т.е. броят да бъде пълен (виж Рев. ст. изд.). Това не означава, че Провидението е издало указ, според който мъчениците трябва да бъдат точно определен брой. Беше необходимо да мине известно време, за да се прояви напълно истинското естество на сатанинската програма на действие и посредством това да се покаже, че Бог е справедлив и славен.

12. Трус голям. Тези събития от шестия печат откриват разместването на физическия универс. Пророк Йоил беше използувал вече образа на земетресението, за да опише катаклизма в природата в деня Господен (Йоил 2:10; ср. с Исая 13:9-11; Амос 8:9).

Тъй като след земетресението следва слънчевото затъмнение, а то стана през 1780 г.сл.Хр. (виж долу в “слънцето почерня”), това земетресение се отъждествява с Лисабонското земетресение от 1 ноември 1755 г., едно от най-обширните и сериозни сеизмологични бедствия, докладвани в историята на земетресенията. Ударът от земетресението е бил почувствуван не само в Северна Африка, но също така и далеч в Западна Индия. Отъждествяването с голямото Лисабонско земетресение предполага 1755 година като подходяща начална дата (виж “Допълнителните бележки” към глава 2).

Слънцето почерня. Затъмняването на слънцето се споменава често в старозаветните пророчества във връзка с катастрофите, които предшествуват деня Господен (виж в Исая 13:10). Исус отбеляза специално това явление в Своето пророчество за края на света, като подчерта, че то е един от белезите, по които Неговите последователи да могат да знаят, че идването Му е близо (виж в Матей 24:29, 33; виж ВБ, с.334).

Зрелищното, буквално изпълнение на сцената, описана тук, беше преживяно в източен Ню Йорк и южна Нова Англия на 19 май 1780 г. Внимателното проучване на съобщенията от пресата от онова време открива, че е настъпил един необикновен мрак в източен Ню Йорк и югозападна Нова Англия приблизително в десет часа сутринта, като през деня се е насочил към изток през южна и централна Нова Англия, навлизайки на известно разстояние в морето. Всяка географска област е докладвала, че мракът е продължил няколко часа. Този феномен е станал в предсказаното време - “през ония дни, подир оная скръб” (Марко 13:24; виж в Матей 24:29). То е било наблюдавано в област, където е предстояло едно забележително съживяване на интереса към пророчествата на Даниил и Откровение и е било признато от изучаващите тези пророчества като изпълнение на настоящия пасаж (виж ВБ, с.304-308).

Цялата луна стана като кръв. Виж в Матей 24:29.

13. Небесните звезди паднаха. Виж в Матей 24:29; ср. с Исая 34:4. Виж ВБ, с.333.

Незрелите си смокини. Гр. “олунтои”, дефинирано от някои като ранни смокини, които падат, преди да са достигнали зрялост. Някои смокинови дървета от по-ниско качество “хвърлят” всичкия или почти всичкия плод, когато достигне големината на череша. Други дефинират “олунтои” като късни или летни смокини. Виж Исая 34:4.

14. Свитък. Гр. “библион” (виж в гл. 5:1). Картината тук е описание на небето, което се свива като пергаментов свитък. В древната космология небето се е смятало за твърд свод над земята. Сега пророкът вижда небето нагънато като свитък, така че земята да застане открита, незащитена пред Бога. Исая (гл. 34:4) представя същата картина. Това събитие без съмнение е същото, което Исус описва, когато казва: “Силите небесни ще се разклатят” (виж в Матей 24:29). Това събитие лежи все още в бъдещето и е тясно свързано с явлението на Човешкия син на небесата.

И всички планини и острови. Виж в гл. 16:20, където тези страхотни конвулсии са представени като събития, които стават по време на седмата язва.

15. Царе. Списъкът, който следва, включва цялата гама на социалния и политическия живот такъв, какъвто е съществувал в римския свят в дните на Йоан. Въпреки че тук не се споменава действителното идване на Христос, контекстът изяснява, че идването на Христос е предстоящо.

Големците. Гр. “мегистанес”, “началниците”, “благородниците”, гражданските служебни лица от римското правителство, такива като Плиний (виж том VI, стр. 61-63, 88), който често е изпращал християните мъченици на смърт.

Богатите. Виж в Яков 5:1-6.

Хилядниците. Гр. “хилиархон”, “началници на хиляда”. В Новия завет тази дума се използува за римския военен трибун (виж Йоан 18:12; Деян. 21:31-33), така че тук тя вероятно представя висшите военни офицери.

Силните. Сравни с 1 Кор. 1:26.

Свободен. Сравни с гл. 13:16; 19:18.

16. Паднете върху нас. Виж Осия 10:8; Лука 23:30. Да се срещнеш с Бога сега е по-страшно, отколкото да се срещнеш със самата смърт.

Гнева. Гр. “орге” (виж в Римл. 1:18).

17. Великият ден. Виж Йоил 2:11,31; виж в Исая 13:6.

Кой може да устои? Сравни с Наум 1:6; Мал. 3:2; Лука 21:36. С този пронизващ въпрос приключва настоящата сцена. Всеки от шестте печата, които бяха отворени, показва различни аспекти от великата борба между Христос и Сатана и всеки допринася, за да се покаже на наблюдаващия всемир справедливостта на Бога (виж в Откр. 5:13). Сега настъпва пауза при отварянето на печатите, защото трябва да се отговори на един въпрос. Дотук при описанието на ужасните събития, които предшествуват второто идване, не бяха дадени никакви индикации, че някой ги е преживял. Оттук следва и драматичният въпрос: “Кой може да устои?” Глава 7 прекъсва последователността на печатите, за да представи отговор.

Глава 7
1. След. Виж в гл. 4:1. За връзката между седма и шеста глава виж в гл. 6:17.

Четири ангела. Тези ангели представляват божествени представителства в света, които задържат силите на злото, докато бъде завършено Божието дело върху човешките сърца и бъде поставен печат върху челата на Божия народ (виж в гл. 6:17).

Четирите ъгъла. Сравни с Исая 11:12; Езек. 7:2. Това означава, че е заплашена цялата земя.

Четирите ветрове. Често в Писанията “четирите ветрове” представляват четирите посоки на компаса (виж Дан. 8:8; Марко 13:27). Тук четирите вятъра са очевидно разрушителни сили (виж в ст. 3). Най-близкият аналог вероятно се намира в Даниил 7:2, където те представляват силите на конфликта, от който произлизат великите народи.

Предполага се, че тъй като глава 7 представлява отговор на последния въпрос от глава 6 (виж в гл. 6:17), това задържане на четирите ветрове е временно задържане на ужасите, описани в глава 6, докато се подготвят за бурята тези, които ще устоят в нея.

Разглеждано в светлината на великата борба между Христос и Сатана, тези разрушителни сили представляват усилията на Сатана да разпространи навсякъде гибел и разруха. В символично видение Йоан видя четири ангела; в действителност участвуват много ангели в задържането и контролирането на намеренията на врага. Тези ангели опасват “света... Те държат армиите на Сатана на разстояние, докато се осъществи подпечатването на Божия народ... На тях е поверено делото на задържане разярената сила на този, който е слязъл като ревящ лъв, търсейки кого да погълне” (ЕГВ, Допълнителни материали към гл. 5:11). Когато делото на подпечатването бъде завършено, тогава Господ ще каже на ангелите: “Не се сражавайте вече със Сатана в усилията му да погубва. Оставете го да излее своята злоба върху чадата на непослушанието, защото чашата на тяхното беззаконие е пълна” (ЕГВ, РХ, 17 септември 1901; ср. със Свид., том 6, с.408).

Когато четирите ангела най-после пуснат и престанат да задържат злокобните намерения на Сатана и “свирепите ветрове на човешките страсти, природните сили и всички размирни елементи ще бъдат пуснати на свобода. Целият свят ще бъде въвлечен в гибел, която ще бъде по-ужасна от тази, която връхлетя древния Ерусалим” (ВБ, с.510).

По земята. Трите пункта, споменати тук - земя, море и дърво, - подчертават всемирното естество на заплашващата разруха.

2. Друг ангел. Т.е. освен четирите ангела, които държат ветровете (виж в ст. 1).

От изток. Буквално “от изгрев слънце”. В древността изток е бил главната посока на компаса. Посоките са били отчитани от гледна точка на човек, който е отправил лицето си към изток (виж в Изх. 3:1). Именно от тази посока Езекиил видя Божията слава да влиза в храма (гл. 43:2-5). Знамението на Човешкия син ще се яви от изток (Матей 24:30; ср. с ВБ, с.531,532). Следователно посоката, от която идва ангелът, може да означава, че той идва и е изпратен от Бога.

Някои предпочитат буквалния превод “от изгрева на слънцето” и вярват, че се подчертава не посоката, а начинът, т.е. появяването на ангела е като появяването на слънцето в неговото величие. Виж в гл. 16:12.

Печата. В Близкия Изток печатите са били използувани в далечната древност, както се използуват подписите днес. Така те са удостоверявали авторството на документ, посочвали са собственика на предмета, върху който е бил поставян печата, или са обезпечавали сигурността на каси, сандъци, гробове, за да не бъдат отваряни или крадени и повреждани. Един надпис посочва, че печатът е на “Шема, слугата на Еровоам” (Дейвид Дирингер, “Библейска археология”, ХII, 1949, стр. 84). Друг надпис гласи: “Принадлежи на Асанан, син на Йогим /Йоким/” (В.Ф.Олбрайт, “Спасение за библейска литература”, 41, 1932, стр. 81).

Идеята, че Бог поставя белег върху Своя народ, ни връща назад към видението на Езекиил за човека с писарската мастилница, на когото беше заповядано да “тури белег върху челата на мъжете, които въздишат и плачат поради всичките мерзости, които стават сред” Ерусалим. Благодарение на белега те щяха да бъдат спасени от унищожение (Езекиил 9:2-6). Идеята за поставяне на печат е приложима и при други случаи. Павел прилага този символ за опитността на получаването на Светия Дух във връзка с обръщането и кръщението (виж 2 Кор. 1:22; Ефес. 1:13; 4:30). Исус казва за Себе Си, че е бил подпечатан от Отца, като без съмнение има предвид засвидетелствуването Му от Отца чрез Светия Дух при кръщението (виж в Йоан 6:27).

Символът на подпечатването намира интересен аналог в юдейското есхатологично (т.е. което се отнася до края на света или до събитията, свързани с края на света – б.пр.) мислене. Един от Псалмите на Соломон (псевдоепиграфична творба, от около средата на първи век пр.Хр.) заявява за праведните, че “огненият пламък и гневът срещу неправедните не ще ги докосне, когато той излиза от лицето на Господа срещу грешниците, за да унищожи всяка частица от грешниците, защото белегът на Бога е върху праведните, за да бъдат те спасени. Глад и меч, и мор ще бъдат далеч от праведните” (15:6-8; Р.Х.Чарлз, “Апокрифи и псевдоепиграфи на Стария завет, том 2, стр. 646). Юдеите следователно са мислели, че поставянето на белега върху праведните ще ги предпази от опасностите по времето на идването на Месия.

Подобно и настоящият пасаж представя подпечатването на Божия народ, което ги приготвя да устоят през страхотното време на напрежение и насилие, което ще предшествува второто идване (виж в Откр. 7:1). Както в древните времена подпечатването на някой предмет свидетелствуваше за неговия собственик, така поставянето на Божия печат върху Неговия народ известява, че Той ги е признал за Своя собственост (виж 2 Тим. 2:19; ср. със “Свидетелства към проповедниците”, с.446).

Печатът, поставен върху Божиите верни слуги, е “чистият белег на истината”, “белегът” на Неговото “одобрение” (Свид., том 3, с.267). Той свидетелствува за “подобие на Христа по характер” (ЕГВ, Допълнителен материал към стих 2). “печатът на Бога, белегът или знакът на Неговия авторитет, се намира в четвъртата заповед” (ЕГВ, “Знамения на времето”, 1 ноември 1899 г.; ср. с ВБ, с.640). За по-подробен коментар по въпроса за запечатването виж в Езекиил 9:4.

Живия Бог. Виж в гл. 1:18.

3. Преди да ударим печат. Виж в ст. 2.

Слугите. Гр. “доулои”, “роби”, “раби”. Тези, на които е поставен печат, са Божи раби, а печатът на тях е Божието свидетелство, че те са наистина Негова собственост.

Върху челата. Във видението Йоан вероятно е видял действително поставен знак. Знакът означава одобрен характер (виж Езекиил 9:9; ср. с 2 Тим. 2:19).

4. И чух. Йоан получи информацията устно. Дали по това време той е видял групата на подпечатаните, пророчеството не ни казва.

Сто четиридесет и четири хиляди. Относно този брой се поддържат две становища:

1. Че той е буквален

2. че е символичен.

Някои от тези, които приемат, че числото е буквално, сочат, че броенето може да е по системата, използувана при броенето на 5000, които бяха нахранени по чуден начин, където бяха броени само мъжете, без жените и децата (виж Матей 14:21).

Тези, които приемат, че числото е символично, сочат, че видението е явно символично и тъй като другите символи не трябва да се тълкуват буквално, и този също не би трябвало.

Числото дванадесет се приема от много изследователи на Библията като важно число, без съмнение защото в Израил съществуваха дванадесет племена (виж Изх. 24:4; 28:21; Лев. 24:5; Числа 13; 17:2; Ис. Нав. 4:9; 3 Царе 4:7; 18:31; Матей 10:1; Откр. 12:1; 21:12,14,16,21; 22:2). Дванадесетократното повторение на числото 12 000 (Откр. 7:5-8) внушава идеята, че главната цел на този текст не е да открие точния брой на подпечатаните, а да покаже разпределението на подпечатаните сред племената на духовния Израил.

144 000 тук са представени като такива, които “могат да устоят” по време на страхотните събития, описани в гл. 6:17 (виж коментара там). Те имат “печата на живия Бог” (гл. 7:2) и са запазени по време на всесветското разрушение, както бяха запазени онези, които притежаваха белега във видението на Езекиил (Езек. 9:6). Те са одобрени от небето, защото Йоан ги вижда по-късно с Агнето на планината Сион (Откр. 14:1). За тях се казва, че “в устата им не се намери лъжа” и “са непорочни” (Откр. 14:5). Йоан ги чува да пеят песен, която “никой не може да научи” (Откр. 14:3). Те са определени за “първи плодове на Бога и на Агнето” (Откр. 14:4).

Съществуват различия в мненията относно това точно кои от последното поколение светии ще представляват 144 000. Липсата на по-определена информация, необходима, за да се достигне до догматични заключения по този въпрос, е довело мнозина да поставят ударението не върху това кои са 144 000, но какви са те – т.е. видът характер, който Бог очаква те да притежават – и на важността да се подготвят да принадлежат към тази непорочна група. Следният съвет е навременен: “Неговата (на Бога) воля не е да се влиза в спорове по въпроси, които няма да ги подпомогнат духовно, като този: “Кои ще образуват 144 000?” Тези, които са избрани от Бога, в кратко време ще разберат това без колебание” (ЕГВ, Допълнителен материал към гл. 14:1-4; ср. с “Царе и пророци”, с.189).

От всичките племена. Тук са изброени дванадесет племена (ст. 5-8), но те не са напълно идентични със списъците, които се намират в Стария завет (виж Числа 1:5-15; Втор. 27:12,13; ср. с Битие 35:22-26; 49:3-28; 1 Лет. 2:1,2). Старозаветните списъци обикновено започват с Рувим, докато настоящият списък започва с Юда, вероятно защото Христос е произлязъл от юдиното племе. В Стария завет Леви понякога не се включва като племе, въпреки че, разбира се, той се изброява като син на Яков. Това е без съмнение така, защото Леви не получи наследство сред племената (виж в Ис. Нав. 13:14). Тук е включено племето на Леви, а е изпуснато племето на Дан. За да се изброи Леви и за да се запази въпреки това числото 12, е било необходимо да се изпусне едно от племената, тъй като и Йосиф е бил броен за две племена - Ефрем (вероятно наречен Йосиф в Откр. 7:8) и Манасия. Вероятно Дан е бил изключен поради репутацията, която това племе е имало (Съдии 18:30,31).

Редът, в който са изброени племената тук, е различен от всеки старозаветен списък. Някои посочват, че ако стихове 7 и 8 се поставят между стихове 5 и 6, племената се подреждат по реда на синовете на Лия, синовете на Рахил, синовете от слугинята на Лия и синовете от слугинята на Рахил - с изключение на Дан, на чието място е поставен Манасия. С това пренареждане обаче не се постига нищо съществено.

Имената на някои от племената не се произнасят по същия начин, както в Стария завет. Това е така, защото новозаветните имена са транслитерирани от гръцки език, докато старозаветните имена са транслитерирани от еврейски. Гръцката транслитерация на еврейските имена е често пъти неточна, защото в гръцката азбука липсват някои звукове, които се срещат често в еврейския език.

На израилтяните. Тези, които твърдят, че 144 000 са буквални юдеи, оспорват, че прилагането им за християните като духовен Израил не може да се хармонира с разделението на дванадесет точно определени племена. Ако обаче “израилтяните” (“децата на Израил”) трябва да бъдат взети буквално, какво основание съществува да не се вземат буквално и стихове 5-8 и гл. 14:1-5? Като пренебрегваме факта, че юдеите от дълго време са изгубили племенната си принадлежност и отлика, фантастично трудната вероятност да бъдат изкупени действително съвсем еднакъв брой от всяко племе – а нито една-единствена душа от Дан – както и изискването те да са девственици (безбрачни) (гл. 14:4), би поставила на изпитание доверчивостта на всеки. Ако обаче 144 000 не са буквални юдеи, но фигуративни, символични израилтяни, духовният Израил, християнската църква, тогава племенните разделения и другите подробности също са фигуративни и трудностите отпадат.

Трябва следователно да разбираме, че подпечатаните по този начин израилтяни принадлежат на духовния Израил, християнската църква (виж в Римл. 2:28,29; 9:6,7; Гал. 3:28,29; 6:16; ср. с Гал. 4:28; 1 Петр. 1:1; виж във Фил. 3:3). В библейската символика духовният Израил също е представен разделен на дванадесет племена, защото на дванадесетте врати на Новия Ерусалим са гравирани имената на дванадесетте племена на Израил (виж в Откр. 21:12).

9. След това. Виж в гл. 4:1.

Голямо множество. От ранни християнски времена коментаторите се различават по въпроса за връзката на това множество със 144 000. Поддържат се главно три становища.

Едното становище приема, че 144 000 и “голямото множество” от настоящия стих описват една и съща група, но при различни условия, и че стихове от 9 до 17 определят истинската идентичност на 144 000. Според това становище стихове 1-8 описват подпечатването на 144 000, което ще ги подготви да устоят на ужасите, които придружават идването на Месия, докато стихове 9-17 ги показват след това да се радват около престола на Бога в мир и триумф. Тези, които приемат това становище, вярват, че очевидните различия в описанието на “голямото множество” и описанието на 144 000 не са различия, а обяснения: така фактът, че “голямото множество” не може да бъде изброено, означава според тях, че числото 144 000 е символично, а не буквално. Фактът, че множеството е от всички народи, а не само от Израил, какъвто е представен произходът на 144 000, те обясняват с това, че Израил, от който произлизат 144 000, не е буквалният Израил, а духовен, включващ всички езически народи.

Второто становище подчертава различията между 144 000 и “голямото множество”. Едното е изброимо, другото не може да се изброи. Едното представлява специална група, “първите плодове на Бога и на Агнето”, които “следват Агнето, където и да иде” (гл. 14:4), другата група - останалите триумфиращи светии от всички векове.

Третото становище представя “голямото множество” като всички изкупени, включително и 144 000.

Адвентистите от седмия ден общо взето приемат второто становище.

Престола. Виж в гл. 4:2.

Агнето. Виж в гл. 5:6.

Бели дрехи. Виж в гл. 6:11; ср. с гл. 7:13.

Палмови. Палмовите клонки са представлявали символи на радостта и на победата (виж в 1 Мак. 13:51; 2 Мак. 10:7; Йоан 12:13).

10. Спасение на нашия Бог. Това е признание от страна на неизброимото множество, че те са били изкупени от Бога и от Агнето. Значението на оригинала е предадено добре от Ревизираното стандартно издание: “Спасението принадлежи на нашия Бог”. Приписването на спасението и на Бога, и на Агнето е значимо доказателство за тяхното равенство (виж в гл. 5:13).

Който седи. Виж в гл. 4:2.

11. Старейшините (старците). Виж в гл. 4:4. Въпреки че са преминали различни картини след сцената от четвърта глава, общият фон и обстановка са съвсем същите.

Четирите живи същества. Виж в гл. 4:6.

Паднаха. Виж в гл. 5:8.

12. Амин. Виж в гл. 5:14.

Благословение. Това е седмократното прославяне, както в глава 5:12 (виж коментара там и в ст. 13). Тук отново, както в гл. 5:8-14, е представено видение за реабилитирането на Бога и на Христос. Свидетелството на спасените отново напомня на небесните същества, че Бог е мъдър и справедлив. Те Му се покланят, като Му принасят благословение, слава, благодарност и почит.

13. Един от старейшините /старците/. Виж в гл. 4:4.

Проговори. Старейшината излага с думи въпроса, който без съмнение вече е бил в ума на Йоан.

Кои са? По-скоро: “Кои са тези?” Може да се повдигне въпросът коя група има предвид тук старейшината: 144 000 ли (ст. 4) или “голямото множество” (ст. 9)? По този въпрос се приемат две становища:

1. Че става дума за 144 000. Тези, които приемат това становище, изтъкват аргумента, че Йоан вече е знаел кое е “голямото множество”, защото беше заявил, че то е от “всеки народ и от всички племена, люде и езици”. Те подчертават следователно, че за да бъде смислен повдигнатият от старейшината въпрос, той трябва да е имал предвид 144 000.

2. Че става дума за “голямото множество”. Тези, които приемат това становище, посочват, че от стих 9 започва една съвсем нова сцена от видението и че трудно би могло да се очаква връщане назад към предишната сцена, особено когато това не е изрично посочено. Те освен това твърдят,ч е “голямото множество” не е идентифицирано по-ясно от 144 000. Най-после те насочват вниманието към факта, че старейшината говори определено за тези, които са “облечени в бели дрехи”; в контекста “голямото множество” е “облечено в бели дрехи” (ст. 9). Това становище може да се приеме както ако допуснем, че “голямото множество” обхваща всички изкупени, включително и 144 000, така и изкупените без тази група. Виж “Деяния на апостолите”, с.602; “Великата борба”, с.649; “Служба за изцеление”, с.507.

14. Голямата скръб. Тези, които приемат, че стихове 13-17 се отнасят за 144 000 (виж в ст. 13), разбират, че скръбта, за която става дума тук, представлява времето на скръб, което предшествува второто идване на Христос, споменато в Даниил 12:1.

Тези, които приемат, че стихове 13-17 се отнасят за “голямото множество”, прилагат “голямата скръб” по-общо за различните периоди на скръб, които светиите са претърпявали през вековете или по-специално за скръбта, описана чрез символите в Откровение 6 (ср. с Матей 24:21). Ср. с Откр. 3:10.

Опрали дрехите си. Представена е причината за чистотата на дрехите. Светиите триумфират не поради свои заслуги, но поради победата, спечелена от Христос на Голгота (ср. с гл. 6:11). Тук е показана тясната връзка между праведност и победа – и двете символизирани чрез белите дрехи (сравни с гл. 3:4 и с гл. 1:5). Битката е срещу греха; праведността е победата. Праведността на Христос е извоювала победата; и приемайки Неговата праведност, грешниците стават и праведни, и победители.

15. За това. Праведното, победоносно състояние на тази благословена група осигурява възможността тези, които се включват в тази група, да стоят постоянно в присъствието на Господа. Ако техните дрехи не бяха бели, те не биха могли да стоят в Неговото присъствие.

Пред престола. Виж в гл. 4:2. Тази група е непрекъснато в присъствието на Бога. Те преживяват радостта да бъдат винаги с Този, Който ги е спасил.

И Му служат. Най-силното желание на спасените е да вършат Божията воля.

Ден и нощ. Виж в гл. 4:8.

Храм. Гр. “наос”, дума, която подчертава храма като място, в което обитава Бог (виж в гл. 3:12).

Скинията. Гр. “скенос” (виж в Йоан 1:14). Изразът може да бъде преведен така: “Той ще построи палатката Си /или “храма”/ над тях”. Представяйки това събитие в бъдеще време, старейшината очаква с нетърпение безкрайните векове на вечността, през които спасените могат да имат упованието, че Бог наистина ще обитава сред тях. Те никога няма да бъдат лишени от Неговото присъствие, Неговата подкрепа и Неговото благоволение. Да бъдеш без присъствието на Господа е абсолютна загуба; да обитава сред нас е вечно спасение.

16. Няма да огладнеят вече. Този стих изглежда намеква за Исая 49:10, където беше обещано изобилие на връщащите се пленници. Обещанието ще намери своето пълно изпълнение в опитността на духовния Израил.

17. Агнето. Виж в гл. 5:6.

Пред средата на престола. В глава 5:6 Агнето е представено, че стои най-близко до престола на Бога.

Ще ги пасе (ще им бъде пастир). Гр. “поиманно”, “паса”, “грижа се за” (ср. с гл. 2:27). Въпреки че обикновено именно агнето е, което се пасе и има нужда от пастир, тук ни се открива, че Агнето е истинският пастир (ср. с Йоан 10:11). Мисълта от настоящия пасаж е вероятно извлечена от Исая 40:11.

Живи извори от води. За тази фигура виж в Ерем. 2:13; Йоан 4:14; Откр. 22:1.

Ще обърне всяка сълза. Това е литературна фигура, която означава, че в бъдещия свят няма да съществува причина за сълзи. Някои тълкуват тази фигура съвсем буквално, приемайки, че известно време ще има повод за сълзи поради отсъствието на тези, които сме обичали. Това не може да се докаже. Догматични заключения по този въпрос би трябвало да се основават на нещо повече от символичен израз.

Глава 8

1. Седмият печат. Глава шеста описва отварянето на първите шест от седемте печата. Глава седма е вмъкната и прекъсва отварянето на печатите, за да покаже, че Бог има един истински народ, който ще може да устои през ужасите, които са били описани (виж в гл. 6:17). Сега видението ни връща към отварянето на печатите.

Мълчание на небето. В противоположност на грандиозните и вълнуващи събития, които следват отварянето на другите печати, отварянето на седмия печат е последвано от една внушаваща страхопочитание тишина. Това мълчание е било обяснявано поне по два начина. Някои приемат, че това мълчание на небето, което следва след ужасните събития, които стават на земята непосредствено след второто идване (6:14-16), е причинено от небесните войнства, които напускат небесните дворове, за да придружат Христос при идването Му на земята (виж Матей 25:31).

Другото становище обяснява, че това мълчание на небето е мълчание на величествено очакване (сравнете това, което се казва за “мълчанието” в “Ранни писания”, с.15,16 и в “Животът на Христос”, с.693). Досега небесните дворове бяха представяни като изпълнени с хваления и песни. Сега всичко е тихо в тържествено, величествено очакване на нещата, които предстои да станат. Така разбирано, това мълчание от седмия печат изгражда мост между отварянето на печатите и затръбяването на тръбите, защото това означава, че откровението не завършва със седмия печат – има и още нещо, което трябва да бъде изяснено, относно Божията програма за събитията във великата борба със злото (виж в ст. 5).

Половин час. Някои тълкуватели са разбирали това понятие от гледна точка на формулата за пророческото време, според която един ден представлява една буквална година (виж в Даниил 7:25). На това основание “половин час” би бил равен на около една буквална седмица (сравни с РП, с.16). Други приемат, че не съществуват категорични основания в Писанията да се приема за пророческо време който и да било период, който е по-малък от цял ден, и затова предпочитат разбирането, че изразът “за около половин час” означава просто кратък период от време с неопределена продължителност. Адвентистите от седмия ден обикновено отдават предпочитанието си на първото становище.

2. Видях. Виж в гл. 4:1.

Седемте ангела. Въпреки че той не е споменавал никъде преди това тези седем ангела, Йоан очевидно приема за дадено, че тяхната идентичност е достатъчно добре установена от изявлението на факта, че те са “седемте ангела, които стоят пред Бога”.

Стояха. По-скоро “стоят”.

Седем тръби. В настоящето видение седемте ангела затръбяват със своите тръби, за да известят предстоящите божествени съдби (виж в ст. 5,6).

3. Друг ангел. Т.е. не един от седемте ангела с тръбите.

Олтара. Сравни с Изход 30:1-10.

Кадилница. Ср. с Лев. 10:1.

Много тамян. Виж Изх. 30:34:38.

При молитвите. Картината представлява описание на това как ангелът прибавя тамян към молитвите на светиите, когато тези молитви се издигат към престола на Бога. Представената сцена може да бъде разбирана като символ на службата на Христос за Своя народ (виж Римл. 8:34; 1 Йоан 2:1; сравни с ПП, с.356; ВБ, с.414,415; РП, с.32,252). Христос като ходатай съединява Своите заслуги с молитвите на светиите, които по този начин стават приемливи за Бога.

4. Кадилният дим. Виж в ст. 3.

5. Напълни я с огън. Настъпва внезапна промяна в сцената на ходатайството. Още веднъж ангелът напълва своята кадилница с въглени от огъня, но не прибавя тамян.

Хвърли огъня на земята. Значението на това действие е важно, за да се разбере това, което следва, когато тръбите затръбят. Могат да бъдат предложени две тълкувания.

Според становището, което адвентистите от седмия ден предпочитат, прекратяването на службата на ангела при олтара с тамян символизира приключването на ходатайствената служба на Христос в полза на човечеството - края на благодатното време, на времето на изпита. Гласовете, гръмотевиците, светкавиците и земетресенията, които следват, когато ангелът хвърли кадилницата на земята, описват събитията, които стават в края на седмата тръба, след отварянето на храма (гл. 11:19), и по време на седмата язва, когато от храма се чува глас, който заявява: “Свърши се” (гл. 16:17).

Някои коментатори виждат глава 8:3-5 не толкова в хронологическата й връзка с печатите и тръбите, колкото в логическата й взаимовръзка с тях. Това становище е в хармония с предшествуващото, според което службата на ангела при олтара с тамян представлява Христовата ходатайствена служба за Неговия народ през цялата християнска епоха.

Но то подчертава факта, че молитвите на светиите се издигат и тълкува значението на тези молитви в светлината на молитвите на мъчениците от петия печат: “Докога, Господарю свети и истинни, не ще съдиш и въздадеш на живеещите по земята за нашата кръв?” (гл. 6:10). Това са били не само молитвите на мъчениците, това е било тема и на молитвите на всички Божи чада, които са страдали от ужасите, описани при отварянето на печатите. Така, когато молитвите от глава 8:3 се разгледат в светлината на печатите, хвърлянето на кадилницата с огъня, неразмесен с тамян, на земята символизира отговора на тези молитви. В глава 6:11 на страдащите светии се даде временен отговор, като им се каза да чакат, докато бъде попълнено числото на светиите. Сега идва истинският отговор на молитвата им. Божият гняв срещу гонителите на народа Му не ще се задържа вечно. Най-после той се излива и то без привилегията от ходатайствената служба на Христос. Тръбите се приемат като описание на тези съдби. Това второ становище прави опит да свърже печатите и тръбите, като приема, че тръбите са Божият отговор на събитията, описани в печатите.

Гласове. За повторението на тези предзнаменования виж гл. 11:19; 16:18; виж по-горе при “хвърли огъня на земята”.

6. Седемте ангела. Виж в ст. 2.

Седем тръби. Виж в ст. 2. Излагани са били редица становища за тълкуването на последователните сцени, които започват със затръбяването на тръбите.

Едното становище за тръбите се основава на допускането, че след като символите от стих 5 сочат на приключването на Христовата ходатайствена служба, събитията, които следват, логично би трябвало да представляват съдбите на Бога, които Той излива на земята след приключването на благодатното време. Според това становище тези съдби са аналогични със седемте последователни язви. Привържениците на този възглед посочват известни аспекти във всяка от тръбите, в които се откриват характерни черти за всяка от язвите.

Според другото становище седемте тръби не трябва да се приемат хронологически, но като символ на божествения отговор на молитвите на Божия страдащ народ от всички векове. С други думи, това тълкувание вижда тръбите като Божие уверение към Неговите преследвани светии, че независимо от войните, язвите, глада и смъртта, през които може да минат, Той не е загубил контрол над света. Той е още Съдия и ще накаже неправедните човеци. Виж в ст. 5.

Становището, което адвентистите от седмия ден предпочитат, е, че тези тръби повтарят до голяма степен периода на християнската история, обхванат вече от седемте църкви (глави 2, 3) и от седемте печата (гл. 6; /71), и че те подчертават важни политически и военни събития през този период. Тези събития ще бъдат разгледани по-долу при коментиране на различните тръби.

7. Град и огън. Картината тук представлява описание на страхотна буря от градушка, придружена от светкавици, което напомня за седмата язва в Египет (Изх. 9:22-25).

Земята. Особената, специална цел на този бич е земята с нейната растителност (ср. с гл. 16:2). Това бедствие е необикновено описание на нахлуването на вестготите в Римската империя под водителството на Аларик. Това беше първото от германските нападения в Римската империя, които изиграха толкова важна роля за нейното окончателно падане. Като започнаха в 396 г.сл.Хр., вестготите опустошиха Тракия, Македония и Гърция в източната част на империята, след това прекосиха Алпите и ограбиха град Рим в 410 г.сл.Хр. Те също така опустошиха голяма част от това, което е днешна Франция, и накрая се заселиха в Испания.

Третата част. Тази част се среща много пъти в Откровението (виж ст. 8,9,11,12; гл. 9:15,18; 12:4; ср. със Захария 13:8, 9). Това вероятно означава съществена, но не голяма част.

Всяка зелена трева. Жестокостта на тази буря се подчертава от факта, че тя унищожава голяма част от растителността на земята.

8. Нещо. Йоан очевидно намира в горящата планина най-близкия аналог на сцената, която се разиграва пред очите му. Фигурата за голямата “планина, пламнала в огън” се среща в юдейската апокалиптична литература (виж Енох 8:13; Р.Х.Чарлз, “Апокрифите и псевдоепиграфите на Стария завет”, том 2, стр. 200), но няма доказателства, че Йоан е извлякъл от този източник описанието на явлението, което сега вижда. Сравни с Еремия 51:25, където пророкът описва Вавилон като “планина разорителна”, която ще бъде направена “изгорена планина”.

Морето. Морето с живота в него и по него е представено като специална цел на тази присъда.

Катастрофата, която оповестява втората тръба, представлява описание на грабителските походи на вандалите. Изгонени от своите селища в Тракия от нашествията на хуните от Централна Азия, вандалите се преселиха през Галия (сегашна Франция) и Испания в римска Северна Африка, като установиха своето царство около Картаген. Оттам те завладяха западното Средиземноморие с пиратски кораби, като плячкосваха бреговете на Испания, Италия и дори Гърция и нападаха често и римските кораби. Кулминационната точка на техните грабителски походи беше през 455 г.сл.Хр., когато две седмици те ограбваха и плячкосваха град Рим.

Третата част. Виж в ст. 7.

Морето стана кръв. Тази присъда ни напомня за първата язва в Египет (Изход 7:20). По време на втората язва (Откр. 16:3) морето “стана кръв като на мъртвец”. Тук “кръв” без съмнение означава масова човешка сеч, проливане на човешка кръв в огромен мащаб.

9. Одушевените същества. Гр. “ктизмата”, “сътворени неща”. Гръцката дума не означава по необходимост живот и затова е прибавено определението “одушевени”. Виж в Изх. 7:21.

Одушевени. Гр. “психеи” (виж в Матей 10:28).

10. Падна от небето голяма звезда. Това събитие се тълкува като описание на нахлуването и опустошенията на хуните под ръководството на техния цар Атила през пети век. Навлезли в Европа от Централна Азия около 372 г.сл.Хр., хуните най-напред се заселили покрай долното течение на Дунав. Три-четвърти век по-късно те били отново в движение и за кратък период от време опустошили различни области в загиващата Римска империя. През 451 г.сл.Хр., пресичайки Рейн, те били спрени от обединените войски на римляни и германци при Шалон в Северна Галия. След кратък период на мародерство в Италия Атила умрял в 453 г. и почти незабавно хуните изчезнали от историята. Въпреки краткия период на господство хуните били толкова алчни в своите грабежи и опустошения, че името им е влязло в историята като синоним на най-ужасна сеч и унищожение.

Светило. Гр. “лампас”, тук вероятно със значение на факел (виж в Матей 25:1).

Третата част. Виж в ст. 7.

Реките. Тази съдба засяга източниците на прясна вода в противоположност на солените водни маси, засегнати в предишната тръба (ст. 8; ср. с гл. 16:4).

11. Името. Тъй като “име” често пъти означава характерен белег за нещо, към което се отнася името, то приема се, че тази звезда представлява описание на присъдата по време на тази тръба (виж в Деян. 3:16).

Пелин. Гр. “апсинтос”, известна горчива билка, “Артемизиа абсинтиум”. В настоящия текст самите води стават пелин.

12. Третата част. Виж в ст. 7.

Слънцето. Приема се, че слънцето, луната и звездите представляват големите светила на западното римско правителство - неговият император, сенатори и консули. Със залязването на Западен Рим през 476 г.сл.Хр. (виж стр. 21 и 22 от оригиналния коментар, както и стр. 111) престана и царуването на последния негов император. По-късно прекратиха своята дейност сенатът и консулите.

Третата част от деня да не свети. Мисълта изглежда означава, че тези тела ще бъдат поразени през една трета от времето на тяхното светене, а не че една трета от самите тела ще бъдат поразени, така че те да светят с две трети от блясъка си. Следователно една трета част от деня и една трета част от нощта щяха да бъдат тъмни. Приложени за подразделенията на римското правителство, този символ описва последователното изчезване на императорите, сенаторите и консулите.

13. Видях. Виж в гл. 4:1. Това временно прекъсване на последователността на тръбите насочва специално вниманието към последните три, които са обозначени като “горко”.

Ангел (орел). Текстуални доказателства дават предпочитание на превода “орел” (виж стр. 10 от оригиналния коментар). Орелът може да се приеме като знак за присъда (виж Матей 24:28; ср. с Втор. 28:49; Осия 8:1; Авак. 1:8).

Сред небето. Т.е. в зенита, така че всички да чуят вестта му.

Горко, горко, горко. Бедата е повторена три пъти, поради трите съдби, които предстоят при затръбяването на трите останали тръби. Всяка от тях е означена като “горко” (виж гл. 9:12 и 11:14).

Земните жители. Това са неправедните (виж в гл. 3:10).

Глава 9

1. Петият ангел. Петата тръба се разглежда в стихове 1-12. Тази тръба е първото “горко” (виж в гл. 8:13; ср. с гл. 9:12,13).

Звезда паднала. Звездата, описана тук, не се вижда, че пада, както е по времето на третата тръба (гл. 8:10), но е представена вече паднала на земята.

Интересно е да отбележим между другото, че фигурата с падаща звезда се среща също и в юдейската апокалиптична литература, за да опише Сатана като звезда, която е паднала от небето (Енох 88:1; Р.Х.Чарлз в “Апокрифите и псевдоепиграфите на Стария завет”, том 2, стр. 251).

На която се даде. Това означава, че силата, представена чрез ключа, не е присъщо нейна, а й е дадена от по-висша сила.

Ключът. Притежаването на ключа означава властта да отваря и да затваря (виж Откр. 3:7; ср. с Матей 16:19).

Редица коментатори идентифицират петата и шестата тръба с опустошенията на арабите и турците. Те посочват, че войните между персите под ръководството на Корсау II (590-628 г.сл.Хр.) и римляните под водителството на Хераклий I (610-641 г.сл.Хр.) са отслабили двете империи и по този начин са приготвили пътя за победата на мюсюлманите. Те приемат, че ключът е падането на Корсау, чието отхвърляне и убийство в 628 г.сл.Хр. отбелязаха края на Персийската империя като сила и отвориха пътя за напредването на арабските сили.

Бездънната пропаст. Гр. “фреар тес абусос”, “ямата на бездънното (място)” или “кладенец на бездната”. Думата “абусос” е използувана многократно в превода на седемдесетте, за да се преведе еврейската дума “техом” (виж в Битие 1:2, където “абусос” представлява първичния океан). В Йов 41:31 тя представлява морето изобщо, а в Псалм 71:20 - дълбините на земята. “Абусос” е също така и обиталището на Левиатана. Така че преводът на седемдесетте на Йов 41:22, 23, 25 (стихове 31,32,34 на масоретския текст) гласи: “Той (змеят) прави дълбините абусос /като ............................................... на гърне с масло, а най-дълбоките части на бездната - като на пленник: той счита дълбините като свое обиталище. Той вижда всяко високо нещо и е цар на всичко, което е във водата” (Английски превод на Септуагинта под редакцията на Багстър). По отношение на арабите “бездънната пропаст” представляват обширните пространства на арабските пустини, откъдето произлязоха тези последователи на Мохамед, за да разпространят своите завоевания в обширни области.

2. Бездънната пропаст. Виж в ст. 1.

Потъмняха. Сравни с глава 6:12. Тъмнината е също характерен белег за петата язва (гл. 16:10). По отношение на мюсюлманите потъмняването на слънцето представлява затъмняването на слънцето на християнството. Такъв беше резултатът от разпространяването на мюсюлманската религия.

3. Скакалци. Това посещение ни напомня за язвата от скакалци, която нападна Египет (Изход 10:13-15). Още през VIII в.сл.Хр. Беатус, испански монах, е идентифицирал символа на скакалците с арабите мюсюлмани, които по негово време са били току-що опустошили Северна Африка, Близкия Изток и Испания. Докладва се, че от негово време насам много тълкуватели са направили подобна идентификация.

Скорпии. Обикновено скакалците не нападат хората, но скакалците, представени тук, имат отровата на скорпиите. Скорпионите са известни със своята враждебност спрямо човека (виж Езек. 2:6; Лука 10:19; 11:12).

4. Да не повредят. Скакалците унищожават растителността, не хората. Но на тези скакалци се заповяда да не повреждат никое растение. Техните нападения трябва да бъдат отправени само срещу неправедните.

Тези, които идентифицират символа на скакалците с арабите, приемат, че тази забрана отразява политиката на арабите-завоеватели да не унищожават по произволен начин собствеността и да не убиват християните и юдеите дотогава, докогато те се подчиняват на плащането на данък. Докладва се, че Абу-бакр, наследник на Мохамед, е казал на своите войници: “Вие ще намерите друг вид хора, които принадлежат на сатанинската синагога, които са обръснали своето теме; разцепете им черепите и не им оказвайте милост, докато не се обърнат към мохамеданството или не платят данък” (цитирано в “Упадък и падане на Римската империя” от Едуард Гибън под редакцията на Дж.Б.Бъри, том 5, стр. 416). Тази група хора не е точно идентифицирана.

Когато бъде приложена за арабите мюсюлмани, приема се, че тази забрана означава тяхната политика да запазват живота на победените. Този начин на поведение е бил възприет, за да може победените да подкрепят армията в нейните завоевания.

Нямат Божия печат. Някои коментатори приемат, че тъй като съблюдаването на съботата в края ще бъде външният знак на вътрешното дело на подпечатване от Светия Дух (виж в Езек. 9:4), то тук тези, които са нападнати от “скакалците”, представляват онези, които не съблюдават истинската събота.

На челата си. Виж в Езек. 9:4; Откр. 7:3.

5. Не да убиват. Наказанието, наложено от скакалците, е мъчение, а не смърт.

Пет месеца. За изясняване на този период виж “Допълнителни бележки” в края на главата.

Скорпион. Виж в ст. 3. Ужилването от скорпион може да е изключително болезнено, но е рядко съдбоносно за човека.

6. Потърсят смъртта. Сравни отношението на човеците тук с отношението, представено в гл. 6:16. Виж Йов 3:21; ср. с Ерем. 8:3.

7. Подобието (приличат). Гр. “хомойомата”, “подобия”.

На коне. Виж в Йоил 2:4, за който ни напомня този пасаж. Някои коментатори приемат, че тук става дума за кавалерията, забележителна характерна черта за арабските военни сили.

Корони. Гр. “стефанои” – символи на победата (виж в гл. 2:10). Някои коментатори приемат, че тук става дума за чалмата, която е била дълго време националната шапка на арабите.

Човешки лица. Може би загатване, че представителите на това посещение са човешки същества.

8. Косата на жените. Някои прилагат тази особеност във видението за, както се твърди, дългите коси, носени от арабските войски.

Зъбите им бяха като на лъв. Тази фигура внушава идеята за сила и хищничество.

9. Железни нагръдници. Люспите на скакалците може би са внушили това описание. Фигурата означава непревземаемостта на изпълнителите на тази присъда.

Шум от колесници. Ср. с Йоил 2:5.

10. Подобни на скорпиони. Т.е. подобни на опашките на скорпионите, които съдържат отровно жило.

Да повреждат човеците. Виж в ст. 5.

Пет месеца. Виж “Допълнителни бележки” в края на главата.

11. Имаха над себе си за цар. Мъдрецът Агур заявява, че “скакалците нямат цар и все пак всички те излизат по дружини” (Притчи 30:27). Скакалците в настоящия текст обаче са далеч по-организирани при извършването на своето разрушително дело, тъй като имат ръководител, чиито заповеди следват. Тези коментатори, които прилагат петата и шестата тръба за арабите мюсюлмани и за турците, приемат, че тук става дума за Осман (Отоман) I (1299-1326), традиционния основател на Отоманската империя. Неговото първо нападение на Гръцката империя, което според Гибън стана на 27 юли 1299 г., те приемат за началото на петмесечния период на мъчения (Откр. 9:7, 10). За разискване на този период виж “Допълнителни бележки” в края на главата.

Ангела. Или “вестителя”, този, който е отговорен за силите, които излизат от бездънната пропаст.

Бездната. Виж в ст. 1.

Авадон. Гр. “Абадон” – транслитерация от еврейската дума “Абадон”, “унищожение”, “разруха”. Тази дума е използувана с общо значение в Йов 31:12 и е аналогична с “ад” (евр. “шеол”, символичното царство на мъртвите, виж в Притчи 15:11) или “преизподня” от Йов 26:6. Употребеното тук еврейско име е от значение от гледна точка на факта, че много от символите на Йоан са от еврейски и юдейски произход. В юдейската традиция “абадон” се персонифицира (виж Талмуд, Събота 89а) .................................................. /текстът е нечетлив и неподреден/ ............

Златния олтар. Без съмнение това е същият олтар, на който ангелът служеше при поднасянето на молитвите на светиите.

14. Четирите ангела. Преди това пророкът беше видял четири ангела, които имаха власт да задържат ветровете, за да не духат (гл. 7:1). Те имаха власт над целия свят. Сегашните изглежда имат само ограничена, локална власт.

Много коментатори, които приемат, че петата тръба се отнася за сарацините, виждат в шестата тръба турците. Някои от тях приемат, че четирите ангела означават четирите султанства в Турската (Отоманската) империя, а именно Алепо, Икония, Дамаск и Багдад. Други приемат, че тези ангели представляват разрушителните сили, които се насочиха срещу западния свят.

Вързани. Буквално “които са били вързани”. Тези ангели са били възпрени при изпълнението на присъдата, докато шестият ангел затръби с шестата тръба.

Ефрат. Коментаторите, които прилагат шестата тръба за Турция, обикновено дават буквално тълкувание на Ефрат в смисъл, че именно от областта на Ефрат турците навлязоха във Византийската империя. Но тъй като имената Содом, Египет (гл. 11:8) и Вавилон (гл. 14:8; 17:5; 18:2,10,21) са използувани символично в Откровението, други коментатори приемат, че и Ефрат би трябвало да бъде разбирана символично (виж в гл. 16:12). Някои от тях отбелязват, че за израилтяните Ефрат е представлявала северната страница на страната, която те в идеалния случай е трябвало да притежават (Втор. 1:7,8) и която на върха на своята слава те са притежавали, поне до известна степен (виж 3 Царе 4:21). Отвъд Ефрат са се намирали езическите народи от север, които многократно са нападали и завладявали Израил (виж Ерем. 1:14). Според този възглед Ефрат тук представлява границата Бог държи силите, които осъществяват Неговата присъда по време на шестата тръба.

Други свързват Ефрат с тайнствения, мистичния Вавилон. Те посочват, че тъй като по-нататък в Откровението последното отстъпничество е представено като тайнствения Вавилон (гл. 17:5) и че се отдава особено внимание на факта, че той стои на “много води” (ст. 1), и тъй като историческия Вавилон беше буквално разположен върху водите на Ефрат (виж том IV, стр. 796), Ефрат тук е символ на господството на силата, представена като тайнствения Вавилон (виж в гл. 16:12).

15. Четирите ангела. Виж в ст. 14.

За тоя час. Относно израза “тоя час и ден, и месец, и година” виж “Допълнителни бележки” в края на главата. Виж и в гл. 17:12.

Третата част. Виж в гл. 8:7.

16. Воюващите конници. Четирите ангела са представени, че изливат своите съдби посредством една голяма армия от конници. В древността кавалерията е била най-леката, най-бързата част от армията. Следователно тук тя може да се приеме като символ на бързината и мащабите, с които идва тази присъда.

Двеста милиона. Числото е без съмнение символ на огромно, неизброимо множество.

Аз чух. От гледна точка на синтаксиса това изявление на гръцки може да означава, че Йоан е чул това число и е разбрал значението му. Устната информация потвърди впечатлението му за неизброимо множество.

17. Ми се видяха. Описанието на конете и техните ездачи изглежда следва обичайния обърнат паралелизъм: споменати са първо конете и след това ездачите; след което се описват ездачите и накрая конете.

Нагръдници. На ездачите.

Огнени. Вероятно не само бронята на ездачите е изглеждала блестяща, но и самите войски може да са изглеждали на пророка като облечени с огън. Виж по-долу при “яцинтови”.

Яцинтови. Гр. “хиакинтинос”, виолетов или тъмносин цвят. Някои предполагат, че това представлява пушекът, който придружава огъня (виж по-долу при “огън, дим и жупел”). Други коментатори виждат в този цвят описание на турската униформа, в която се казва, че са преобладавали червено, синьо и жълто. Те вярват, че огънят представлява червения цвят, жупелът – жълтия.

Жупел. Гр. “тхенодеис”, “сяра”, “от жупел”. Огънят и жупелът се споменават често пъти заедно в книгата Откровение (глави 9:18; 14:10; 19:20; 20:10; 21:8). За евентуалното значение на цвета виж по-горе при “яцинтови”.

Глави на лъвове. Това сравнение на “конниците” с царя на животните внушава идеята за жестокост и величественост.

Огън, дим и жупел. Същите неща, с които изглеждат облечени конниците, излизат и от устата на техните коне. Споменаването на “дим” на мястото на “яцинт” от нагръдниците на конете подсилва идеята, че двете са едно и също нещо (виж по-горе при “яцинтови”). Сравни описанието на Левиатана в Йов 41:19,21. Тълкувателите, които идентифицират шестата тръба с опустошенията на турците, виждат в “огъня, дима и жупела” използуването на барута и огнестрелните оръжия, които бяха открити по това време. Те сочат на факта, че изпразването на пушка от пехотинец, яхнал кон, би изглеждало от разстояние, като че ли огънят излиза от устата на коня.

18. Тези три. Текстуални доказателства отдават предпочитание (виж стр. 10 от оригиналния коментар) на превода “тези три язви”. Фактът, че тези съдби са наречени язви, се приема от някои коментатори като доказателства, че съществува тясна връзка между тръбите и седемте последни язви (виж в гл. 8:6).

Третата част. Виж в гл. 8:7.

Огъня... дима... жупела. Виж в ст. 17.

19. Йоан вече е описал, че тези коне убиват хората чрез огъня, дима и жупела, които излизат от техните усти (виж в ст. 17).

Опашките. Тези коне правят поразии както с главите си, така и с опашките си. Сравнете със скакалците от петата тръба, чието жило беше в опашката им (ст. 10). По отношение на турците някои изследователи приемат, че с тези “опашки” се прави намек за конската опашка като турско знаме.

20. Останалите човеци. По-голямата част от хората не бяха унищожени от това ужасно изпитание, но независимо че техните съчовеци пострадаха, те не взеха присърце урока, който им беше даден, за да се покаят.

Делата на ръцете си. Най-вече идолите, които бяха направили (виж Втор. 4:28; Псалм 135:15; Ерем. 1:16). В днешно време човеците, които отдават в своя живот по-голямо значение на произведенията на своя творчески гений, отколкото на Бога и Неговото царство, стоят еднакво осъдени. Макар и добри от само себе си, съвременните материални блага - делата на човешките ръце - могат така всецяло да поглъщат човешкия живот, че да станат толкова идоли, колкото и древните богове от дърво, камък и метал. Сравни с 1 Йоан 5:21.

Бесовете. Гр. “даимониа” - “демони” (виж в 1 Кор. 10:20). Това се отнася за поклонението на духове, което е било общоприето в древността и е все още широко разпространена практика сред много езически общности.

Злато. Златото, среброто, медта, камъкът и дървото са изброени в обратен ред на тяхната стойност като материали ред.

Идоли. В противоположност на поклонението на духовете чрез “идоли” се осъжда поклонението на конкретни неодушевени предмети.

Нито да виждат. Глупостта на идолопоклонството се подчертава от факта, че тези предмети, на които човеците се кланят като на богове, нямат и най-обикновените способности дори на животното, още по-малко – на човека (виж Пс. 115:4-7; Ерем. 10:5; Дан. 5:23).

21. Убийствата си. Грехът на идолопоклонството срещу Бога често води до престъпления като изброените тук (виж Откр. 21:8; 22:15; ср. с Гал. 5:20).

Чародеянията си. Виж в гл. 18:23.

Блудодеянията си. Гр. “порнеиа” - “проституция”, “нецеломъдрие”, общо понятие, което означава всякакъв вид незаконна сексуална връзка.

Кражбите си. Виж 1 Кор. 6:10.

Допълнителни бележки към глава 9

Един от първите библейски изследователи, за когото се докладва, че е идентифицирал Турция със силата, представена по време на шестата тръба, е швейцарският реформатор Ханрих Булнигер (починал през 1575 г.сл.Хр.), въпреки че Мартин Лутер вече е бил изложил становището си, че тази тръба е символ на мюсюлманите. По отношение на датирането на тази тръба обаче, както и при петата, коментаторите се различават много един от друг, въпреки че по-голямата част от изследователите датират петата тръба в периода, когато сарацините са във възход, а шестата тръба – или в разцвета на Селджук (родоначалник на няколко турски династии, които са управлявали по-голямата част от Западна Азия през единадесети, дванадесети и тринадесети век сл.Хр. - б.пр.), или при отоманските турци.

През 1832 година Уйлям Милър подходи по нов начин при датирането на тези тръби, като ги свърза хронологично (това той осъществи в петата от серията статии, които написа във вермонтското списание “Телеграф”). На основание на принципа “ден - година” (виж в Даниил 7:25) Милър изчисли, че петте месеца на петата тръба (Откр. 9:5) представляват 150 буквални години, а часът, денят, месецът и годината от шестия печат представляват 391 години и 15 дни. Много изследователи и преди Милър са възприемали този начин на изчисление, но те не са свързвали хронологично двата периода. Милър изложи становището, че периодът от шестата тръба следва непосредствено след периода от петата тръба, така че двата периода се сливат и обхващат един период от 541 години и 15 дни. Той постави началото на този период в 1298 г.сл.Хр., когато беше осъществено първото нападение от страна на турците-отомани срещу Византийската империя, а края му - съответно в 1839 година. Така, според това становище, и двете тръби представляват Турция - петата тръба - техния възход, а шестата - периода на тяхното владичество.

През 1838 г. Йосия Лич, един от сътрудниците на Милър в адвентното движение в Америка, ревизира датите на Милър, като постави началото на петата тръба в 1299 г.сл.Хр., а края – в 1449 г., като за шестата тръба прие датите от 1449 до 1840. Лич прие датата 27 юли 1299 г., в която започна битката за Бафеум, близо до Никомедиа, която той взе като начало на нападението на турците-отомани срещу Византийската империя. Той прие 1449 г. като важна за падането на византийската власт, защото към края на 1448 г. новият византийски император Константин Палеолог беше поискал разрешение от турския султан Мурад II, преди да се осмели да се качи на престола, и в действителност той е получил короната едва на 6 януари 1449 г., след като му било дадено такова разрешение. Лич вярваше, че този 150-годишен период представлява времето, през което турците-отомани ще “мъчат” (виж ст. 5) Византийската империя.

Както вече заявихме, Лич прие 1299 г. за начало на петата тръба и още по-точно – 27 юли 1299 г. - датата на битката при Бафеум. Той определи за петата тръба период от 150 години. Това го доведе до 27 юли 1449 г., която дата той прие за начало на шестата тръба. Като прибави и 391 години, това го доведе до 27 юли 1840 година. Петнадесетте дни го придвижиха до месец август на същата година. Той предсказа, че през този месец Турската империя ще бъде победена. В началото обаче той не фиксира точно определен ден през август. Малко време преди изтичането на този период той заяви, че Турската империя ще бъде съкрушена на 11 август, което представлява точно петнадесет дни след 27 юли 1840 година.

По това време световното внимание било насочено към събития в Турската империя. През юни 1839 г. Мохамед Али, паша на Египет и васал на султана, въстанал срещу неговото господство. Той разгромил турците и пленил флотата им. В този критичен момент умира султанът Махмуд II и министрите на неговия наследник Абдул Меджид предлагат мирни условия на Мохамед Али, съгласно които той ще стане наследствен паша на Египет, а синът му Ибрахим - управител на Сирия. В този момент обаче Англия, Франция, Австрия, Прусия и Русия, които имали интереси в Близкия Изток, се намесват, като настояват да не се постига никакво съгласие между Турция и Мохамед Али без консултация с тях. Преговорите били проточени до лятото на 1840 година, когато на 15 юли Англия, Русия, Австрия и Прусия подписали Лондонския договор, с което се предвиждало оттеглянето чрез сила на условията, предложени предишната година от Турция. Именно по това време Лич заявил, че очаква Турция да бъде премахната като сила на 11 август. На този ден турският пратеник Рифат бей пристигнал в Александрия с условията от Лондонската конвенция. Освен това на този ден посланиците на четирите сили получили комюнике от султана, в което той ги питал какви мерки трябва да се вземат по отношение на обстоятелствата, които жизнено засягат неговата империя. Било му отговорено, че е “съставен план”, но че той не можел да знае какъв е той. Лич изтълкувал тези събития като признание на турското правителство, че неговата независимост като сила е преминала.

Тези събития, дошли в точно определеното, предсказано от Лич време, оказали огромно влияние върху мисленето на тези хора в Америка, които се интересували от Милъровото движение. И наистина това предсказание на Лич послужило за укрепване на доверието в други, все още неизпълнени пророчества - особено пророчеството за 2300 денонощия, - които са били проповядвани от милеристите. Това събитие от 1840 година стана значителен фактор в утвърждаването на идеята за очакването на второто идване три години по-късно (виж ВБ, с.334,335).

Би трябвало да изясним обаче, че коментатори и теолози поддържат различни становища относно значението на петата и шестата тръба. Това се дължи по принцип на проблеми в три области:

1. Значението на самия символизъм

2. Значението на гръцкия език

3. Включените исторически събития и дати.

Но ако трябва да разискваме в пълнота тези проблеми, това би надхвърлило обемните възможности на този коментар.

Общо казано, разбирането на адвентистите от седмия ден за петата и шестата тръба, особено по отношение на включения период от време, е по същество разбирането на Йосия Лич.

Глава 10

1. Видях. Виж в гл. 1:1 и 4:1. Глава 10:1 до 11:14 е вмъкната между шестата и седмата тръба. Това вмъкване е подобно на вмъкването на глава седма, която прекъсва шестия и седмия печат.

2. Друг силен ангел. Т.е. в допълнение на ангелите, които се бяха появили по-рано. Той очевидно се различава от ангелите, които държат четирите ветрове (гл. 7:1), от ангелите със седемте тръби (гл. 8:2), от ангела при олтара (гл. 8:3) и от ангелите при река Ефрат (гл. 9:14). Този ангел може да бъде идентифициран като Христос (виж ЕГВ, Допълнителен материал към глава 10:11). Тук като Господ и Господар на историята Той прави прокламацията от стих 6.

Слизаше от небето. Въпреки че фокусът на видението сега е небесното същество, неговото място е все още на земята.

Облечен. Гр. “нерибало” - “обвивам”, “обгръщам”, “обличам”. Ангелът се вижда обвит в облак. Писанието често свързва облаците с идването на Христос (виж Дан. 7:13; Деян. 1:9; Откр. 1:7; 14:14; ср. с Пс. 104:3; 1 Сол. 4:17).

Дъга. Сравни с Откр. 4:3; Езек. 1:26-28. Може да се приеме, че поводът за дъгата е лицето на ангела, което “беше като слънцето” и проблясваше през облака, който го беше обгърнал. Сравни с Бит. 1:12,13.

Беше като слънцето. Сравни с описанието на Христос в гл. 1:16.

Краката. Да сравняваме краката (на английски “крак от глезена надолу”) изглежда несъвместимо, но думата “крака” (“подес”) без съмнение е използувана тук в смисъл на долни крайници, които са уподобени на огнени стълбове (сравни с Пес. на пес. 5:15 и с Езек. 1:7).

Стълбове. Сравни с описанието на краката на Христос в гл. 1:15.

2. В ръката Си. Сравни със символизма от Езек. 2:9.

Книжка. Гр. “библаридион” - “малък свитък”, умалителна форма от “библос” - “книга”, “свитък”. В Новия завет “библаридион” се среща само в настоящата глава. Като се сравни със свитъка (книгата), който в гл. 5:1 беше в ръката на Бога, тази книжка е очевидно по-малка. Сравни със символиката от Езек. 2:9.

Разгъната. Гръцкият оригинал означава, че книгата е била отворена и все още продължава да бъде отворена. В противоположност на предишния свитък, който беше запечатан със седем печата (гл. 5:1). Даниил беше наставен да “затвори думите и да запечата книгата до края на времето” (гл. 12:4). Това увещание е особено приложимо за тази част от Данииловите пророчества, които се занимават с последните дни (виж в гл. 12:4) и особено с елемента “време” от 2300 денонощия (гл. 8:14), тъй като тя е свързана с проповядването на първата, втората и третата ангелска вест (Откр. 14:6-12). Тъй като вестта на този ангел се занимава с “време” и със събитията от последното време, когато книгата на Даниил беше да бъде разпечатана (Дан. 12:4), изглежда разумно да заключим, че разгънатата книжка в ръката на ангела е книгата на Даниил. С представянето пред Йоан на разгънатата книжка се откриват запечатаните части от Данииловото пророчество. Става ясен елементът “време”, който сочи края на пророчеството, отнасящо се за 2300 денонощия. Настоящата глава, следователно, отправя вниманието към времето, когато се известяват стихове 6 и 7, т.е. към годините от 1840 до 1844 (виж в ст. 6; виж ЕГВ, “Допълнителен материал” към гл. 10:1-11).

На морето ... на земята. Морето и земята се използуват и на други места, за да означат земята като цяло (виж Изх. 20:4-11; Пс. 69:34). Фактът, че ангелът стои и на морето, и на земята означава всесветско провъзгласяване на неговата вест, а също и неговата власт и авторитет над света.

3. Висок глас. Сравни с гл. 1:10; 5:2; 6:10; 7:2.

Както когато рикае лъв. Подчертан е само дълбокият, мощен звук на гласа на ангела. Това, което казва, не е докладвано.

Седемте гръмове. Още една от различните серии от седем, които характеризират Откровението (виж в гл. 1:11).

4. Аз щях да пиша. Йоан разбира гласа на седемте гръмове и се готви да запише тяхната вест. Настоящият текст посочва, че Йоан записва виденията от Откровението, когато му се представят, а не отлага това за по-късно.

Запечатай. Както на Даниил много време преди това, така сега и на Йоан е заповядано да “запечата” откровението, което му е представено (виж Дан. 12:4). Йоан също чу във видение “неизразими думи, които на човека не е позволено да говори” (2 Кор. 12:4). Вестите на седемте гръмове очевидно не са били откровение за хората от времето на Йоан. Те без съмнение са откривали подробности от вестите, които е трябвало да бъдат провъзгласени в “последното време” (Дан. 12:4; ср. с Откр. 10:2). Следователно те могат да бъдат разбрани като описание на събитията, които щяха да се случат във връзка с провъзгласяването на първата и втората ангелска вест (Откр. 14:6-8; виж ЕГВ, “Допълнителен материал” към гл. 10:1-11).

5. Издигна десницата си. Жест, характерен при произнасянето на клетва както в древността, така и сега (виж Бит. 14:22, 23; Втор. 32:40; Изх. 20:15; Дан. 12:7).

6. Живеещия. Сравни с гл. 1:18; 4:9; 15:7.

Който е създал. Сравни с Изх. 20:11; Пс. 146:6. Не би могло да се направи по-тържествена клетва (виж Евр. 6:13). Като се закле в Твореца, ангелът, който е Христос (виж в Откр. 10:1), се заклева в Себе Си.

Не ще да има вече време (не ще да има вече бавене - нов превод). Гр. “хронос оукети естаи”, “време няма да има повече”. Това загадъчно изявление е било тълкувано по различен начин. Много тълкуватели са го разбирали, че то бележи времето на края и началото на вечността. Други са приемали дума “време” в смисъл на време, което изминава преди последните събития на историята и затова са го превели “не ще има вече бавене”.

Адвентистите от седмия ден общо взето разбират тези думи като описание главно на вестта, провъзгласена през годините от 1840 до 1844 г. от Уйлям Милър и други във връзка с приключването на пророчеството за 2300 денонощия. Те приемат, че “времето”, за което става дума тук, е пророческо време, а неговият край означава приключването на най-дългия пророчески период – 2300 денонощия от Даниил 8:14. След това няма да има друга вест, отнасяща се за определено време. Никакво пророчество, отнасящо се за определен период от време, не се простира отвъд 1844 година.

7. Дните. Някои коментатори приемат, че тук “дни” означават пророчески дни-години. Дали тези дни трябва да се разбират като дни или години е от малко значение, защото самият израз е общ и идва след изявлението от стих 6, и привържениците на това становище не могат да посочат точно определен период от време (виж в ст. 6). Смисълът на текста е, че по време на седмата тръба ще бъде изпълнена и завършена тайната на Бога. В Божия план това събитие щеше да следва след провъзгласяването, че “не ще да има вече време” (ст. 6). Сравни с изявлението по време на седмата язва: “Свърши се” (гл. 16:17).

Седмия ангел. Виж в гл. 11:15-19 за събитията.

Когато се приготви. Или “когато затръби”. Седмата тръба бележи кулминационната точка във великата борба между Христос и Сатана, което се разкрива от прокламацията на гласовете в небето по това време (гл. 11:15).

Тайната на Бога. За коментар на думата “тайна” виж в Откровение 1:20 и в Римл. 11:25. Исус използува подобен израз: “тайната на Божието царство” (Марко 4:11), а и Павел говори за “Божията тайна” (Кол. 2:2) и за “тайната в Христа” (Кол. 4:3). Тайната на Бога, това, което Той открива на Своите деца, е Неговата цел за тях – спасителният план. Сравни с 1 Тим. 3:16; Свид., том 6, с.19.

Щеше да се изпълни. Виж в гл. 11:15.

Своите слуги пророците. Изявлението и изясняването на тайната на Бога (виж по-горе при “тайната на Бога”) винаги е представлявало товара и отговорността на Неговите слуги пророците в техните вести към човеците (виж в Римл. 3:21).

8. Гласът. Без съмнение това е гласът, който забрани на Йоан да запише това, което бяха заявили седемте гръмове (ст. 4), което се разбира от повторението на израза “от небето” и от думата “пак”.

Иди, вземи. Йоан е призован да вземе участие във видението.

Разгънатата книга. Виж в ст. 2.

В ръката. Виж в ст. 2.

Морето ... на земята. Виж в ст. 2.

9. Дай ми (да ми даде). Йоан е представен като такъв, който изразява желание да притежава книгата. Той представя тези, които провъзгласиха адвентната вест през годините от 1840 до 1844. Макар и да грешаха по отношение на времето на събитието, което провъзгласяваха, те въпреки това бяха водени от Господа, а вестта за скорошното Му идване беше скъпоценна за душите им. Изчислението им на елемента време в пророчеството на Даниил 8:14 беше правилно (виж коментара там), но те грешаха по отношение естеството на събитието, което щеше да стане в края на 2300 денонощия.

........................../да се провери/.... ..................................................

И в корема ти ще бъде горчива. Виж в ст. 10. Редът на частите в стихове 9 и 10 е в обичайната форма на еврейския паралелизъм (виж в гл. 1:2 и 9:17).


“И в корема ти ще бъде горчива...


В устата ти ще бъде сладка като мед...


В устата ми беше сладка като мед...


Коремът ми се вгорчи.”

В устата ти ще бъде сладка. Виж в ст. 10.

10. Взех. Виж в ст. 9.

Сладка като мед. Сравни с Езекиил 3:3. Както в опитността на Езекиил, Божиите вести към Неговите слуги често са били съчетание от горчивина и сладост, защото те могат да откриват както Неговата любов, така и Неговите съдби. Божиите пророци са преживявали както възторга от божественото видение, така и горчивината да съобщават вести на изобличение към човеците.

В особен смисъл опитността, която Йоан преживя във видение, е символ на опитността на адвентните вярващи в годините от 1840 до 1844. Когато тези вярващи чуха първоначално вестта за близостта на второто пришествие, тя беше за тях “сладка като мед”. Но когато Христос не дойде, както те очакваха, опитността им беше наистина горчива. Сравни със ст. 9.

Коремът ми се вгорчи. Виж по-горе при “сладка като мед”.

11. И каза ми. Т.е. Христос, “ангелът” от ст. 1,9.

Трябва пак да пророкуваш. Сравни с Езекиил 3:1,4. Въпреки че изяждането на свитъка приключи с горчивина, Христовите вдъхващи увереност думи към пророка са, че той трябва сега да пророкува отново. В гръцкия оригинал думата, преведена “трябва” е подчертана. На Йоан, като представител на адвентните вярващи след разочарованието, е поверен сериозният дълг да представи една допълнителна вест. Огромна работа остава да бъде направена. Те трябва да излязат и да провъзгласят вестта на третия ангел от Откр. 14:9-12.

Пред (за). Когато започнаха да просветват първите проблясъци от пълното значение на вестта на третия ангел, адвентните вярващи започнаха да разбират все повече и повече, че това е вест за света, че тя трябва да се провъзгласи “пред много люде и народи, езици и царе”. Това убеждение имаше за резултат една от най-обхватните и широко разпространени програми за евангелизиране на света, на които е била свидетел историята на християнството, когато адвентистите от седмия ден излязоха, за да провъзгласят “на всеки народ и племе, език и люде” (гл. 14:6) вестта, която им беше поверена.

Глава 11

1. И даде ми се. Редът на мисли от глава десета се пренася в глава единадесета.

Тръстика. Тази тръстика е трябвало да бъде използувана като мярка за измерване. Сравни със символизма в Езек. 40:3,6 и Зах. 2:1,2.

Ангелът стоеше. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж в стр. 10 от оригиналния коментар) тези думи да бъдат изпуснати (виж в Ревиз. стандартно изд.).

Стани. На Йоан е заповядано да вземе участие във видението.

Измери. На основание на символа в Захария за човека с връвта за мерене, който измерваше Ерусалим като уверение, че градът ще бъде издигнат отново (виж в Зах. 2:2), може да се приеме, че тук измерването на храма и на онези, които се кланят в него, е също така обещание за възстановяване и запазване. Между шестия и седмия печат има едно допълнително, вмъкнато уверение: че независимо от ужасите, които придружават второто идване на Христос, Бог има народ, който ще устои (виж Откр. 7; виж и гл. 6:17). Подобно и настоящата скоба между шестата и седмата тръба може да бъде разглеждана като уверение, че сред ужасите, които придружават тръбенето на тръбите, Божият храм – т.е. изкупителният план, представен там – и Неговите истински поклонници са в безопасност.

Изглежда, че възстановяването и запазването на Божия храм има и едно особено приложение за по-пълното разбиране на значението на Христовата служба в небесното светилище от 1844 година насам.

Храм. Гр. “наос” (виж в гл. 3:12; 7:15; 11:19). След голямото разочарование на вярващите адвентисти от 22 октомври 1844 година вниманието им беше отправено към небесното светилище и към делото на Христос като първосвещеник в това светилище. Че тук не става дума за буквалния храм в Ерусалим може да се заключи от факта, че когато Йоан е получавал виденията си, храмът е лежал в развалини. Поради отхвърлянето на юдеите като Божи избрани представители (виж в Матей 21:43 и том IV, стр. 26-33), този храм никога не ще бъде възстановен като божествено признат център на поклонение (виж в Езек. 40:1). Следователно “тези, които се кланят в него”, не са буквално юдеи, кланящи се в своя буквален храм, но такива, които отправят своето поклонение към небесния храм, където Христос служи в полза на Своите чада (Евр. 8:1,2). В особен смисъл и в контекста на това пророчество измерването става в точно определен период от историята на църквата.

Ония, които се кланят. Т.е. истинският духовен Израил, Божият народ, в противоположност на “езичниците” (“народите”) (ст. 2). Измерването на поклонниците внушава идеята за едно дело на съд (виж ЕГВ, “Допълнителен материал” към този стих).

2. Двора. В Иродовия храм, който Йоан познаваше добре, имаше един вътрешен двор, разделен на двор за жените, двор за израилтяните и двор за свещениците. Зад тях беше един голям външен двор – дворът за езичниците. Една бариера - “средната стена, коя го разделяше” (Ефес. 2:14) – разделяше външния от вътрешните дворове и никой езичник нямаше право да преминава бариерата под страх от смъртно наказание (виж том V, стр. 67). Поради факта, че дворът, споменат тук, е “даден на езичниците”, Йоан изглежда има специално предвид този голям външен двор. Дворът представлява тази земя в противовес на Божия храм в небето (ст. 1).

Остави. Йоан не трябва да измерва нищо друго освен поклонниците на Бога, тези, които и мат право да преминат отвътре бариерата, където биха могли да влизат само израилтяни. Само те могат да се надяват да бъдат запазени от последните съдби, които ще паднат на земята.

Даден на езичниците (на народите). Както това беше вярно за двора на езичниците в земното светилище. Може да се приеме, че тук “езичниците” са тези, които не са поклонници, които не са изповядали, че принадлежат към Божия Израил.

Светия град. Т.е. Ерусалим (Дан. 9:24; сравни с Лука 21:20). Предаването на външния двор на езичниците включва тъпченето на светия град. За символичното значение на Ерусалим виж по-долу при “тъпчат”.

Тъпчат. Настоящият текст е аналогичен на описанието в Дан. 7:7,23, където се изобразява тъпченето от четвъртия звяр (виж в Дан. 7:7,8,25). Тъй като действията на този звяр са насочени специално срещу “светиите на Всевишния” (Дан. 7:25), не е нелогично да разберем, че “светият град” тук представлява Божия народ.

Четиридесет и два месеца. Явно е, че този период е идентичен с “време, времена и половин време” от Дан. 7:25 (виж коментара там).

3. Ще дам. Текстът гласи буквално: “Ще дам на двамата си свидетели и те ще пророкуват”, т.е. аз ще накарам моите двама свидетели да пророкуват.

Моите двама свидетели. Били са предлагани различни интерпретации на този символ. Намеците в стихове 5, 6 са довели някои тълкуватели до становището да отъждествят тези свидетели с Илия и Мойсей (виж в ст. 5,6), но значението на тези “двама свидетели” надвишава това. В ст. 4 те се отъждествяват с “двете маслинени дървета” и с “двата светилника”, символи, извлечени от Зах. 4:1-6, 11-14. Там за тях се казва, че “те са двамата помазани, които предстоят при Господаря на целия свят” (ст. 14). Както клоните на маслината са представени, че снабдяват с масло светилниците на светилището (ст. 12), така от тези двама светии, които стоят пред престола на Бога, Светият Дух се дарява на човеците (виж в Зах. 4:6,14; виж Пр.Хр., с.408; Свид. към проп., с.338).

Тъй като пълното проявление на Светия Дух за човеците се съдържа в писанията на Стария и Новия завет, може да се приеме, че те са двамата свидетели (виж ВБ, с.267; сравни с Йоан 5:39). Относно Божието Слово псалмистът заявява: “Твоето слово е светилник на нозете ми и светлина на пътеките ми”; “изясняването на твоето слово просвещава” (Пс. 119:105,130; ср. с Пр. 6:23).

Пророкуват. Въпреки господството на злото през периода от 1260 дни (виж в ст. 2), Божият Дух, особено така, както се открива в Писанията, ще свидетелствува все пак на тези човеци, които биха Го приели.

Хиляда двеста и шестдесет дни. Период, който е идентичен с “четиридесет и два месеца” от ст. 2 (виж коментара там).

Облечени във вретища. Носенето на вретище е било общоприет белег за скърбене (4 Царе 3:31) и покаяние (Йона 3:6,8). Така Писанията могат да бъдат представени, че скърбят във време, когато човешките традиции са във възход (виж в Дан. 7:25).

4. Двете маслини. Виж в ст. 3.

Двата светилника. Виж в гл. 1:12 и 11:3.

Които стоят пред Господаря на земята. Виж в Зах. 4:14; Откр. 11:3.

5. Повреди. Т.е. желае или има намерение да ги повреди.

Огън излиза. Това ни напомня за присъдата на Илия над вестителите на Охозия (4 Царе 1:10,12). В края тези, които упорито се съпротивляват на свидетелството на Светия Дух, ще бъдат унищожени в огненото езеро (виж Откр. 20:15).

Устата им. Формата за единствено число без съмнение е използувана събирателно за “усти”. Такава употреба е нещо обикновено в гръцкия език, както е например с думата “сърце” (Матей 15:8; Марко 6:52), “лице” (Матей 17:6; Деян. 7:45).

6. Власт. Гр. “ексоусиа” - “власт”, “авторитет”. “Ексоусиа” се среща два пъти в този стих, като и в двата случая е преведена “власт”.

Да заключат небето. Както и в ст. 5, така и тук това изглежда е намек за Илия, който предсказа, че в Израил няма да вали дъжд “през тия години... освен чрез дума от мене” (3 Царе 17:1) или, както Лука докладва: “три години и шест месеца” (Лука 4:25; Яков 5:17).

Водите ... на кръв. Това, което се загатваше досега за тези свидетели, ни напомняше за Илия (виж по-горе и в стих 5); това тук сега изглежда, че сочи на Мойсей и на първата язва в Египет (Изход 7:19-21).

С всяка язва. Свидетелите не само имат власт да навличат върху своите неприятели, която падна първо в Египет, но имат власт да призовават и навличат всяка от язвите.

7. Когато свършат. Т.е. в края на 1260 дни (виж Откр. 11:3; Дан. 7:25).

Звярът. Гр. “То терион”, “дивият звяр”. Дотук Йоан не е споменавал никакъв звяр (“тхерион”, “четирите животни” от глава 4:6 в действителност не са зверове; виж коментара там). И все пак думата “звярът” изглежда иска да обозначи, че читателят ще разбере за кой звяр става дума тук. Представяни са били две тълкувания на този символ.

Коментаторите, които приемат, че понятието “звярът” означава, че ние трябва да го идентифицираме с някой открит ни преди това звяр, и тъй като такава идентификация не се намира в книгата Откровение, те я намират в книгата на Даниил, където звярът, пар екселанс, е четвъртият звяр от Даниил, глава 7. Освен това те посочват, че този звяр излиза от морето, а сегашният звяр “възлиза от бездната” (“абусос”), която в старозаветни времена определено е била свързвана с морето (виж в Откр. 9:1). Според това становище силата, символизирана чрез четвъртия звяр от книгата на Даниил, особено в нейната последна фаза, ще бъде силата, която убива двамата свидетели.

Други коментатори идентифицират този звяр като сила, която ще търси начини да унищожи Писанията (символизирани чрез двамата свидетели) в края на 1260-дневния период, 1798 г.сл.Хр. (виж в Дан. 7:25). Тъй като атеизмът е бил особено популярен във Франция по това време, а антирелигиозният дух на деня естествено е воювал срещу използуването и вярата в Писанията, звярът от настоящия пасаж се идентифицира с Първата френска република. Адвентистите от седмия ден общо взето приемат второто становище.

Бездната. Гр. “абусос” (виж в гл. 9:1 и по-горе при “звярът”). По отношение на Франция фактът, че звярът излиза от бездната, че нацията няма никаква основа - тя е била атеистична сила - проява на един нов вид сатанинска сила (виж ВБ, с.269).

Ще ги убие. Т.е. ще се опита да унищожи Божието слово. За начина, по който Франция обяви война на религията, виж в стих 9.

8. Труповете им. Текстуалните доказателства се разпределят (виж стр. 10 от оригиналния коментар) между този превод и превода “трупът им”. Формата за единствено число обаче би трябвало да е използувана събирателно, както при понятието “уса” в ст. 5 (виж коментара там).

Ще лежат. Да се остави едно мъртво тяло непогребано винаги е било считано за възмутително унижение (виж в Пс. 79:2,3). Виж в Откр. 11:9.

Големия град. Фактът, че за този град се казва, че е градът, “дето и техният Господ биде разпнат”, навежда на мисълта, че става дума за Ерусалим, “светият град” от ст. 2. Много коментатори обаче разбират израза “дето и техният Господ биде разпнат” символично, както трябва да се разбират без съмнение имената Содом и Египет. От това следва, че те идентифицират “големия град” с Франция, която към края на периода от 1260 години прояви характерните качества, символизирани чрез тези изрази. Общо взето адвентистите от седмия ден приемат това второ становище.

Духовно. Гр. “пнеуматикос”, т.е. не буквално, но чрез духовна символична реч (виж в Исая 1:10).

Содом. Содом е символ на морална деградация (Езек. 16:46-55). Такова беше състоянието на Франция по време на Революцията.

Египет. Тази страна беше известна с отричането на съществуването на истинския Бог и с откритото си неподчинение към заповедите на Бога. Фараонът каза: “Кой е Йеова, та да послушам гласа му...? Не познавам Йеова” (Изх. 5:2). Тези възгледи бяха характерни за водачите на Революцията във Франция.

Разпнат. Т.е. в лицето на Своите последователи, мнозина от които загинаха от гоненията във Франция.

9. Людете и племената. Другите народи. Те щяха да наблюдават войната, обявена на Библията във Франция.

Три дни и половина. В съгласие с принципа на пророческото тълкувание, според който един ден означава една година, “три дни и половина” ще бъдат равни на три години и половина. Адвентистите от седмия ден, които общо взето приемат, че звярът от стих 7 представлява Първата френска република (1789 до 1801 г.), особено от гледна точка на нейните антирелигиозни предразсъдъци, намират, че това пророчество се е изпълнило по време на този кратък период от френската революционна история, когато атеизмът беше достигнал връх. За начало на този период може да се приеме 26 ноември 1793 година, когато един декрет, издаден в Париж, премахна религията, а за край – 17 юни 1797 година, когато се приема, че френското правителство премахна ограниченията срещу изповядването на религията.

Както за някои други части от Апокалипсиса, така и тук по въпроса за “трите дни и половина” са съществували чувствителни различия в становищата на коментаторите. Това е вярно не само поради някои проблеми в самия символизъм, но и поради трудността да се определят точно някои дати в историята на този трескав период от Френската революция. За щастие обаче точното определяне на този период от време не е от жизнено значение за цялостното разбиране на големите пророчески периоди в Библията или за разбиране на главната тема на пророчеството, от което то е част.

10. Земните жители. Виж в гл. 3:10.

Ще се развеселят. Гр. “еуфранно” - “радваме се”, “веселя се”. “Еуфранно” е преведено “весели се” в Лука 12:19. Сега, освободени от мъката, т.е. от убеждаващото свидетелство на двамата свидетели, грешните успокояват своята съвест, като се отдават на веселие.

Пратят подаръци. Знак на веселие (виж Естир 9:22).

Мъчили. Чрез убедителната сила на своето пророчество (виж ст. 3). Почти не съществува по-голямо изтезание от гузната съвест. Когато истината и правдата се представят постоянно пред упорития и преднамерен грешник, те често пъти стават непоносими за него.

11. А след трите дена и половина. Т.е. след края на периода, през който телата на свидетелите лежаха непогребани и изложени пред очите на хората (виж в ст. 9).

Жизнено дишане (дух на живот). Т.е. дух, който е живот. Гръцкият израз, употребен тук, е използуван от седемдесетте, за да преведат еврейското “руах хайним” - “дихание на живот” (Битие 6:17; 7:15). Евреите фактически са приравнявали диханието с живота. Следователно да се каже, че диханието на живота е влязло в човека, означава да се каже, че той е получил живот (виж Бит. 2:7).

От Бога. Бог, Дарителят на живота, възкреси Своите верни свидетели.

Те се изправиха на нозете си. Сравни с 4 Царе 13:21; Езек. 37:10.

И голям страх обзе. Гузната съвест, която беше измъчвала грешните по време на пророчеството на двамата свидетели (виж в ст. 10), отново утвърждава себе си. Тези, които се бяха развеселили поради смъртта на свидетелите, сега стоят ужасени, когато гледат чудото с възкресението на тези свидетели.

12. Глас от небето. Говорителят не е идентифициран, но както може да се предположи, е Бог.

Възлезте тука. Свидетелите не само че са възкресени от Бога, но на тях им е наредено да влязат в небето. Така, докато техните неприятели ги гледат, те са напълно оправдани от обидите, които са понасяли, и пред всички се демонстрира истината на пророчеството, което те вярно бяха провъзгласявали през 1260 дни. Гласът на самия Бог ги приветствува в небето, точно пред погледа на тези, които търсеха да ги погубят.

Това издигане на свидетелите е било разбирано като символ на забележителната популярност, на която се радват Писанията от началото на ХIХ в. Скоро след Френската революция бяха основани различни национални Библейски общества. Особено известни сред тях станаха Британското и чуждестранно библейско общество, основано в 1804 г., както и Американското библейско общество, основано през 1816 г. Тези и други общества са разпространили Писанията в целия свят на повече от 1000 езика. Така че през последния век и половина Библията, вместо да бъде изпратена в забвение като духовно ръководство, се радва на най-широкото си разпространение.

И възлязоха на небето в облак. Както Исус се сбогува с учениците Си и облак “го прие от погледа им” (Деян. 1:9), така и двамата свидетели възлизат на небето в облак. Символът описва по подходящ начин възвеличаването на Писанията в периода, последвал тяхното потъпкване във Франция (виж в Откр. 11:9; ср. с Дан. 4:22).

И неприятелите им ги видяха. Виж по-горе при “възлезте тука”.

13. И на часа. Т.е. почти непосредствено след възнасянето на свидетелите.

Голям трус. Символът на земетресението е използуван многократно в Писанието, за да представи бъркотията и катаклизма, които ще характеризират света непосредствено преди второто пришествие (виж Марко 13:8; Откр. 16:18). Като прилагат пророчеството за Франция, коментаторите виждат в земетресението описание на катаклизъма, който разтърси нацията към края на ХVIII в.

Десетата част. Това не е последното земетресение, тъй като само част от града пада по това време (виж в ст. 2,8). Сравни с гл. 16:18. Това земетресение означава временна присъда, която изплашва и довежда до подчинение някои от тези, които се бяха прославили със смъртта на свидетелите. Някои коментатори прилагат израза “десетата част от града” за цяла Франция на основание на факта, че Франция е един от десетте царе, който се издигна от падналата Римска империя (виж в Дан. 7:24). Други коментатори идентифицират града като папския Рим, а Франция – като десетата част – едно от десетте негови подразделения.

Седем хиляди. Споменати са сравнително малък брой хора, но все пак достатъчен, за да накара живите да признаят върховенството на Бога, чиито свидетели те са презирали.

Човека. Гр. “ономата антропон” – буквално “имена на човеци”. Някои вземат тук думата “ономата”, “имена” в смисъл “личности” (виж в Деян. 3:16). Други прилагат “ономата” за титлите, службите или реда, които бяха премахнати по време на Френската революция.

Небесния Бог. Тази титла се среща често в Даниил (виж Даниил 2:18,19,37,44; Ездра 5:11,12; 6:9; 7:12).

14. Второто горко. Т.е. съдбите по време на шестата тръба, която приключи в 1840 година (виж в гл. 8:13; ср. с гл. 9:12; виж “Допълнителни бележки” към глава 9).

Третото горко. Т.е. събитията, описани по време на седмата тръба (ст. 15-19).

15. Седмият ангел. Това бележи началото на третото горко (виж в ст. 14) и края на скобата между шестата и седмата тръба (гл. 10:1 до 11:14; виж в гл. 11:1). Адвентистите от седмия ден поставят неговото начало през 1844 година (виж в ст. 10).

Силни гласове. Това са били вероятно гласовете на небесните воинства (виж гл. 5:11,12). Подобно по време на седмата язва се чува силен глас и от храма в небето (гл. 16:17).

Царства (царство). Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10 от оригиналния коментар) на превода “царство”. Христос получава царството малко време преди Своето завръщане на земята (виж в Дан. 7:14). По време на Неговото идване всяка земна съпротива се съкрушава (виж в Откр. 17:14).

Неговия Христос. Т.е. Неговия Помазаник (виж в Пс. 2:2). Небесните воинства, които не са получили спасение чрез Христос, говорят за Него като за “Неговия (на Бога) Христос”, вероятно защото титлата Христос се отнася специално за втората личност на Божеството в Неговата роля да бъде Помазан за делото на изкуплението.

Той ще царува до вечни векове. Виж в Дан. 2:44; 7:14,27; Лука 1:33.

16. Господи Боже Всемогъщи. Виж в гл. 1:8. Особено подходяща титла за Бога като победител.

Който си. Виж в гл. 1:4.

Който си бил. Виж в гл. 1:4.

Който ще бъдеш. Текстуални доказателства отдават предпочитание (виж на стр. 10 от оригиналния коментар) на изпускането на тези думи. Те вероятно са изпуснати от цялостния израз от глава 1:4, защото тук фокусът в прославата и хвалението на старейшините пада върху миналото и сегашното положение на Бога, а не на бъдещото.

Взел ... и царуваш. Времената в гръцкия оригинал се превеждат по-добре така: “взел голямата Си сила и наистина царуваш”, т.е. взел си и наистина си започнал да царуваш. Победоносното царуване започва с утвърждаването на Божието всемогъщество. Бог винаги е бил всемогъщ и царуването на греха беше възможно само благодарение на Неговото позволение, за да се открие на сътворените същества истинското естество на греха. Когато тази цел беше осъществена, тогава Той взема “голямата Си сила” и още един път се възцарява като върховен Владетел на всемира. Виж в 1 Кор. 15:24-28.

18. Народите се разгневиха. Сравни с Пс. 2:1. Такова ще бъде състоянието на народите преди идването на Христос. Те ще се обединят, за да се противопоставят на делото на Христос и на Неговия народ (виж в Откр. 13:12; 14:8).

Гняв. Божият гняв може да се представи накратко със седемте последни язви (гл. 15:1).

Времето. Гр. “канрос” - особено време с точно определена цел (виж в гл. 1:3). Това е време на съд както за награда, така и за унищожение.

Да се съдят. Споменаването и на наградата, и на унищожението (погублението) означава, че Йоан тук говори за последния съд, който се провежда след хилядата години (гл. 20:12-15).

Наградата на слугите Си. Виж в Матей 5:12; 6:1; 1 Кор. 3:8; Откр. 22:12. Тъй като изброените събития са последователни (виж “Ранни писания”, с.36), наградата, за която се говори тук, е унаследяването на новата земя в края на хилядата години.

Пророците. Божиите специални служители, които говорят от Негово име. Тази група е носила тежки отговорности и често е страдала по най-жесток начин за своя Господ.

Светиите. Или “светите”, т.е. членовете на тялото Христово, които се отличават с чистотата на живота си.

Ония, които се боят. Гр. “хои фобоуменон”, понятие, използувано в Деянията за тези, които, макар и да не бяха напълно прозелити в Израил, все пак се кланяха на истинския Бог (виж в Деян. 10:2). Ако това общо значение се има предвид тук, тогава може да се приеме, че тази трета група, която получава награда в съда, са тези, които не са познавали напълно Христос и Неговия път, но които са живели в пълнотата на светлината, която е дошла до тях. Тъй като те са се страхували от името на Бога, както им е бил открит, те също получават награда (виж ЖИ, с.638). От друга страна, изразът “хои фобоуменон” може просто да е в апозиция с думата, преведена “светии”. Текстът тогава би гласял: “светиите, т.е. на ония, които се боят от Твоето име”.

Малки и големи. Общественото положение и ранг са без значение в последния съд.

Да погубиш губителите. Съдбата на грешните, които са унищожили земята - физически, а и духовно - е поразително подходяща. Самите те са погубени.

19. Божият храм. Пред Йоан се открива изглед от Божия небесен храм с “ковчега на ... завета”, централният момент и същността на видението. Сега, в земното светилище, което беше “образ на истинското” (Евр. 9:24; Рев. станд. изд.) в небето, ковчегът се намираше в пресвятото място, което беше в центъра на службата в Деня на умилостивението - символичния ден на съд. Именно във връзка със седмата тръба Йоан вижда храма в небето и специално “ковчега на Божия завет”. Това означава, че е започнала втората и последна част от службата на Христос в небесното светилище, която отговаря на символичния Ден на умилостивението. Други текстове в Писанията откриват, че тази последна фаза от Христовото дело започна през 1844 година (виж в Дан. 8:14). Респективно адвентистите от седмия ден поставят началото на седмата тръба през тази година.

Ковчега на Божия завет. Ковчегът в земното светилище беше мястото, където се съхраняваха Десетте заповеди, Божият непроменим морален закон за всички хора през всички векове. Никой, който вярваше в Бога в юдейско време, не можеше да мисли за ковчега, без да го свърже незабавно с Десетте заповеди. Видението на Йоан за ковчега горе доказва красноречиво, че в последните часове от историята на земята великият морален закон ще заеме централно място в мислите и живота на всички, които търсят да служат на Бога в дух и в истина (виж в гл. 12:17; 14:12; ВБ, с.433).

Светкавици и гласове, гръмове и трус. Както по време на седмата язва (гл. 16:18).

Трус. Както по време на седмата язва (гл. 16:18,19; ср. с гл. 11:13).

Силен град. Както по време на седмата язва (гл. 16:21).

Глава 12

1. Яви. Глава дванадесета започва нова поредица от пророчества, която продължава до края на книгата. Тази част от пророчествата представя борбата на Божията църква със силите на злото и триумфа на църквата над тях в края.

Знамение. Гр. “семеион” - “знамение”, “белег”, “знак”, от “семайно” - “давам знамение”, “означавам”, “посочвам” (виж в гл. 1:1). Тази дума често се превежда “чудо” (Лука 23:8; Йоан 4:54), където се описва чудо от гледна точка на знамение за авторитет (виж том V, стр. 209). В Откровение 12:1 “семеион” означава знамение, което предвещава предстоящи събития.

Небето. Тук без съмнение се има предвид атмосферното небе, а не небесата, където обитава Бог. За естеството на символичните видения виж в Езек. 1:10.

Жена. В старозаветната символика истинската църква често се представя като жена (Исая 54:5,6; Ерем. 6:2). Когато църквата отстъпваше, тя биваше сравнявана с паднала, покварена жена (Ерем. 3:20; Езек. 23:2-4). Същите символи се срещат и в Новия завет (2 Кор. 11:2; Ефес. 5:25-32; Откр. 17:1-3).

В Откровение 12 жената представлява истинската църква. Тъй като тя е представена около времето на раждането на Христос (виж ст. 2,4,5) и по-късно, след възнесението на Христос, когато е преследвана (ст. 5,13-17), тя представлява църквата както от Стария, така и от Новия завет. Сравни с Деян. 7:38.

Облечена със слънцето. Това представлява славата на Бога, особено така, както е разкрита в евангелието. В противовес жената, представляваща фалшивата църква, е описана облечена в пищно облекло, а в ръката с чаша, пълна с мерзости (гл. 17:4).

Луната. Много коментатори приемат, че този символ представлява системата от образи, символи и сенки в старозаветно време, които бяха затъмнени от по-великото откровение, което дойде чрез Христос. Церемониалният закон, изпълнен в живота и смъртта на Христос, може с право да бъде представен от луната, която свети със заета от слънцето светлина.

Корона. Гр. “стефанос”, корона на победител (виж в Матей 27:29; Откр. 2:10), а не “диадема”, “царска корона” (виж гл. 12:3).

Дванадесет звезди. Общо взето, коментаторите прилагат този символ или до дванадесетте патриарси, или до дванадесетте апостоли, или и до двете групи. Тъй като главното ударение в глава 12 пада върху новозаветната църква, ударението е без съмнение върху дванадесетте апостоли. Същевременно описанието на дванадесетте племена се пренася и в новозаветната църква (виж в Откр. 7:4).

2. Непразна. Църквата е представена по времето, когато щеше да се роди Месия. Някои виждат в това намек за Исая 7:14. За символа на жена с родилни болки виж в Исая 26:17; 66:7,8.

3. Знамение. Гр. “семеион” (виж в ст. 1).

Червен змей. В ст. 9 силата, представена по този начин, се идентифицира с “оная старовременна змия, която се нарича Дявол и Сатана”. Тук символът представлява Сатана, който работи чрез езическия Рим, силата, която управляваше света, когато Исус се роди (виж в ст. 4; ВБ, с.438). Змеят е описан като “червен” вероятно поради факта, че във всичките свои взаимоотношения с Божията църква Той се е явявал в ролята на преследвач и погубител. Неговата добре обмислена цел беше да погуби чадата на Всевишния.

Седем глави. Седем глави има и звярът, който Йоан видя, че излиза от морето (Откр. 13:1), и червеният звяр (Откр. 17:3). Главите в Откровение 17:9,10 са идентифицирани със “седем хълма” и “седем царе”. Изглежда разумно да заключим, че седемте глави на змея представляват политическите сили, които са защищавали каузата на змея и чрез които змеят е упражнявал своята преследваща власт. Някои приемат, че числото “седем” тук е използувано като кръгло число, което означава пълнота и не е необходимо да се търсят точно седем нации, чрез които е действувал Сатана. Сравни с гл. 17:9,10.

За описание на седемглавия змей в древната митология виж в Исая 27:1. Талмудът също споменава за змей със седем глави (Кидушин 29 б; Сонцино ред., стр. 141).

Десет рога. Звярът от тринадесета глава и звярът от седемнадесета глава също имат по десет рога. Някои приемат, че десетте рога на змея са идентични с роговете на тези два звяра, а последните са идентични с десетте рога на четвъртия звяр от Даниил седма глава. За идентификация на десетте рога на четвъртия звяр от Данииловото пророчество виж в Даниил 7:7. Други виждат в десетте рога на змея едно по-общо описание на по-малките политически сили, чрез които е действувал Сатана, в противовес на седемте глави, на които може да се гледа като на представители на големите политически сили (виж по-горе при “седем глави”). Те лансират идеята, че числото “десет” е кръгло число, както това става често на други места в Писанията (виж в Лука 15:8). Сравни с Откровение 17:9, 10.

Корони. Гр. “диадемата”, множествено число на “диадема”, буквално “нещо, което е завързано” от “диадео” - “завързвам”. Думата е била използувана, за да се описва белега на царската власт, носен от персийските царе – синя лента, декорирана с бяло, която се носела на чалмата. Оттук думата почнала да се използува като белег на царската власт. Думата “диадемата” се среща само тук, в гл. 13:1 и в 19:12. “Диадема” е понятие противоположно на “стефанос”, което също е преведено “корона” в Новия завет (Матей 27:29; 1 Кор. 9:25; 2 Тим. 4:8 и др.). “Стефанос” е венец, който често пъти означава гирлянд или венец, даван като награда за победа (виж в 1 Кор. 9:25).

На главите му. Фактът, че на главите има белези на царска власт, е допълнително доказателство, че те представляват политически царства (виж по-горе при “седем глави”).

4. И опашката му като завлече. Буквално “опашката му завлича”. В пророческо видение Йоан вижда действието да се развива в момента пред очите му.

Третата част. Някои вярват, че събитието, което е представено чрез тези символи тук, е описано и по-нататък в стихове от 7 до 9, и че “третата част от небесните звезди” представлява една трета от небесните ангели, които се присъединиха към Луцифер в неговия бунт и бяха изгонени от небето (виж том 3, с.115; том 5, с.291). Други интерпретират “звездите” като ръководството на юдейската държава, което се състоеше от три класи – царе, свещеници и Синедрион. Хвърлянето на третата част на земята те тълкуват в смисъл, че Рим отне царската власт от Юда.

Изяде. Това представлява усилията на Сатана да погуби детето Исус. Човек би трябвало само да си припомни отношението на Ирод, когато чу вестта от мъдреците (Матей 2:16), за да схване уместността на това символично описание на събитието. В по-късните години Рим застана срещу “Началника на началниците” (виж в Дан. 8:25).

5. Мъжко дете. Буквално “син, мъж”.

Да управлява всичките народи. Намек за Псалм 2:8,9 и явно приложим за Месия. И самите юдеи признаваха това приложение (Талмуд Сукках 52 а, под ред. на Сонцино, стр. 247). В Откровение 19:13-16 личността, описана тук, е идентифицирана като “Божието Слово” и като “Цар на царете”. Виж в гл. 2:27; 19:15.

Грабнато и занесено. Става дума за възнесението на Исус Христос (Евр. 1:3; 10:12). За целите на това пророчество този символ отминава напълно историята за живота, делото, страданията, смъртта и възкресението на Исус. То споменава само възнесението.

6. Пустинята. Гр. “еремос” - “изоставено, пусто, празно място”, “ненаселено място”. Тук “еремос” без съмнение представлява уединено, неизвестно място, област или условие, при което църквата ще бъде поставена в неизвестно място, далеч от погледа на хората. Виж в гл. 17:3.

Място. За това място се говори в стих 14 като “мястото си”. Мисълта е, че защитата и скритото светилище, намерени тук от жената, бяха уредени и подготвени от Бога.

За да я. Подлогът е неопределен и без съмнение се отнася за различните представители, които Бог употребяваше, за да запази, укрепи и изгради църквата по времето, през което тя беше жестоко преследвана.

Хранят. Гр. “трефо” - “правя да израсне”, “отглеждам”, “възпитавам”, “храня”. “Трефо” е преведена “хранят” в стих 14. Бог се грижи за Своите. Въпреки че църквата е преследвана и изпратена в заточение, Господ я храни.

Дни. Този период от 1260 дни се споменава седем пъти в книгите Даниил и Откровение. Като 1260 дни той се среща в Откровение 11:3 и 12:6, като 42 месеца - в Откровение 11:2 и 13:5 и като време, времена и половин време - в Дан. 7:25; 12:7 и в Откр. 12:14. За изчисляването на този период виж в Даниил 7:25. Обикновено адвентистите приемат, че този период започва през 538 г. сл. Хр. и завършва през 1798 г. сл. Хр. През този период ръката на Бога бдеше над църквата, запазвайки я от унищожение.

7. И стана. Буквално “ставам”, “случвам се”.

Война на небесата. Сега Йоан представя накратко историята на великата борба в небето между Сатана и Христос от нейния произход до времето на Исусовата победа на кръста (Откр. 12:7-9; срав. с Кол. 2:14,15), окончателното изхвърляне на Сатана на тази земя по това време (Откр. 12:10-12) и развитието на борбата на земята до края на времето (Откр. 12:13-16; виж в Дан. 11:35). Този кратък преглед представлява фон за обширното описание на развитието на тази борба в последно време, посредством което тя приключва успешно и окончателно (Откр. 12:17 до 20:15).

В глава 12:9-11 Йоан говори най-вече за тази фаза от конфликта, проведен в небето, във връзка със смъртта на Христос на кръста.

Въпреки, че писателят на Откровението насочва вниманието ни преди всичко на повратния момент от борбата, достигнат по времето на кръста, подходящо е да разбираме, че изразът “стана война на небето” се отнася също и за времето преди сътворението на нашата земя, когато се появи враждебното отношение на змея и Луцифер пожела да бъде като Бога (виж в Исая 14:13,14; Езек. 28:12-16). По това време Луцифер и ангелите, които му симпатизираха, бяха изгонени от небето (виж във 2 Петр. 2:4; Юда 6). Верните ангели тогава не разбраха в пълнота този проблем. Но когато Сатана подло проля кръвта на Христос, той се разкри напълно и завинаги пред небесния свят (виж ЖИ, с.761).

Михаил. Гр. “Михаел”, транслитерация от еврейското “мика,ел”, което означава “кой е като Бога?” За Михаил се казва, че е един “от главните князе” (Дан. 10:13), “великият княз” (Дан. 12:1), а също така и “архангел” (Юда 9). Юдейската литература описва Михаил като най-висшия от ангелите, истинския представител на Бога и го идентифицира с ангела на Йехова (виж Талмуд Иома 37а, под редакцията на Сонцино, стр. 172; Мидраш Раба; в Битие 18:3; Изход 3:2, под редакцията на Сонцино, стр. 411,53). Според Мидраш Раба в Изход 12:29 Михаил беше ангелът, който оправда и защити Израил срещу обвиненията на Сатана (Сонцино, стр. 222). Едно внимателно изследване на текстовете в Писанията, които се отнасят за Михаил, водят до заключението, че той не е някой друг, освен нашият благословен Господ и Спасител Исус Христос (виж в Дан. 10:13; ср. с Юда 9).

Неговите ангели. Т.е. верните ангели, служебните “духове, изпращани да слугуват на ония, които ще наследят спасение” (Евр. 1:14).

Змеят. Виж в ст. 3.

Своите ангели. Т.е. ангелите, които се присъединиха към Сатана в битката му срещу Христос (виж в ст. 4).

8. Не надвиха. Тъй като изразът “война на небесата” (ст. 7) може да има двойно приложение, като описва както първоначалната битка в небето между Луцифер и Бога, така и борбата на земята между Сатана и въплътения Христос, изразът “не надвиха” с право би трябвало да се приложи и за двете фази на борбата. И при двата случая Сатана нямаше успех.

Място за тях. Този израз може да се разбира или като мястото, притежавано или заемано някога от тях, или като мястото, което някога им е било определено. Луцифер е бил някога осеняващ херувим (виж в Езек. 28:14), а ангелите, които се присъединиха към него в бунта му срещу Бога, заемаха различни отговорни постове. Тях Луцифер и неговите ангели изгубиха, когато бяха изхвърлени от небето.

9. Големият змей. Виж в ст. 3.

Свален биде. Сатана и неговите ангели бяха изгонени от небето през миналите векове (2 Петр. 2:4), преди сътворението на този свят (ПП, с.36-42; РП, с.145; ВБ, с.498-500; “Духовни дарби”, том 3, с.36-39; “Духът на пророчеството”, том 1, с.17-33). Все пак изглежда, че до кръста той е имал достъп до небесните същества, и в ограничена степен вероятно като “княз на този свят” (Йоан 12:31; Лука 4:6), но не и като жител на небето, до небесните околности (ЖИ, с.761; “История на спасението”, с.26,27; виж по-долу при “на земята”). Това, което стана на кръста обаче, е едно решително изхвърляне, както заяви и Сам нашият Господ (Йоан 12:31,32; ПП, с.68-70, ЖИ; с.490,679,758). Че Йоан тук (Откр. 12:9) има предвид най-вече събитията, свързани с Христовия триумф на кръста, се вижда от контекста (ст. 10-13). Може да се посочат следните точки.

1. Изявлението в стихове от 10 до 12, направено със “силен глас ... в небето”, е повече или по-малко поставено в скоба, като целта му е да обясни изхвърлянето на Сатана в ст. 9 първо по отношение на жителите на небето и след това по отношение на жителите на тази земя. Като следва обясненията в скобите, ст. 13 започва разказа за дейността на Сатана от момента, в който беше оставен в стих 9. Следователно стихове 10-12 представляват преди всичко изявление за положението на спасителния план по времето, когато Сатана беше “изгонен на земята”.

2. Първото изявление на “силния глас в небесата” се състои от серия факти, свързани с триумфа на Христос над Сатана, осъществен на кръста – планът на “спасението” беше осигурен, беше осигурена и “силата” за съпротива срещу хитростите на Сатана, беше осигурено и Христовото “царство”, беше утвърдена и “властта” Му да бъде Спасител на човека, Първосвещеник и Цар (Матей 28:18; ВБ, с.503).

3. Точно изяснена е причината, поради която в Откр. 12:10 се приписва този четирикратен успех, а именно, че се “свали клеветникът на нашите братя”. Това ясно свързва тези постижения, тези победи със свалянето от стих 9.

4. По времето на свалянето от стихове 9,10,13 “клеветникът на нашите братя” вече активно ги беше клеветил “пред нашия Бог ден и нощ”. Явно е, че падането, за което става дума тук, е станало след период, през който Сатана е клеветял “братята”, от което следва, че това не може да бъде първоначалното изгонване на Сатана преди сътворяването на нашата земя.

5. Стих 11 определено заявява, че именно “кръвта на Агнето” - смъртта на Христос на кръста - направи възможна победата над “клеветника на нашите братя”.

Старовременна. Гр. “архаиос” - “древна”, “стара”, от “архе”, “начало”. Думата “архаичен” идва от “архаиос”. Сравни с Йоан 8:44.

Змия. Става дума за змията, която измами Ева (Бит. 3:1).

Дявол. Гр. “диаболос” - “клеветник” (виж в Матей 4:1).

Сатана. Гр. “Сатанас” - транслитерация от еврейската дума “сатан”, която означава “противник” (виж в Зах. 3:1).

Мами. Гр. “планао” - “заблуждавам”, “отклонявам”, “мамя” (виж в Матей 18:12).

Вселена. Гр. “оикоумене” - буквално “населения (свят)”, от “оикео”, “обитавам” (виж в Матей 4:8).

На земята. Борбата в небето започна поради плановете за сътворението на човека (виж “Духовни дарби”, том 3, с.36). Когато земята беше сътворена и Адам беше определен за неин представител, Сатана насочи своите усилия за побеждаване на новосътворения човек. Когато той успя да причини падането на Адам и Ева, той предяви претенции за владеене на земята (виж в Матей 4:8,9). Той обаче не ограничи усилията си до тази земя, но изкушаваше и жителите на другите светове (виж РП, с.290). Сатана ще бъде ограничен напълно на тази земя едва при второто идване на Христос (виж Откр. 20:3; ср. с РП, с.290; ЖИ, с.490).

10. Силен глас. В небесните дворове има голяма радост поради изхвърлянето на Сатана и неговите воинства.
Сега дойде. Има се предвид кръстът (виж в ст. 7,9). С право можеха да се радват жителите на небето, защото унищожението на Сатана беше осигурено. То беше сигурно в Божия план и преди това, но сега небесните представители се присъединиха с песен, защото те видяха злобата на Сатана към Христос, разкрита на кръста на Голгота.

Спасението. Гр. “сотериа” - “избавление”, “запазване”, “спасение”, тук може би “победа”. В гръцкия оригинал думата е членувана и следователно би трябвало да се преведе “победата”.

Силата. Гр. “динамис” - “сила”, “мощ”. Тук без съмнение става дума за проявата на сила при победата над змея.

Царството. Сатана претендираше, че той е истинският управител на този свят. Неуспехът му да въведе Исус в грях осигури царството за Христос.

Властта. Гр. “екзоусиа” - “власт”, “авторитет”.

Неговия Христос. Или “Неговия Помазаник”. Христос означава “помазан” (виж в Матей 1:1).

Клеветникът. Сатана беше клеветникът на братята в старозаветно време (виж Йов 1:8-12; Зах. 3:1). Тази роля той продължи и след кръста, но в ограничена степен (виж в Йоан 12:31; сравни с ЖИ, с.761). Писанията на равините често представят Сатана като големия клеветник (виж Талмуд, Синедрионът 89 б, под ред. на Сонцино, стр. 595; Мидраш Раба, за Изход 32:2, под ред. на Сонцино, стр. 494).

Нашите братя. Сравни с гл. 6:11.

Ден и нощ. Т.е. всеки път, когато му се предостави възможност.

11. Те го победиха. Умът на пророка е погълнат в размишление за тези, които са били клеветени от инициатора на злото. Той мисли за това как те са страдали и за униженията, на които са били подложени. Той си спомня как те побеждаваха сред лишения и изпитания не чрез своята собствена сила, но “чрез кръвта на Агнето”.

Чрез кръвта. Буквално “поради кръвта” или “въз основа, на основание на кръвта”. Светиите са победили поради победата от Голгота. За значението на “кръвта” виж в Откр. 1:5; сравни с Римл. 5:9.

Агнето. Виж в Йоан 1:29.

Чрез словото. Буквално “поради словото” или “на основание на словото”.

Своето свидетелство. Т.е. тяхното лично свидетелство за Исус и евангелието.

Не обичаха живота си. Каква вярност! Човеците биха пожелали по-скоро да умрат, отколкото да бъдат непослушни на Бога. Виж в Йоан 12:25.

12. Веселете се, небеса. На небето имаше радост, защото ангелите и жителите на другите светове знаеха, че Сатана е осъден чрез Христовата победа на Голгота.

Горко. На църквата предстоеше още гонение, следователно нейните членове все още не можеха да се веселят.

Много разярен. Той е разярен поради поражението си. Вместо да изпитва угризение на съвестта и скръб поради греха, той затъва все по-дълбоко в беззаконието. Той напредва със засилена и подновена злоба в старанията си да преследва църквата на живия Бог. Сравни с 1 Петр. 5:8.

Малко. Гр. “олигос” - “малко”, когато се използува за брой, количество, размер и време. “Олигос” е относително прилагателно и значението му се определя в зависимост от съществителното, с което се свързва в контекста. Така “олигос” описва “малкото рибици” в историята с нахранването на 4000 души в сравнение с броя, който би се изисквал, за да се нахрани това множество (Матей 15:34). Броят на тези, които намират пътя на живота, е “малък” (“олигос”) в сравнение с броя на тези, които избират пътя на унищожението (Матей 7:14). Исус положи ръцете Си на “малцина” (“олигос”) болни хора в сравнение с броя болни, които биха могли да бъдат излекувани, ако не беше това неверие (Марко 6:5).

Понятието “олигос” е използувано във връзка с времето при осем случая в Новия завет. В пет от тези случаи елементът време се подразбира от самата дума (Марко 6:31; Яков 4:14; 1 Петр. 1:6; 5:10; Откр. 17:10) и думата е преведена съответно “малко”, “малко време”. В три от случаите елементът време се изразява чрез дума, която е модификация на думата “олигос” (Деян. 14:28, която гласи буквално “немалко време”; Евр. 12:10; Откр. 12:12). Дължината на времето, изразявано от “олигос”, зависи от времето, с което се сравнява. Например почивката, представена в Марко 6:31 като “олигос”, вероятно е продължила само няколко дни или в най-добрия случай – няколко седмици. От друга страна, в Яков 4:14 “олигос” описва краткостта на човешкия живот. В Откровение 12:12 “олигос” определя периода от време от изгонването на Сатана по времето на разпятието на Христос до края на потисничеството на Сатана над жителите на земята. Този период от време е представен като “олигос” в сравнение с повече от четирите хиляди години, които предшествуваха разпятието.

Може да изглежда, че 2000 години, изминали от разпятието насам, през които Сатана е бил активно на работа срещу църквата, трудно могат да бъдат представени като “малко време” както в абсолютния смисъл на думата, или когато се сравнява с четирите хиляди години, които предшествуват разпятието. Този израз обаче трябва да бъде разбиран на фона на общата насока и съдържание на книгата Откровение, която представя второто идване на Христос като близко (виж в гл. 1:1; сравни с гл. 22:20). Ако Исус идва “скоро”, тогава времето на Сатана за работа е “малко”. Виж в гл. 17:10.

13. Жената. Виж в ст. 1. Тъй като сега не е в състояние да атакува директно Божия Син, змеят се опитва да нарани Сина чрез майката, като преследва майката на мъжкото дете – църквата (виж в ст. 6).

Мъжкото дете. Виж в ст. 5.

14. Двете крила. Символът с орловите крила е бил познат на Божия народ в древността. Избавлението от фараона и неговите войнства е представено чрез този символ (Изход 19:4; Втор. 32:11). Някои коментатори виждат в тези крила символ на бързината, с която църквата беше длъжна да намери сигурност.

Хранят. Виж в ст. 6.

Време, времена. Виж в ст. 6.

15. Вода като река. В Пс. 74:13 и в Езек. 29:3 змеят е представен като водно животно, откъдето вероятно идва и фигурата за водата като символ на разрушение. Сатана търсеше да унищожи християнската църква чрез наводнението й с фалшиви учения, а така също и с преследване (виж в Откр. 17:15).

16. Земята помогна на жената. Някои коментатори приемат, че “земя” тук означава области, които са били слабо населени, за разлика от “води”, които понякога представляват “народи”, “племена” и “езици” (гл. 17:15). Те посочват, че по времето на Реформацията Европа и Далечният Изток са били гъсто населени, докато Североамериканският континент е бил съвсем слабо населен. Така те приемат, че тази страна е “земята”, която тук донася облекчение на преследваната в Стария свят църква. Тук могат да бъдат включени и протестантските страни от Западна Европа, които станаха пристан и убежище за преследваните. Други приемат, че самата протестантска реформация е най-значимият фактор за прекъсване на периода на господство на отстъпилата църква.

Погълна. Т.е. направи неефективни замислите за унищожението.

Се разяри. Или “се вбеси”. Неуспехът му да унищожи църквата в пустинята засилва гнева на змея дотам, че той с голяма решителност се готви да обяви война на Божия народ, по-специално на “останалите от нейното потомство”.

Отиде да воюва. В старанието си да унищожи християнската църква. Неговото върховно усилие в тази насока лежи все още в бъдещето (виж в гл. 13:11-17; 16:12-16; сравни с ВБ, с.592).

Останалите. Гр. “лоипои” - “оставащите”, от “лейпо” - “да оставя”, “да оставя след себе си”. Виж “Допълнителните бележки” в края на главата.

Пазят Божиите заповеди. Това, че остатъкът е идентифициран по този начин, показва, че Божиите заповеди ще представляват особения предмет на спор в тази борба между змея и църквата (виж в гл. 14:12; виж ВБ, с.445-450).

Свидетелството Исусово. На гръцки този израз може да бъде разбран или като “свидетелството”, което християните носят за Исус, или като “свидетелството”, което произлиза от Исус и е открито на църквата Му чрез пророците (виж в гл. 1:2). Сравнението с глава 19:10 ясно дава предпочитание на второто тълкуване. Там “свидетелството Исусово” е дефинирано като “духът на пророчеството”, което означава, че Исус свидетелствува на църквата посредством пророчествата.

Тясната връзка между “свидетелството Исусово” и пророчеството се разкрива освен това и чрез сравнението между гл. 19:10 и гл. 22:9. В глава 19:10 ангелът се идентифицира като “съслужител на тебе и на братята ти, които имат свидетелството Исусово”, а в глава 22:9 – като “съслужител на тебе и на братята ти пророците”. Така на основание на логичното заключение, че тези два израза на ангела са аналогични, следва, че тези, които имат свидетелството Исусово, са отъждествени с пророците. Тъй като отличителното дело на пророците е да носят вести от Исус на народа (виж в гл. 1:1), тълкуванието, че свидетелството Исусово се отнася за “свидетелството”, което Исус носи на църквата, намира сериозна подкрепа. Адвентистите от седмия ден тълкуват този израз по този начин и вярват, че “останалите” ще бъдат отличени чрез проявлението сред тях на дара на пророчеството. “Свидетелството Исус Христово”, вярват те, е свидетелството на Исус сред тях посредством дарбата на пророчеството. Виж “Допълнителни бележки” към глава 19.

Допълнителни бележки към глава 12

Тъй като езикът, образите и метафорите от Откровение са извлечени главно от Стария завет (виж стр. 725 на оригиналния коментар; ср. с Исая 47:1; Ерем. 25:12; 50:1; Езек. 26:13 и “Допълнителните бележки” към Откровение 18 глава), правилното разбиране на думата “останалите” така, както е използувана в Откровение 12:17, налага да се имат предвид еврейските еквиваленти, използувани в Стария завет. Най-често използуваните еврейски думи за “останалите” са:

1. “Пелетах” (или “палет”, “палит”), “това, което избягва”, “това, което се спасява”, “тези, които се спасят” от “палат”, “избягвам”, “освобождавам”, “спасявам”.

2. “Шеерит” (от “шеар”), “останалите”, “това, което остава”, “останалият” и неговата глаголна форма от “шаар”, “оставам”, “да бъда оставен”, “да остана”.

3. “Йетер” - “това, което остава”, “останалото”, “останалите”, от “йатар”, “оставам”, “да бъда оставен”.

Случаите, при които тези думи са използувани по отношение на Божия избран народ, могат да бъдат класифицирани по следния начин:

1. За членовете на Якововото семейство, запазени поради грижите на Йосиф в Египет, се говори като за “потомство”, буквално “остатък” (“Шеерит”, Битие 45:7). Тук ударението е поставено върху запазването. Доколкото ние известно, цялото семейство е било запазено.

2. Сред всеобщото отстъпничество Илия заяви тържествено: “Само аз останах (“йатар”) Господен пророк” (3 Царе 18:22), “само аз останах”, но Господ заяви: “Оставил /”шаар”/ съм си обаче седем хиляди души, всички ония, които не са преклонили колене пред Ваала” (3 Царе 19:14, 18; ср. с Римл. 11:4, 5).

3. Малък “остатък” (“пелетах”) от десетте племена се “избави” (“шаар”) от ръката на асирийските царе, които заведоха по-голямата част от народа в плен, и остана в Палестина” (2 Лет. 30:6). През 722 г.пр.Хр. Юда “остана” (“шаар”) единствен представител на нацията (4 Царе 17:18). Респективно Юда стана “остатъкът” (“шеар”) от дванадесетте племена и единствен наследник на заветните обещания, привилегии и отговорности, които първоначално принадлежаха на всичките дванадесет племена (Исая 10:22; виж том IV, стр. 26-32).

4. Няколко години по-късно Сенахерим завладя цяла Юда с изключение на Ерусалим, за който на свой ред се говори, че е “остатък”. “И оцелялото” (“пелетах”) от юдовия дом, което е останало (“шаар”), пак ще пуска корени долу и ще дава плод горе, защото из Ерусалим ще излезе “остатък” (“шеерит”) от Божия избран народ, определения от Него инструмент за спасение на света (4 Царе 19:4,30,31; Исая 37:4,31,32; сравни с Исая 4:2; 10:20). Бог също така възнамеряваше да “възвърне” “останалите” от израилтяните и юдеите, които бяха пленници в Асирия, и да приготви “друм” за “останалите (“шеар”) от людете Му”, както направи и преди това, когато техните предци напускаха Египет (Исая 11:11,12,16).

5. Когато “вавилонският цар” нахлу в Палестина един век по-късно, той също “остави (“йетер”, “шаар” в 4 Царе 25:22; ср. с гл. 24:14) остатък (“останаха”, “оставил” - “пелетах”, “шеар” в 4 Царе 25:22)” (Езекиил 14:22; сравни с Ерем. 40:11; 42:2), който трябваше да “избегне” (“палат”), т.е. да надживее, да оцелее от глада, ножа и мора, който придружаваше обсадата на Ерусалим (Езек. 7:16). Но Еремия предупреди, че дори някои от тези, които “останаха” (“йетер”, гл. 39:9) или “останалите (“шаар”) от Ерусалим, които Бог пожела да бъдат “оцелели” (“шаар”) в тази страна”, по-късно щяха “да бъдат тласкани за зло по всичките царства на света” (гл. 24:8,9). По-голямата част от този “остатък” избяга в Египет, но Еремия предупреди, че “никой от останалите (“шеерит”) от Юда, които са отишли в Египетската земя да пришелствуват там, няма да избегне (“палит”) или да оцелее, та да се върне в юдовата земя” (гл. 44:14).

6. Господ обеща да остави “остатък” (“йатар”) от тези, които бяха взети в плен от Навуходоносор, които щяха да избегнат ножа и да “помнят” Бога в земите на своето пленничество (Езек. 6:8,9). “Останалите” (“шеерит”) от тези, които бяха отведени в плен (Ерем. 23:3; сравни с гл. 31:7), щяха накрая “да се отърват (“палат”) от Вавилонската земя” (гл. 50:28). Неемия говори за завърналите се пленници като “за избавените (“пелетах”) юдеи, които бяха останали (“шаар”) от плена”. (В оригинала последната част на стиха гласи буквално: “Останалите (“пелетах”), които са останали (“шаар”) от плена” - Бел.пр.). Неемия 1:2, 3. На тези “останали” (“шеерит”) Бог повери всичките заветни отговорности и обещания (Зах. 8:12; виж том IV, стр. 30-32), но предупреди, че ако те отново нарушат Божиите заповеди, Той ще ги довърши, “та да не остане никакъв остатък (“шеерит”) и никой оцелял (“пелетах”)” (Ездра 9:14).

7. В много случаи понятието “останалите” се среща в контекст, в който ясно се предсказва царството на Месия (виж Исая 4:2,3; ср. с гл. 11:1-9; Ерем. 23:3; ср. с гл. 23:4-6; Михей 4:7; ср. с гл. 4:1-8; 5:7,8; ср. с гл. 5:2-15; Соф. 3:13).

Цялостното описание на “останалите” в тези и в други старозаветни тестове ни дава правото да заключим, че групата, представена по този начин, е съставена от израилтяни, които са преживели бедствия: война, плен, мор, глад и които са били пощадени по милост, за да продължат мисията на Божия избран народ (Бит. 45:7; Ездра 9:13; Езек. 7:16). Нееднократно “останалите” “от мнозина са останали (“шаар”) малцина” (Ерем. 42:2; Исая 10:22). Като помнеха истинския Бог и се обръщаха към Него (2 Лет. 30:6; Исая 10:20; Езек. 6:8,9), те отхвърляха авторитета и властта на фалшивите религиозни системи (3 Царе 19:18) и отказваха да вършат беззаконие (Соф. 3:13). Верни на Божиите заповеди (Ездра 9:14), те бяха наречени “свети” и бяха “записани в Ерусалим за живот” (Исая 4:3). Приемайки отново отговорностите и привилегиите на Божия вечен завет, “те пускат корени долу” и дават “плод горе” и излизат, за да изявят Неговата слава сред езичниците (4 Царе 19:30,31; Исая 37:31,32; 66:19).

“Останалите” в старозаветно време са били съставени следователно от последователни поколения израилтяни - Божия избран народ. Отново и отново по-голямата част отстъпваха, но всеки път е имало време “остатък”, който е ставал единствен наследник на светите обещания, привилегии и отговорности на завета, който първоначално беше направен с Авраам и потвърден на Синай. Тези “останали” бяха официално определената група, на която Бог имаше намерение да изпрати Месия и чрез която възнамеряваше да евангелизира езичниците; тя не се състоеше от пръснати тук-там отделни личности, независимо колко верни може да са били те, но беше едно общо цяло, Божията видима, божествено упълномощена организация на земята. Би трябвало също така да се отбележи, че различните еврейски понятия, преведени “останалите”, не означават последното от нещо или от група хора, освен в смисъл, че при всеки случай тези, които са “останали”, са временно, в своето поколение, са последната съществуваща връзка в избраната линия на поведение. Винаги от дните на Авраам е имало “остатък” според Божията “благодат” (виж Римл. 11:5).

Бог предупреди тези, които се върнаха от вавилонския плен, че няма да има “никакъв остатък и никой оцелял”, ако те отново се окажат неверни към Него (Ездра 9:14; ср. с Втор. 19:20). Респективно, когато юдеите отхвърлиха Месия и се отказаха от своята вярност към завета (ЖИ, с.737,738), “царството Божие” щеше да се отнеме от тях като народ и щеше да “се даде на народ, който принася плодовете му” (Матей 21:43; ср. с 1 Петр. 2:9,10). Това означаваше постоянно, трайно и необратимо анулиране на техния специален статут пред Бога като народ и прехвърлянето на обещанията, привилегиите и отговорностите на заветната връзка на християнската църква (виж том IV, стр. 32-36).

В Римляните 9:27 Павел заявява, че “ако и да е числото на израилтяните като морския пясък, /само/ остатък (“каталейма”) от тях ще се спаси” (виж в Римл. 9:27). Тук той прилага понятието “остатък” от Исая 10:22 за юдеите от негово време, които като личности бяха приели Христос като Месия. Но именно като членове на християнската църква, а не вече като юдеи, те имаха право на тази титла. В Римляните 11:5 той говори за тези юдеи-християни като за “остатък” (“лейма”) избран по благодат”. В глави девета до единадесета Павел представя християнската църква като наследник на обещанията, привилегиите и отговорностите на вечния завет. Така тя беше божествено упълномощения наследник на юдаизма като попечител на откритата Божия воля, като общ представител на Неговите цели на земята и като Негов избран инструмент за провъзгласяване на евангелието за спасение на хората (виж том IV, стр. 35,36).

С изключение на Римляните 9:27 и 11:5 и Откровение 12:17 понятието “останалите” в Новия завет (Матей 22:6; Откр. 11:13; 19:21) не е от значение по отношение на Божия народ. В Откровение 3:2 обаче изразът “останалото” е от “лоипос”, същата дума, преведена “останалите” в гл. 12:17.

Няколко века след Христос църквата преживя голямото папско отстъпничество. В течение на около 1260 години папската власт повече или по-малко резултатно потискаше и разпръскваше Божиите истински представители на земята (виж “Допълнителни бележки” към Даниил седма глава; виж в Дан. 7:25; Откр. 12:6). През време на Реформацията от ХVI век (виж в гл. 12:15,16) Бог възнамеряваше още веднъж да изведе “останалите” този път от тайнствения Вавилон. Различните протестантски групи послужиха като определени от небето предвестници на истината, като точка по точка възстановяваха славното евангелие на спасението.  Но група след група те започнаха да се задоволяват със своята частична представа за истината и не успяха да напреднат заедно с увеличаването на светлината от Божието Слово. С всеки отказ да напредват Бог издигаше друга група като Свой избран инструмент за провъзгласяване на истината.

Най-после с изминаването на 1260 години на папско върховенство (виж в гл. 12:6,14) и с достигането до “последното време”, времето, когато последната вест от небето (гл. 14:6-12) трябваше да бъде провъзгласена на света (виж в Дан. 7:25 и 11:35), Бог издигна друг “остатък” - представения в Откровение 12:17 (виж ст. 14-17). Това е “остатъкът” от дългата и достойна редица на Божия избран народ, който преживя свирепите и жестоки атаки на змея през цялата история и най-вече мрака, преследването и заблудите през “време, времена и половин време” или 1260 “дни” от стихове 6 и 14. Той е Божият последен “остатък” въз основа на факта, че той е определеният вестител на Неговия последен апел към света да приеме благодатния дар на спасението (гл. 14:6-12).

От самото начало адвентистите от седмия ден ясно провъзгласяват трите вести от Откровение 14:6-12 като Божия последен апел към грешниците да приемат Христос и смирено вярват, че тяхното движение е именно обозначеното тук с понятието “останалите”. Никое друго религиозно общество не провъзгласява тази цялостна вест и никое друго религиозно тяло не отговаря на изискванията, изложени в гл. 12:17. Следователно никое друго религиозно общество няма законно, библейско основание да твърди, че са “останалите” от ст. 17.

Адвентистите от седмия ден обаче отхвърлят подчертано и недвусмислено всяка мисъл, че единствено те са Божии деца и единствени те имат претенции за небето. Те вярват, че всички, които се кланят и служат на Бога с цялата си искреност, т.е. от гледна точка на всичката им открита Божия воля, която те разбират, са понастоящем потенциални членове на последната група “останали”, спомената в глава 12:17. Адвентистите от седмия ден вярват, че тяхната тържествена задача и радостна привилегия се състои в това да направят Божиите последни изпитващи истини толкова ясни и убедителни, че да привлекат всичките Божии деца в тази пророчески предсказана група, която се приготвя за Божия ден.

Глава 13

1. И застанах. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10 от оригиналния коментар) на превода “и той застана”. Ако се възприеме този превод, би било по-правилно да се свърже изразът “и той застана на морския пясък” с глава 12:17, както това е направено в някои гръцки издания и английски преводи (виж Рев. стандартно изд.). “Той” би се отнасяло за змея, който стои на морския бряг и чака излизането на звяра, когото - това е неговата цел - да облече със своята сила и власт (гл. 13:2). Ако се възприеме преводът “застанах”, Йоан просто описва удобното място, от което той наблюдава излизането на звяра.

Морския пясък. Морето тук без съмнение представлява народи, племена и езици (виж в Откр. 17:1,2,8; ср. с Дан. 7:2).

Звяр. За значението на зверовете в символичните пророчества виж в Даниил 7:3. За идентификация на звяра виж в Откровение 13:2.

От морето. Този звяр се издига, излиза “от морето”. Звярът от стих 11 възлиза “от земята”. Единият излиза оттам, където има множество народи (виж по-горе при “морския пясък”), другият излиза оттам, където населението е пръснато и е рядко (виж в стих 11).

Седем глави. Някои коментатори идентифицират тези глави както с главите на змея, така и с главите на звяра от глава 17 (виж в гл. 12:3). Други виждат в тези глави различните политически организации, чрез които новият звяр упражнява своята власт, след като змеят със своите седем глави дава нему “силата си, престола си и голяма власт” (гл. 13:2). За коментар по отношение на числото седем виж в гл. 1:11.

Десет рога. Някои коментатори идентифицират тези рогове с роговете на змея (виж в гл. 12:3). Други коментатори ограничават приложението на тези рогове за народите, чрез които е упражнявала своята воля и власт силата, представена от звяра (виж в гл. 12:3).

Корони. Гр. “диадемата” - “царски корони” (виж в гл. 12:3). Тези корони върху роговете потвърждават идентификацията на роговете като политически сили.

Имена. Текстуалните доказателства се разделят (виж стр. 10 от оригиналния коментар) между този превод и превода “име”.

Богохулни. Гр. “бласфемиа” - “клевета”, “злословие”, когато е отправено срещу човеците, и неблагочестива реч, когато е насочено срещу Бога. Тук доминира вторият смисъл. Името или имената са представени, че са на главата. Те без съмнение представляват богохулните титли, възприети от звяра (виж в Дан. 7:25).

2. Леопард ... мечка ... лъв. Тук без съмнение се прави намек за символите в Даниил 7 глава. Първият от зверовете, които Даниил видя, приличаше на лъв, вторият - на мечка, третият приличаше на леопард. Звярът, който Йоан видя, имаше физически характеристики, извлечени и от трите. Това без съмнение означава, че силата, представена от звяра в Откровение, е притежавала отличителните качества, характерни за царствата на Вавилон, Персия и Гърция. Някои коментатори отбелязват, че Йоан намеква за тези сили в обратен на тяхното появяване ред, тъй като той гледа назад в историята от своето време.

Змеят. Виж в гл. 12:3.

Даде нему силата си. Въпреки че змеят представлява преди всичко Сатана, във второстепенен смисъл представлява Римската империя (виж в гл.12:3). Силата, която наследи Римската империя и която получи от змея “силата му, престола му и голяма власт”, е явно папският Рим. От развалините на политическия Рим се издигна голямата морална империя в “гигантската форма” на римската църква (А.С.Флик, “Поява на средновековната църква”, стр. 150). Тази идентификация се потвърждава от точните определения, изброени в следващите стихове.

Зад тази дейност стоеше Сатана, който търсеше да премахне църквата. Когато разбра, че усилията му да унищожи последователите на Христос чрез гонение се оказаха безрезултатни, той промени тактиката си, като търсеше начини да примами църквата и да я отклони от Христос чрез установяването на една обширна фалшива религиозна система. Вместо да работи направо чрез езичеството, змеят сега работеше зад фасадата на една така наречена християнска организация, надявайки се по този начин да прикрие своята идентичност.

Престол. Гр. “тронос” - “престол”. Папите се качиха на престола на цезарите. Столицата на папската система беше същата, която Римската империя беше заемала в своето величие.

Голяма власт. Папството упражняваше контрол върху политическите и религиозните въпроси, а също и над съвестите на хората.

3. Една от главите му. Виж в ст. 1.

Ранена. Гр. “сфазо” - “убивам”, “коля”, “избивам”. Тази дума е преведена “заклано” в глава 5:6. Изразът може да бъде преведен “поразен до смърт”. Адвентистите вярват, че това пророчество срещна своето драматично изпълнение през 1798 година, когато Бертие, начело на френската армия, влезе в Рим, постави край на политическото управление на папството и отведе папата като пленник във Франция, където наскоро след това той умира (виж Дан. 7:25; ВБ, с.439).

Този случай обаче отбелязва само кулминацията на дълга серия от събития. Упадъкът на папската власт беше започнал много години преди това (виж “Допълнителни бележки” към глава 7 от книгата на Даниил). Излизането на сцената на протестантската Реформация беше забележително събитие в дългата серия.

Рана. Гр. “плеге” - “удар”, а също така и раната, причинена от удар. И двете значения могат да бъдат приети в този текст. “Смъртоносната рана” би могла да бъде ударът, предизвикващ смъртта, или раната, която предизвиква смъртта.

Оздравя. Настъпи постепенно съживяване в живота на папството в годините след революцията във Франция. Папството получи нов удар през 1870 година, когато му беше отнета папската държава. През 1929 година стана едно значително събитие - Латеранският договор възстанови временната власт на папата, на когото беше дадено да управлява Ватикана, част от Рим с площ от около 108,7 акра (1 акър е равен на 4046 кв.м – б.пр.). Пророкът обаче видя едно по-голямо възстановяване. Той видя раната напълно излекувана, както означава гръцкият оригинал. След оздравяването пророкът видя, че “всички, които живеят на земята, с изключение на малкото верни, се поклониха на звяра” (ст. 8; ВБ, с.579). Това лежи все още в бъдещето. Въпреки че папството получава почит от някои групи, широките слоеве от населението не показват промяна. Това обаче ще се промени. Звярът от стих 11 “принуди земята и живеещите на нея да се поклонят на първия звяр, чиято смъртоносна рана бе оздравяла” (ст. 12).

Цялата земя учудена. Или “целият свят бе учуден”. Че папската власт ще бъде възстановена, се смяташе за невероятно.

Поклониха се на змея. Поклонението на звяра е в действителност поклонение на змея, защото звярът не е нищо друг, освен видимият представител на змея, осъществяващ програмата на змея. Епохата на съживеното папство ще се характеризира също така и с един период, когато спиритизмът ще бъде особено активен. Зад спиритизма стои Сатана, който работи “с всичката измама на неправдата” (2 Сол. 2:10). Чрез римо-католицизма, спиритизма и отстъпилия протестантизъм Сатана има за цел да накара света да му се поклони. Той ще има успех с изключение на един благороден остатък, който отказва да се поклони на неговите изисквания (Откр. 12:17; 13:8).

Властта си. Гр. “екзоусиа” - “власт”, “авторитет”. Текстуални доказателства (виж стр. 10) дават предпочитание на превода “по причина, че даде властта си на звяра” вместо “който даде властта си на звяра”. Виж в ст. 2.

4. Поклониха се и на звяра. Виж по-горе при “поклониха се на змея”.

Кой е като? Вероятно пародия на подобните изрази за Бога (виж Изх. 15:11; Псалм 35:10; 113:5).

Може да воюва. Очевидно съпротивата срещу звяра означава война. Идеята, която се внушава, е, че той управлява със сила и че съпротивата би била напразна. В края Христос и небесните армии ще имат успех в битката си срещу него и ще хвърлят звяра жив “в огненото езеро, което гори с жупел” (гл. 19:20).

5. Горделиво. Примери за гордите претенции на папството могат да се видят в Даниил 7:25. Подробностите от Откровение 13:5-7 ясно идентифицират силата, символизирана чрез звяра, със силата, представена от малкия рог на четвъртия звяр от Даниил 7 глава. Сред аналогиите биха могли да бъдат отбелязани следните:

1. Звярът от Откровение 13 имаше “уста”, която “говори ... горделиво и богохулно” (ст. 5); малкият рог от Даниил 7 глава също имаше “уста, която говореше надменно” (ст. 8).

2. Звярът щеше “да действува четиридесет и два месеца” (Откр. 13:5; виж в гл. 12:6); рогът щеше да действува “време, времена и половин време” (виж в Дан. 7:25).

3. Звярът щеше “да воюва против светиите и да ги победи” (Откр. 13:7); малкият рог “воюваше със светиите и превъзмогваше против тях” (Дан. 7:21).

Богохулно. Виж в ст. 1; ср. със ст. 6, където тези богохулства се описват отново.

Власт. Гр. “екзоусиа” - “власт”.

Да действува. Гр. “пойео” - “върша”, “правя”, “осъществявам”, “изпълнявам”.

Четиридесет и два месеца. Виж в гл. 12:6; ср. с гл. 11:2.

6. Да хули името Му. Като си присвоява божествени титли. За примери виж в Даниил 7:25.

И скинията Му. Това е вторият обект на неговото богохулство. Тази сила се осмелява да основе свой храм на земята, като по този начин отвлича вниманието на хората от небесното светилище, “истинската скиния”, където Исус служи като първосвещеник (Евр. 8:1, 2). Тази сила търси начини да отхвърли делото в това светилище (виж в Дан. 8:11; ср. със ст. 12,13). Обезценена е небесната служба чрез жертвата на Христос и е заместена с евхаристия на земята (Евхаристия – римо-католическо причастие, подновяващо Христовата умилостивителна жертва на тялото и кръвта Му - б.пр.).

Които живеят на небесата. Този трети аспект от богохулството от страна на папската власт засяга жителите на небесното царство. Тук се имат предвид вероятно членовете на Божеството и тези, които са свързани с тях в служба за човечеството. Това се изпълни отчасти в католическата претенция, че има власт да прощава грехове, а също и в приписването на власт и добродетели, които се прилагат само за Христос. По този начин умовете на хората се отклоняват от посредническата служба на Исус в небето към изповедта на земята.

Папата предявява претенции за власт и над Божиите ангели. “Наистина превъзходството и властта на римския понтифекс не се ограничава само в областта на небесните неща, на земните неща и над нещата от по-ниските сфери, но дори и над ангелите, от които той е по-велик” (преведено от Луций Ферарис, “Папа II”, Промпта Библиотека, том VI, стр. 27; виж в Дан. 7:25).

7. Да воюва против светиите. Езикът тук е почти идентичен с езика от Даниил 7:21: “Същият рог воюваше със светиите и превъзмогваше против тях”. За изпълнението на това предсказание виж в Дан. 7:25.

Власт. Гр. “екзоусиа” - “власт”.

Над всяко племе. Това се отнася до сферата на неговото влияние и се прилага за разцвета на папството, вероятно през Средните векове, когато то упражняваше почти неоспоримо господство над Европа (виж “Допълнителни бележки” към Даниил седма глава), но особено когато в бъдеще властта на папството бъде напълно съживена (виж в Откр. 13:3; 17:8).

8. И ще му се поклонят всички. Това е особено вярно за периода на съживеното папство (виж в ст. 3). Начинът, по който ще се осъществи това всесветско поклонение, е описан в стихове от 11 до 18. Сравни със “Свидетелства”, том 6, с.14.

Книгата на живота. Виж във Фил. 4:3.

Закланото Агне. Виж в гл. 5:6.

От създаването на света. Този израз може да се свърже или със “записано”, или със “закланото”. И двете идеи намират подкрепа в Библията. Становището, че имената са записани от създаването на света, се намира в глава 17:8 и е развито допълнително в изявления като следното: “Наследете царството, приготвено за вас от създаването на света” (Матей 25:34) и “като ни е избрал в него преди създаването на света” (виж в Ефес. 1:4).

От друга страна, идеята, че Агнето е било заклано преди създаването на света, е тясно свързана с изявлението на Петър, че Той е “агнец без недостатък и пречист, който наистина беше предопределен преди създаването на света” (1 Петр. 1:19, 20). Тъй като решението Христос да умре за виновната човешка раса беше взето преди светът да бъде сътворен и беше утвърдено, когато човекът съгреши (виж ПП, с.63,64), в този смисъл може да се счита, че Той е бил заклан от създаването на света.

9. Ако има човек ухо, нека слуша. Виж в гл. 2:7.

10. Ако някой завежда в плен. Текстуални доказателства дават предпочитание (виж стр. 10) на изпускането на думата “завежда”. Без нея изразът би могъл да бъде преведен така: “Ако някой е определен за (или “отива”) плен...”. Може да се приеме, че тази мисъл е подобна на мисълта, изразена в Еремия 15:2: “Които са за смърт – на смърт...”.

Преводът на крал Яков, който има известна текстуална подкрепа, уверява преследваните Божии чада, че тези, които ги преследват и осъждат на заточение и смърт, ще бъдат сполетени самите от подобна съдба. Частично изпълнение на това може да се види в пленяването и заточението на папата през 1798 година (виж в Дан. 7:25; виж “Допълнителни бележки” към Даниил 7).

Някои коментатори интерпретират, че стих 7 представлява предупреждение християните да не употребяват сила срещу антихристиянската сила.

Сабя. Използувал сабята, в края звярът загива от сабята на божествената правда. Сравни с изявлението на Спасителя: “Всички, които се залавят за нож, от нож ще загинат” (Матей 26:52).

Устояването. Гр. “хупомоне” - “постоянство”, “сила на духа”, “твърдост”, “постоянна издръжливост”. “Хупомоне” произлиза от “хупо” - “под”, и “мено”, “оставам”. Гръцката дума означава нещо повече от едно пасивно оттегляне; тя означава активна издръжливост (виж в Римл. 5:3). През времетраенето на войната със звяра твърдо устояват.Вярата. Гр. “пистис” - “вяра”, “доверие”, “упование”, “вярност”. За значението на “вяра”, “доверие” и пр. виж в глава 14:12. За значението на “вярност” виж в Евреите 11:1; ср. с Авакум 2:4. За контекста е подходящо или активното значение на “вяра”, или пасивното значение на “вярност”, въпреки че близкият аналогичен израз в Откровение 14:12 изглежда изисква активното значение (виж коментара там).

11. Друг звяр. Т.е. друг в допълнение към звяра, споменат в стих 1. Гръцкият оригинал посочва, че той е от същия вид като първия звяр. Това се потвърждава, когато се открият неговите характерни качества. Той работи в тясна колаборация с първия звяр.

Възлизаше. Гр. “анабайно” - “издигам се”, “произлизам”. В Матей 13:7 думата “анабайно” се използува за израстването на растенията. Формата на гръцката дума насочва вниманието към процеса на излизане. Пророкът вижда как се осъществява действието.

От земята. Първият звяр излезе от морето (виж в ст. 1). Четвъртият звяр от Даниил глава 7 също излезе от морето (ст. 3). Тъй като “море” представлява племена и народи (виж в Откр. 13:1; 17:1,2,8), може с право да се приеме, че “земя” представлява рядко населените области на земята. Нацията, представена по този начин, не ще произлезе следователно чрез война, завоевание или окупация, но ще достигне величие в област, която е слабо населена.

Адвентните коментатори виждат в този втори звяр символ на Съединените американски щати. Тази сила точно изпълнява изискванията на пророчеството. Когато първият звяр отиваше в плен през 1798 година (виж в гл. 13:10), Съединените щати придобиваха известност и сила. Нацията възникна не в Стария свят с неговите гъсто населени области, а в Новия свят с неговите сравнително малко жители (виж ВБ, с.439-441).

Имаше. Буквално “имаше”.

Два рога. Приема се, че това представляват двете забележителни характеристики на американската система на управление: гражданска и религиозна свобода, и двете гарантирани от Конституцията на Съединените щати. Гражданската свобода намери своето изражение в републиканската форма на управление, а религиозната свобода – в протестантизма.

Агнешки. Символ на младостта и на мирните намерения. Другите народи са описани като диви зверове поради войнолюбивия им характер. Този звяр с агнешки рога с право би могъл да представлява един народ, който в началото на своята история не е имал такива аспирации. Неговата главна грижа беше да живее в мир, да подрежда своите собствени работи и да бъде убежище за почивка на потиснатите от много народи.

Говореше. Т.е. имаше навик да говори като змей. Могат да се представят (виж стр. 10) текстуални доказателства в подкрепа на превода “говори”. Това време се съгласува с времето в следващите стихове, които описват действията на звяра в периода, когато той говори като змей. Разказът за неговите подвизи е представен в драматичното сегашно време.

Като змей. Съществува поразително противоречие между вида и действията на звяра. На вид той е благороден и явно невинен, но в действията си е преследващ и жесток, както ни го откриват стихове от 12 до 18. Когато пророчеството се приложи за Съединените щати, става незабавно явно, че изпълнението на това предсказание лежи в бъдещето. Понастоящем Съединените щати продължават да поддържат принципите за свобода, гарантирани в Конституцията. Начинът, по който ще се осъществи промяната в политиката, е представен в настоящото пророчество. Промяната се осъществява във връзка с последната криза, която предшествува непосредствено времето, когато “световното царство стана царство на нашия Господ и на Неговия Христос” (Откр. 11:15; ср. с Пс. 2:2; Дан. 2:44; 7:14,27).

12. Власт. Гр. “екзоусиа” - “власт”. Този стих представлява по-нататъшно развитие на израза “говореше като змей” (ст. 11). Изпълнението лежи в бъдещето (виж в ст. 11). По време на апогея на своята власт първият звяр, папството (виж в ст. 2), упражняваше една всеобхватна власт както в областта на религията, така и в областта на политиката (виж в Дан. 7:8). За да може вторият звяр да упражнява всичката власт на първия звяр, той ще трябва да навлезе в областта на религията и да търси начини да упражнява контрол над религиозното поклонение. За да предприемат тази стъпка, Съединените щати ще трябва да направят пълен обрат в сегашната си политика, която осигурява пълна религиозна свобода на своите граждани. Тук е предсказана такава стъпка (виж Свид., том 5, с.451).
Промяната в политиката ще се въведе без съмнение по законен начин. Правени са били многобройни опити да се издадат по-строги закони за пазене на неделята като ден на поклонение. Това се е правело с надеждата, че по този начин ще се насърчи посещението на църквите, в резултат на което ще се подобри моралът на обществото. Колкото и невинен да изглежда, всеки опит да се регулират религиозните практики чрез закон представлява нарушение на фундаменталния принцип за религиозна свобода. Настоящото пророчество предсказва, че неделната институция, детето на папството (виж в Дан. 7:25), ще бъде един ден наложена чрез закон под заплаха с икономически санкции и накрая със смърт (виж Откр. 13:12-18).

Пред него. Т.е. в неговото присъствие. Първият звяр, който беше смъртоносно ранен, се е възвърнал към живот и пак се намесва активно в световните работи. Негов помощник и агент е вторият звяр.

Принуди земята. Т.е. жителите на земята. Движението, описано тук, е нещо повече от национално начинание; то приема интернационален характер (виж ВБ, с.562,579; Свид. към проп., с.37; Свид., том 6, с.18,19,352,395; том 7,141).

Да се поклонят. Пророчеството тук сочи на издаването на някои религиозни закони, съблюдаването на които ще бъде считано като акт на поклонение в смисъл, че като го съблюдава, поклонникът признава властта и авторитета на първия звяр в областта на религията. Загатване за естеството на закона се намира в Откровение 14:9-12. Тези стихове противопоставят светиите на поклонниците на звяра и неговия образ и отбелязват, че една от отличителните характеристики на светиите е пазенето на Божиите заповеди (ст. 12). Според Даниил силата, представена тук като “звярът”, щеше да “замисли да промени времена и закони” (гл. 7:25). Историята ни докладва най-дръзкия опит да се промени Божият закон - като се постави неделята на мястото на Господната събота (виж в Дан. 7:25). Възможно е следователно да приемем, че тук става дума за издаването на граждански декрет, изискващ съблюдаването на неделята. Издаването на такъв закон би било един акт, изискващ от хората да отдават почит на една институция на папството. По този начин хората ще бъдат принудени да се “поклонят” на “първия звяр”. Те ще се вслушат в неговата заповед, вместо в заповедта на Бога по въпроса за деня на поклонението. Виж освен това и в Откровение 13:16,17. Виж ВБ, с.442-450; Свид., том 6, с.352.

Въпросът за деня на поклонение е, разбира се, само един от отличителните белези на всесветската почит, която ще получи “звярът” в края (виж в ст. 8). Това, което ни се представя тук, е едно всесветско движение под ръководството на Сатана, който търси да си осигури верността на жителите на земята. Той ще успее да обедини различните религиозни елементи и да осигури верността на хората към новата организация, създадена по образеца на старата (виж в ст. 14). Той е силата, която стои зад “звяра”. В действителност той, истинският антихрист, е този, който се труди, за да направи себе си Бог (виж 2 Сол. 2:9,10; ср. с ВБ, с.593; Свид. към проп., с.62; Свид., том 6, с.14; том 9, с.230).

13. Знамения. Гр. “семейа” (виж в гл. 12:1). Това разкрива средството, чрез което князът на злото ще си осигури верността на земните жители. Тези знамения и чудеса ще измамят хората да повярват, че новата организация - образът (виж в гл. 13:14) - притежава Божието благословение.

Дотам щото. Последната част на стих 13 обяснява първата. Сред знаменията, които извършва той, има толкова забележителни, че те привличат вниманието на хората. Свалянето на огън от небето може да е опит да се фалшифицира чудото на планината Кармил (3 Царе 18:17-39). Както древното знамение даде доказателство за силата и властта на истинския Бог, така звярът ще направи това, за да изглежда, че Бог подкрепя неговата програма. Адвентистите от седмия ден очакват, че тези чудеса ще се извършват посредством спиритизма (виж ВБ, с.588). Сатана, който предявява претенции, че е Бог, ще търси начин да подкрепи това свое твърдение посредством неопровержими чудеса (виж 2 Сол. 2:9,10; Свид., том 9, с.16).

14. И мамеше. Исус предупреди за появата на “лъжехристи и лъжепророци, които ще покажат големи знамения и чудеса, така щото да заблудят, ако е възможно, и избраните” (Матей 24:24). Павел заяви, че Антихристът ще работи в последните дни с “всякаква сила, знамения, лъжливи чудеса и с всичката измама на неправдата” (2 Сол. 2:9,10). В подготовката за Армагедон “бесовските духове, които вършат знамения”, ще отидат “при царете на цялата вселена” (Откр. 16:14). Общо взето, светът днес не вярва в чудеса. Това, което известни групи твърдят, че представлява чудо, тези скептици приписват на случайни обстоятелства, ловкост на ръцете или измама. Науката няма място в неговия план за свръхестественото. Сатана е доволен от това всеобщо неверие в чудесата. То съвпада с неговата цел да мами. Стихове 13 и 14 от глава 13, че когато времето стане подходящо, той ще употреби своята свръхестествена сила по специален начин, за да мами. “Тук не се предсказват обикновени шарлатании и измами” (ВБ, с.553). Хората, не можейки да обяснят чудесата на Сатана, ще ги приписват на силата на Бога. Целият свят ще бъде запленен и заблуден. Виж Свид., том 9, с.16; ВБ, с.589,624; РП, с.88.

Образ. Гр. “ейкон” - “подобие”, “образ”. Във 2 Кор. 4:4 и в Кол. 1:15 за Христос се казва, че е “образ” на Бога. Целта на спасителния план е именно тази: да преобрази човека по “ейкон” на Христос. “Ейкон” означава “прототип”, “първообраз” и в много отношения е като своя прототип, като своя първообраз.

Да се направи образ на първия звяр би означавало създаването на една организация, която да се ръководи и да действува на съвсем същите принципи, с принципите на звяра. Сред принципите, чрез които действуваше първият звяр, беше използуването на светската власт за поддържането на религиозните институции. Имитирайки първия звяр, вторият звяр ще отхвърли своите принципи за свобода. Църквата ще се наложи над държавата и ще прокара своите догми. Държавата и църквата ще се обединят, а резултатът ще бъде загуба на религиозната свобода и преследване на несъгласяващото се малцинство. Сравни с Откр. 13:12; виж ВБ, с.443-448.

Ранен от сабята. Виж в ст. 3.

15. Живот (дишане). Гр. “пнеума” - “дух”, “вятър”, “дихание”, “дишане”. Символичният образ, който Йоан видя във видение, беше съживен от вършещата чудеса сила на втория звяр. Новата организация започва да действува и както своя предшественик заплашва с унищожение тези, които отказват да се съобразят с неговите заповеди.

Да продума. Първото нещо, което този новосъздаден образ прави, е да “продума”, без съмнение чрез своите закони и разпоредби.

Да направи. След като е говорил официално чрез законите си, образът след това ги пуска в действие. Тъй като това са религиозни закони, те ще дойдат в разрез с убежденията на съвестта на мнозина. Ще бъде приложена сила, за да се осъществят тези укази.

Да бъдат избити. Такава е историята на вековете. Издаването на закони в областта на религията винаги е било последвано от гонения. Това е било така през Средните векове: нека си припомним избиването на валдензите и другите от ръцете на гражданските власти, но разбира се, подтикнати от господствуващата по онова време църква. В опита си да накара всички земни жители да отдадат верността си на първия звяр (виж в ст. 8), вторият звяр ще издаде декрет, който ще заплашва със смърт всички, които продължават да бъдат верни на Бога (виж ВБ, с.615; ЦП, с.605,606).

16. Принуждаваше всички. Всеки е засегнат от това законодателство, от издаването на този закон. Очевидно е, че само верният остатък отказва да се подчини (виж ст. 8; ср. гл. 12:17).

Белег. Гр. “харагма” - “печат”, “знак”, “белег”. Това очевидно е някакъв символ на вярност към звяра, някаква специална, отличителна черта, която показва, че този, който проявява такъв белег, се кланя на първия звяр, чиято смъртоносна рана оздравя (ст. 8). Адвентните коментатори приемат, че този белег не е буквален, а е някакъв знак за вярност, който идентифицира притежателя като верен на силата, представена от звяра. Битката по това време ще има за център Божия закон и особено четвъртата заповед (виж в гл. 14:12). От това следва, че съблюдаването на неделята ще представлява такъв белег, но само по времето, когато силата на звяра ще бъде съживена и съблюдаването на неделята ще стане въпрос на съгласие с гражданските закони. Адвентистите приемат, че едновременно третата ангелска вест ще предупреждава срещу приемането на белега (гл. 14:9-11). Тази вест, която прераства в силен вик (гл. 18:1-4), ще просвети хората относно този въпрос. Когато въпросите са така ясно представени пред тях и хората въпреки това изберат да подкрепят институцията на звяра, като знаят, че това представлява пряка съпротива срещу Божията заповед, те показват по този начин верността си към тази сила и приемат белега на звяра.

На дясната си ръка или на челата им. Че белегът се поставя на ръката или на челото може да означава, че се засяга не само работата на човек (ръката), но също така и вярата му. Изразът може също така да има предвид две групи хора - тези, които се подчиняват на декретите на звяра поради целесъобразност и изгода, и тези, които правят това поради лично убеждение.

17. Да купува или да продава. Тази сурова мярка ще бъде предприета в усилието да се осигури съгласие със заповедите на образа. Тази стъпка ще се окаже нерезултатна (виж в гл. 14:1,12). Тази мярка ще предизвика без съмнение издаването на смъртния указ (виж в гл. 13:15).

Белег. Виж в ст. 16.

Името. Или името. Могат да бъдат цитирани сериозни текстуални доказателства (виж стр. 10 на оригиналния коментар) в полза на изпускането на думата “или”. Ако тя се пропусне, изразът “името на звяра” може да се приеме, че е в апозиция, т.е. еквивалентен на “белег”. Пасажът тогава би гласял: “белегът, т.е. името на звяра”. Това би означавало, че белегът, който Йоан видя във видение, е името на звяра. Тази взаимовръзка може да се сравни с Божия печат, поставен на челата на светиите (гл. 7:2), за който Йоан по-късно заявява, че те имат “името на Неговия Отец, написано на челата им” (гл. 14:1). Сравни с гл. 14:11.

Думата “или” обаче се среща в Р-47, най-стария запазен ръкопис на Откровението, и с голяма вероятност може да се е намирал и в оригиналното копие. Ако това е така и изразите “белег”, “името на звяра” и “числото на неговото име” са свързани с “или”, това може да означава степени на връзката със звяра или неговия образ. Бог осъжда и най-малката степен на свързване и близост (гл. 14:9-11).

Числото на неговото име. Виж в ст. 18.

18. Тука е нужна мъдрост. Сравни с израза: “Ето разумното значение на това” (гл. 17:9). Мъдростта, която се препоръчва тук, е без съмнение мъдростта, за която говори Павел в Ефес. 1:17. Човеците ще могат да разберат тайните на Божието Слово само чрез божествено просветление (виж в 1 Кор. 2:14).

Ум (разумен). Или “интелигентност”. Тези, които пожелаят да узнаят значението на загадъчното число, може да го разберат.

Сметне. Или “изчисли”.

Числото на звяра. Би трябвало да отбележим, че звярът е вече окончателно идентифициран (виж в ст. 1-10). Числото осигурява потвърждаващо доказателство за тази идентификация.

Още от най-ранните дни на християнството са се разгаряли много спорове по въпроса за значението на числото 666. Един от първите, който е писал на тази тема, е бил Ириней (около 130-202 г.сл.Хр.). Той е идентифициран звяра с Антихриста и е вярвал, че числената стойност на буквите от неговото име ще дадат като сбор числото 666. Той е предлагал името ………, име, което някога се е считало божествено. Той също така е предложил и името …….., тъй като то е било името на последното от четирите ......., които Даниил беше видял. Същевременно той предупреждаваше, че “е по-сигурно и по-безопасно да се изчака изпълнението на пророчеството, отколкото да се правят предположения, да се търсят имена, тъй като могат да се намерят много имена, които да дават споменатото число” (“Срещу ересите”, стр. 30; “Предникейските отци”, том 1, стр. 559).

След Иреней числото 666 е било прилагано за редица политически фигури от историята. Би трябвало да отбележим обаче, че тъй като звярът е вече идентифициран, числото, каквото и значение да има то, трябва да е във връзка с тази сила. В противен случай не би имало никакво законно основание ангелът да дава на Йоан информацията, която се съдържа в стих 18, точно в този момент от пророческия разказ.

Едно тълкувание, което придоби широко разпространение в периода след Реформацията, беше, че числото 666 е символ на ………… и означава “заместник на Божия Син”, една от титлите на папата в Рим. Числената стойност на сбора от буквите на тази титла прави 666, както следва:
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Това тълкувание се основава на историческата концепция по времето на Реформацията, според която папата представляваше Антихриста. Главният представител на това тълкувание беше Андреас Хелвиг (1572-1643 г.; виж Л.Е.Фруум, “Пророческата вяра на нашите отци”, том II, стр. 605-608). Много тълкуватели оттогава насам възприемат това тълкувание. Тъй като този коментар идентифицира звяра с папството, той също приема този възглед като най-подходящия, представен досега, въпреки че признава, че в този тайнствен надпис може да включва и още неща, отколкото това тълкувание осигурява.

Относно титлата Vicarius Filii Dei католическото списание “Вашият неделен ........... .............” 18 април 1915 година докладва в отговор на въпроса: “Какво се предполага, че пише на короната на папата и какво означава надписът?” следното: “Надписът на митрата на папата е: “Vicarius Filii Dei”, което преведено от латински означава “Заместник на Божия Син”. Католиците приемат, че църквата, която е едно видимо общество, трябва да има видим глава (стр. 3 от оригиналния коментар). В броя от 15 ноември 1914 година се приема, че сборът от латинските числа дава 666, но продължава, като заявява, че и много други имена също дават този сбор. В броя от 3 август 1941 година, на стр. 7, отново се дискутира въпросът за Vicarius Filii Dei, като се прави изявлението, че тази титла не е написана на папската тиара. Тиарата, твърди то, няма какъвто и да било надпис (стр. 7 от оригиналния коментар). Католическата енциклопедия прави разлика между митра и тиара, като изяснява, че тиарата е нелитургически елемент, а митрата се носи за целите на литургията. Дали надписът Vicarius Filii Dei е на тиарата или на митрата е без значение. Титлата по общо признание се отнася за папата, а това е достатъчно за целите на пророчеството.

Число на човек. Звярът представлява човешка организация.

Шестстотин шестдесет и шест. Има известни текстуални доказателства (виж стр. 10 от оригиналния коментар) в полза на превода 616. Но доказателствата в полза на превода 666 са непреодолими.

Глава 14

1. Агне (Агнето). Могат да бъдат приведени текстуални доказателства в полза (виж стр. 10 от оригиналния коментар) на превода “Агнето”. Ако се приеме пълният член, то той без съмнение се отнася за Агнето, споменато в глава 5:8 (виж коментара там). За това, че пълният член се използува, за да представи споменат вече преди това пророчески пункт, виж в Даниил 7:13; ср. с Откр. 1:13.

Хълма Сион. Виж в Пс. 48:2. Откровение 14:1-5 е тясно свързана с глава 13:11-18. Тук 144 000 са показани с Агнето на хълма Сион, за да се покаже тяхната победа над звяра и неговия образ. Преди това Йоан ги беше видял да преминават през най-суровото изпитание; той ги беше видял бойкотирани и осъдени на смърт. Но те бяха избавени в своя най-тъмен час и сега са с Агнето, завинаги освободени от земните борби.

Сто четиридесет и четири хиляди. За идентифицирането на тази група виж в глава 7:4.

Името на Неговия Отец. Могат да се посочат текстуални доказателства (виж на стр. 10) в подкрепа на превода “Неговото име и името на Неговия Отец”. В глава 7:3 за сто четиридесет и четирите хиляди се казва, че печатът е поставен “на челата” им. Съществува следователно тясна връзка между печата и Божието име. Очевидно е, че във видението печатът, който Йоан видя, съдържа името на Отец и на Сина. В древността печатът съдържаше името на удостоверяващия идентичността и собствеността на предмета представител. За примери на надписите върху тези печати виж в глава 7:2. Приложени за сто четиридесет и четирите хиляди, имената представляват:

1. Собственост – 144 000 принадлежат на Бога.

2. Характер – 144 000 отразяват напълно образа на Исус.

Сравни с глава 13:17, където белегът на звяра и името на звяра са тясно свързани.

На челата им. Сравни с белега на звяра на челата им (виж в гл. 13:16).

2. И чух глас. Или “чух звук”. Някои тълкуватели приемат, че тук тези, които свирят на арфи, и тези, които пеят, не са сто четиридесет и четирите хиляди, а ангелите, като вестта от тяхната песен може да бъде разбрана само от 144 000. В глава 15:2,3 обаче ни е ясно представено, че 144 000 имат арфи и пеят, затова други тълкуватели вярват, че в глава 14:2 също се имат предвид 144 000.

Глас на много води. Или “звук на много води” (виж в гл. 1:15).

Глас на силен гръм. Или “звук на силен гръм”. Гръмотевицата тук, както и навсякъде другаде, е свързана с Божието присъствие (виж Йов 37:4; Пс. 29; Откр. 4:5; 6:1).

Глас от свирачи, които свиреха с арфите си. Буквално “звук на свирещи на арфа”. Звукът, който Йоан чу, наподобяваше звука на арфа. Може би той не е видял, че се е свирило на действителни инструменти, и оттук следва и неговото внимателно, предпазливо идентифициране. За разискване на въпроса за древните арфи виж том III, стр. 34-36.

3. Пееха. Буквално “пеят”. Разказът се предава в драматичното сегашно време (виж в гл. 13:11).

Пред престола. Престолът беше представен преди това (гл. 4:2).

Пред четирите живи същества. Виж в глава 4:6.

Старейшините. Виж в глава 4:4.

Никой не можеше да научи. Опитността има толкова личен характер, че само онези, които са преминали през нея, могат да оценят нейното значение. За тях песента е ценно и изчерпателно обобщение на опитността, през която са минали през последните сцени от борбата между доброто и злото.

Изкупените. Гр. “агоразо” - “купувам”. Думата е преведена “да купиш” в глава 3:18, “купува” в глава 18:11. Сравнете с изразите “изкупил си за Бога човеци” (гл. 5:9) и “те са били изкупени измежду човеците” (гл. 14:4). Сравни с Римл. 3:24; 1 Кор. 6:20.

4. Осквернили. Гр. “молуно” - “осквернявам”, “опетнявам”, “замърсявам” такива неща като съвестта (1 Кор. 8:7) или дрехите (Откр. 3:4). Тук без съмнение се има предвид, символично, оскверняването с незаконни връзки (виж по-долу при “девственици”). От значение е времето на глагола в гръцкия оригинал. То отнася действието до точно определен момент или период от време, тук без съмнение за времето, когато коалицията от религиозни елементи, символизирани чрез “жени” (виж по-долу при “жени”), ще упражни всевъзможен натиск върху светиите, за да ги застави да се откажат от своята вярност към Бога и Неговите заповеди и да се присъединят към тяхната организация (виж в гл. 16:14; 17:2,6). Всяко поддаване ще бъде акт на оскверняване. Сега, когато стоят победоносно на хълма Сион, светиите биват похвалени за верността си.

Жени. В Писанието жената често се използува като символ, който представя църквата; чистата жена – истинската църква, а неморалната жена – отстъпилата църква (виж в гл. 12:1). В глава 17:1-5 (виж коментара там) църквата в Рим и различните отстъпили църкви, които следват нейните стъпки, са символизирани чрез нечиста жена и нейните дъщери. Именно тези църкви има предвид без съмнение пророкът тук (виж по-горе при “осквернили”).

Девственици. Гр. “партенои” – понятие, което се използува както за мъжете, така и за жените. Тук то е използувано за мъжете. Това се изяснява както от гръцкия оригинал, така и от фигурата за “девственици”, които не са се осквернили с “жени”. Тъй като целият пасаж е метафоричен, образен, буквалната девственост не е предмет на обсъждане, независимо дали става въпрос за мъже или за жени. Ако тук се имаше предвид буквалната девственост, тогава този пасаж би противоречал на други библейски текстове, които препоръчват брака и брачната връзка (виж в 1 Кор. 7:1-5). Светиите тук са наречени девственици или защото са се държали настрана от Вавилон, или защото вече нямат взаимоотношение с него (виж в Откр. 18:4). Те са отказали всяка връзка с Вавилон и неговите дъщери по времето, по което те стават представители на Сатана в неговото последно усилие да премахне светиите (виж в гл. 13:15). Те не са се осквернили чрез участие в този съюз от религиозни елементи, обединени от Сатана, въпреки че преди това те може да са принадлежали към някое от различните религиозни общества, които сега са се слели.

Следват Агнето. Това изглежда показва някакви специални привилегии, които сто четиридесет и четирите хиляди имат, чиито подробности не се откриват и следователно са въпрос на предположения. Сравни с глава 7:14-17.

Изкупени. Виж в ст. 3.

Първи плодове. Гр. “апархе” - “първи плодове”, свързани с глагола “апархомай” - “започвам, поставям началото (в жертвоприношенията)”, “принасям първите плодове”. Древните израилтяни принасяха първите плодове на Господа както като личности (Второ. 26:1-11), така и като нация (Лев. 23:10,17). Принасянето на първите плодове беше признание за добрината на Бога за това, че е дал жетвата. Приношението като нация също имаше своето символично значение (виж в 1 Кор. 15:20).

Приложено за 144 000, понятието “първи плодове” може да бъде разбирано по два начина.

1. Че те са част или залог за голямата жетва. 144 000 са победители във великата борба със звяра и с неговия образ (виж в гл. 14:1). Сега те са избавени от тази борба и стоят в безопасност пред престола на Бога. “Те, бидейки преобразени и пренесени от земята измежду живите, се приемат “за първи подове на Бога и на Агнето” (ВБ, с.649).

2. Че означава просто “дар” или “приношение”. В превода на седемдесетте “апархе” е най-често превод от еврейската дума “терумах” - “принос”, “приношение”. В Изход 25:2,3 “терумах” е използувано за приноса на израйлевите чада за построяването на светилището. Често “терумах” означава “възвишаем принос” (виж в Числа 5:9, където в превода на седемдесетте се среща понятието “апархе”). Надписите от древността показват, че думата “апархе” се е използувала за “дар” на някоя богиня, без това понятие да има някакво отношение към времето. Там, където “апархе” е превод от “терумах”, също няма никакво отношение към времето.

Може да се приеме следователно, че 144 000 представляват “първи плодове” или в смисъл, че са част от една по-голяма жетва, или в смисъл, че са дар или приношение на Бога.

5. Не се намери. Формата на гръцкия глагол внушава идеята, че се има предвид определен период от време. В този определен от времето изследването доказва, че сто четиридесет и четирите хиляди са непорочни, съвършени. Това не означава, че те никога не са съгрешавали, но че чрез благодатта на Бога те са победили всички недостатъци на характера.

Лъжа. Гр. “делос” - “измама”, “хитрост”, “измама”, “лъжа”. Могат да бъдат представени текстуални доказателства (виж стр. 10) в подкрепа на превода “псеудос” - “лъжа”. Евангелието на Исус Христос промени грешния, грешащ човек в човек, който няма претенции, който не се преструва, не се прави, че вярва, не лъже, не мами, не прави грях.

Непорочни. Гр. “аномос” - “непорочни”, “съвършени”, “безупречни”. Виж в Ефес. 1:4; Пр. Хр., с.69; Свид. към проп., с.506.

Пред престола. Могат да бъдат представени текстуални доказателства (виж стр. 10 от оригиналния коментар) в подкрепа на изпускането на този израз.

6. Видях. Започва нова сцена. Хронологически събитията, представени в това видение, предхождат събитията, представени във видението от стихове 1-5.

Друг. Гр. “алос”, друг от същия вид. Могат да бъдат представени сериозни текстуални доказателства (виж стр. 10) в подкрепа на изпускането на тази дума. Много ангели вече бяха споменати (гл. 1:1,20; 5:2; 7:1 и др.), така че обозначението “друг” не е необходимо.

Ангел. Това е символично видение. Ангелът представлява Божиите светии, заети със задачата да провъзгласят вечното евангелие и особено специалните истини, споменати в този стих по времето, когато “настана часът на Неговия съд” (ст. 7). Вярно е, разбира се, също така, че и буквални ангели подпомагат хората при изпълнението на тяхната задача да провъзгласяват евангелието, но това не е доминиращата идея тук.

Посред небето. Йоан видя, че и ангелът от глава 8:13 също лети сред небето. Сферата на полета показва всесветското естество на делото и вестта на ангела. Делото нараства и се развива, докато достигне до погледа и слуха на цялото човечество.

Вечното. Гр. “айонис” (виж в Матей 25:41). На други места Писанията говорят за “славното” евангелие (2 Кор. 4:4; 1 Тим. 1:11), но само тук думата “вечен” е използувана във връзка с евангелието на Божията благодат. Има само едно евангелие, което спасява човеците. То ще продължава дотогава, докато има човеци за спасение. Никога няма да има друго евангелие.

Евангелие. Гр. “еуагелион” (виж в Марко 1:1).

Да проповядва (да прогласява). Гр. “еуагелизо” - “провъзгласявам добри вести”, глаголна форма, свързана с “еуагелион” (виж горе). Сравни с използуването на “еуагелизо” в Римл. 1:15; 10:15.

Обитаващите по земята. Както ни посочват следващите изрази, тук се има предвид и се предсказва едно всесветско провъзгласяване на евангелието.

Всеки народ. Всеобхватността на вестта се подчертава от този и от следващите изрази.

7. Силен глас. Вестта както на първия, така и на третия ангел е представена със “силен глас” (ст. 9). Силният глас показва, че вестта ще бъде провъзгласявана така, че всеки да може да я чуе. Той също така подчертава значението на вестта.

Убойте се. Гр. “фобео” - “страхувам се”, “почитам”. “Фобео” е използуван тук не в смисъл да се страхувам от Бога, а в смисъл да дойда при Него с дълбоко уважение и почит. То носи в себе си идеята за абсолютна вярност към Бога и пълно предаване на Неговата воля (виж във Втор. 4:10).

Бога. Вестта да се боим от Бога е особено навременна в периода, представен от проповедта на този ангел, защото хората се кланят на боговете на материализма, удоволствието и на много други богове, които самите те са си създали.

Слава. Гр. “докса” (виж в Римл. 3:23). Тук “докса” без съмнение означава “чест”, “хваление”, “почит”. Сравни с Псалм 115:1; Исая 42:12; 2 Петр. 3:18; Юда 25.

Часът. Или “време”, не един буквален час. Сравни използуваното тук понятие “час” с Йоан 4:21,23; 5:25,28; Откр. 14:15. Представен по този начин, става възможно да разберем, че изразът “настана часът, когато Той ще съди” се отнася общо до времето, когато ще се състои съдът, а не се отнася по необходимост до точния момент, в който започва съдът. Следователно възможно е да кажем, че първата ангелска вест беше провъзгласена през годините, които предшествуваха 1844 година, въпреки че действителното дело на съд все още не беше започнало (виж по-долу при “съд”).

Съд (съди). Гр. “крисис” - “делото на съда”, в противоположност на “крима”, “присъдата на съда” (виж в гл. 17:1). Тълкувателите адвентисти от седмия ден разбират, че съдът, за който се споменава тук, е съдът, който започна през 1844 година и който беше представен символично чрез очистването на земното светилище (виж в Дан. 8:14). Че тук не става дума за екзекутивната фаза на съда при второто идване на Христос, когато всички получават своите награди, се вижда от факта, че вестите на трите ангела (Откр. 14:6-12) предхождат второто идване на Христос (стих 14). Освен това вестта за съда се придружава от апел и предупреждение, които откриват, че денят за спасение не е преминал. Човеците могат все още да се обърнат към Бога и да избегнат идващия гняв. Исторически проповядването на Уйлям Милър и неговите сътрудници в периода от 1831 до 1844 година може да се приеме, че бележи началото на вестта на първия ангел (виж Ф.Д.Никол, “Среднощният вик”, стр. 284). Но тази вест е имала оттогава насам своето законно основание за съществуване и ще продължи да го има дотогава, докато завесата на възможността за спасението на човека падне.

Поклонете се. Гр. “проскунео” - “отдавам почит”, “покланям се”. Поклонението на Бога е в контраст с поклонението на звяра (гл. 13:8, 12) и на поклонението на неговия образ (стих 15). В кризата, която скоро ще настъпи, жителите на земята ще бъдат принудени да направят своя избор, както това направиха тримата младежи по времето на Навуходоносор, между поклонението на истинския Бог и поклонението на фалшивите богове (Дан. 3 гл.). Вестта на първия ангел е предназначена да подготви хората да направят подходящ избор и да останат твърди във времето на кризата.

Направил небето и земята. Творецът на всемира е истинският и единствен обект на поклонение. Никой човек, никой ангел не е достоен за поклонение. Това е прерогатив само на Бога. Творческата мощ и способност е една от отличителните забележителни характеристики на истинския Бог в противоположност на фалшивите богове (Ерем. 10:11,12). Апелът да се поклоним на Бога като Творец стана особено навременен в годините след първоначалното проповядване на първата ангелска вест поради бързото разпространение на еволюционната теория. Освен това апелът да се поклоним на небесния Бог като Творец на всичко означава, че ние ще отдадем специално внимание на знака на Божиите творчески дела и мощ - съботата на Господа (виж в Изход 20:8-11). Ако съботата беше пазена така, както Бог възнамеряваше, тя щеше да представлява огромно защитно средство срещу неверието и еволюцията (виж Деян. 14:15; ПП, с.336). Съботата ще бъде въпросът, около който ще се съсредоточи борбата и който ще бъде специално оспорван в последната криза (виж в Откр. 13:16).

8. Следваше. Гр. “аколоуетео” - “придружавам”, “следвам” (Матей 19:27,28; Марко 1:18 - там думата носи идеята да се придружава лично Исус). Изглежда, че в този стих тя притежава и двете значения. По отношение на времето вторият ангел следва първи, но е също така вярно, че първият ангел продължава своята служба, когато вторият ангел се присъединява към него. В този смисъл вестта на втория ангел придружава вестта на първия.

Друг ангел. Могат да бъдат представени текстуални доказателства (виж стр. 10 от оригиналния коментар) в подкрепа на вмъкването на думата “втори”. В някои ръкописи думата “втори” е поставена на мястото на израза “друг ангел”; в други – като допълнение към израза; в трети ръкописи се среща “втори ангел” вместо “друг ангел”.

Казваше. Първата и третата ангелска вест се провъзгласяват със “силен глас” (ст. 7,9). Вестта за падането на Вавилон се провъзгласява по-късно със силен глас (виж в гл. 18:1,2).

Вавилон. Древният буквален град с това име беше вече по времето на Йоан една обширна, пуста развалина (виж в Исая 13:19). Както е случаят с много други понятия и изрази в Откровение, така и тук значението на това име (виж в Деян. 3:16) може да се разбере най-добре в светлината на ролята, която неговият исторически двойник е играл в старозаветно време (виж стр. 867-869; виж в Исая 47:1; Ерем. 25:12; 50:1; Езек. 26:13; Откр. 16:12,16). Виж “Допълнителни бележки” към глава 18. Обозначението “Тайна, великий Вавилон” в глава 17:5 точно и определено окачествява и идентифицира името като символично (виж в Римл. 11:25; Откр. 1:20; 17:5; 16:12).

На вавилонски името “Баб-илу” (Вавел или Вавилон) е означавало “врата на боговете”, но евреите пренебрежително са го свързвали с “балал”, дума в техния език, която означава “обърквам” (виж в Бит. 11:9). Управителите на Вавилон без съмнение са наричали своя град “врата” за боговете в смисъл, че те са мислели, че той е мястото, където боговете са общували с човеците, за да поставят в ред земните работи и да издадат своите заповеди (виж в Съдии 9:35; Рут 4:1; 3 Царе 22:10; Ерем. 22:3). Следователно изглежда, че името отразява претенциите на вавилонските царе, че те са упълномощени да управляват света по божествена заповед (виж том II, стр. 157; ПП, с.119; Бит. 11:4).

Вавилон е бил основан от Нимрод (виж в Битие 10:10; 11:1-9). От самото начало градът е бил символ на неверие в истинския Бог и на предизвикателство към Неговата воля (виж в Битие 11:4-9), а неговата кула – паметник на отстъпничеството, цитадела на бунта срещу Него. Пророк Исая представя Луцифер за невидимия цар на Вавилон (виж в Исая 14:4,12-14). Изглежда, че Сатана имаше намерение да направи Вавилон център и представителство в своя върховен план да осигури контрол върху човешката раса, както Бог възнамеряваше да работи чрез Ерусалим (виж том IV, стр. 26-30). Така през цялата старозаветна история двата града бяха символ на силите на доброто и злото, които бяха на работа в света. Основателите на Вавилон имаха за цел да установят едно управление, което да бъде напълно независимо от Бога и ако Той не се беше намесил, те в края на краищата щяха да успеят да премахнат правдата от земята (ПП, с.123; виж в Дан. 4:17). Поради тази причина Бог счете за подходящо да събори кулата и да разпръсне нейните строители (виж в Бит. 11:7, 8). Периодът на временен успех беше последван от един повече от хилядагодишен период на упадък и подчинение на други народи (виж том I, стр. 136,137; том II, стр. 92; виж в Исая 13:1; Дан. 2:37).

Когато Навуходоносор II построи отново Вавилон, той стана едно от чудесата на света (виж “Допълнителни бележки” към Даниил 4 глава). Неговият план да направи своето царство всесветско и вечно (виж в Дан. 3:1; 4:30) имаше успех в смисъл, че по величие и сила Нововавилонската империя превъзхождаше своите предшественици (виж том II, стр. 92-94; виж в гл. 2:37,38; 4:30). Той обаче стана също така и надменният и жесток потисник на Божия народ и заплашваше да осуети Неговата цел за тях като нация (виж Възпитание, с.176). Чрез една драматична серия от събития Бог смири Навуходоносор и осигури подчинението на неговата воля (виж том IV, стр. 751,752). Но тези, които го наследиха на престола, отказаха да се смирят пред Бога (виж Дан. 5:18-22) и накрая царството беше претеглено на небесните везни, намерено леко и мандатът му прекратен от декрета на небесния Наблюдател (виж в Дан. 5:26-28). За известно време Вавилон стана столица на Персийската империя, но беше унищожен от Ксеркс (виж том III, стр. 459,460). През вековете градът постепенно изгубваше все повече и повече своя блясък и значение и най-после към края на първи век след Христа в действителност престана да съществува (виж в Исая 13:19; Откр. 18:21).

От падането на Вавилон досега Сатана е търсил начини да контролира света чрез една или друга световна сила и вероятно от дълго време би успял, ако не беше многократната божествена намеса (виж в Дан. 2:39-43). Без съмнение неговият най-дързък и почти успешен опит е бил чрез папството, особено през Средните векове (виж том IV, стр. 837; виж и в Дан. 7:25). Но Бог се е намесвал, за да предотврати успеха и при всяка следваща заплаха, за да се осъществи Неговата крайна цел (виж в Откр. 12:5,16) и народите никога не можаха да се “слеят” (виж в Дан. 2:43). Грехът по същество винаги причинява разделение и разногласие. Към края на времето обаче на Сатана ще бъде позволено да постигне привиден краткотраен успех (виж в Откр. 16:13,14,16; 17:12-14).

Очевидно към края на първи век след Христа християните вече наричаха града и Римската империя с това загадъчно име Вавилон (виж в 1 Петр. 5:13). По това време величественият някога буквален град Вавилон лежеше почти, ако не и напълно, в развалини, представляваше една ненаселена пустиня и по този начин – една нагледна илюстрация за неизбежната съдба на тайнствения Вавилон. Юдеите страдаха, както никога преди това, от безмилостната ръка на Рим (виж том V, стр. 69-80; том VI, стр. 87) така, както някога пострадаха от Вавилон, а християните също претърпяха неколкократни спорадични преследвания от неговата ръка (виж том VI, стр. 61,83,84,87). Сред юдеите, а също така и сред християните, Вавилон беше станал по този начин едно подходящо и инкриминиращо понятие, което представляваше имперския Рим.

В ранните християнски векове загадъчното представяне на Рим и Римската империя като Вавилон беше нещо общоприето както в юдейската, така и в християнската литература. Така например книжка V от предсказанията на Сибилин, псевдографична юдейска творба от около 125 г.сл.Хр. (виж том V, стр. 89), представляват нещо, което има претенциите да бъде пророчество за съдбата на Рим и е съвсем близък аналог на описанието на съдбата на тайнствения Вавилон от Откровението. Като говори за Рим като за “злия град”, който обича “магията”, който търси удовлетворение в “блудства” и “прелюбодейства” и има “кръвожадно сърце и безбожен ум”, вземайки предвид и факта, че “много верни светии от евреите загинаха” поради него, авторът предсказва неговото окончателно опустошение: “Като вдовица ще стоиш ти край бреговете ти... Но ти казваш: “Аз съм единствена и никой не може да ми нанесе разруха.” Но сега Бог... ще унищожи тебе и всичко, което е твое” (ст. 37-74; Р.Х.Чарлз, “Апокрифи и псевдоепиграфи на Стария завет”, том 2, стр. 400; виж Откр. 18:5-8). Във 2Барух, друга епиграфична творба от първи или втори век след Христа, името Вавилон е използувано по същия начин за Рим, както и в Откровението (глава 11:1; Чарлз, “Апокрифи и псевдоепиграфи на Стария завет”, стр. 486). По подобен начин писателят на юдейския Мидраш Раба в Песен на Соломон 1:6 казва: “Те наричат Рим Вавилон” (Сонцино, стр. 60). Тертулиан, който живя в края на втори век, определено заявява, че понятието Вавилон в Откровението се отнася за столицата на имперския Рим (Против Маронон III. 13; “Отговори на юдеите” 9; виж също така и Иреней, “Срещу ересите”, ст. 26. 1). Между юдеите от ранното християнско време другото загадъчно обозначаване на Рим е било Едом (виж Мидраш Раба в Песен на Соломон 1:6; виж Талмуд Макот 12а, Сонцино, стр. 80).

Както буквалният, така и мистичният Вавилон е бил признаван досега за традиционен враг на Божията истина и на Божия народ. Така, както е използувано в Откровението, името е символ на всички отстъпили религиозни организации и на техните ръководства от древността до края на времето (виж в гл. 17:5; 18:24). Едно сравнение на многото текстове от Стария завет, където са изложени подробно греховете и съдбата на буквалния Вавилон, с греховете на тайнствения Вавилон, описани в Откровение, доказва уместността на символичното приложение на името (виж в Исая 47:1; Ерем. 25:12; 50:1; Откр. 16:12-21; 17; 18; виж “Допълнителните бележки” към глава 18). Внимателният преглед на тези и други пасажи разкрива също и важността на цялостното проучване на Стария завет във връзка с буквалния Вавилон като фон, на който да се разбере значението на новозаветните текстове, свързани с тайнствения Вавилон.

Падна, падна. Могат да бъдат представени текстуални доказателства (виж стр. 10 от оригиналния коментар) в подкрепа на изпускането на второто “падна”. Текстът изглежда повтаря Исая 21:9, където в превода на седемдесетте текстуалните доказателства се разделят поравно между превода “падна” един път или два пъти. На еврейски глаголът е повторен два пъти. Повторението подчертава вестта. Вавилон е обширно понятие, което Йоан използува, за да опише всички религиозни организации и движения, които са отпаднали от истината. Този факт изисква да разглеждаме това като прогресивно и все повече потвърждаващо се.
Това пророчество за падането на Вавилон намира своето изпълнение в отстъплението на протестантизма като цяло от чистотата и простотата на евангелието (виж в Откр. 14:4). Исторически вестта беше проповядвана за първи път от адвентното движение, известно като милеризъм, през лятото на 1844 година и беше приложено за църквите, които отхвърлиха първата ангелска вест относно съда (виж в стих 7). Вестта ще има все по-нарастващо значение, колкото повече краят приближава, и ще срещне своето пълно изпълнение в обединяването на различните религиозни елементи под ръководството на Сатана (виж в гл. 13:12-14; 17:12-14). Вестта от Откровение 18:2-4 обявява пълното падане на Вавилон и призовава Божия народ, който е разпръснат сред различните религиозни организации, съставляващи Вавилон, да се отдели от тях.

Великият град. Прилагателното “великият” се прилага за Вавилон постоянно в цялата книга Откровение (виж гл. 16:19; 17:5,18; 18:2,10,21).

Всичките народи. Тук е представено всесветското естество на отстъпничеството. Заместването на Божиите закони с човешки закони и издаването на религиозни декрети от държавата ще стане всемирно (виж в гл. 13:8; Свид., том 6, с.18,19,395; том 7, с.141).

Напои. Фигура, която описва приемането на фалшивите учения и практики на Вавилон. Насилието е представено с израза “който напои всичките народи”. Религиозните елементи ще упражнят натиск върху държавата, за да издаде нейните декрети.

От виното на яростта. Фигурата е вероятно заимствувана от Еремия 25:25, където на Еремия се заповядва да вземе от ръката “тая чаша с виното на яростта”, та да напои от нея всичките народи”. Но яростта не е целта на Вавилон, когато предлага виното на различните народи. Той твърди, че изпиването на неговото вино ще донесе мир на народите (виж в Откр. 13:12). Пиенето му обаче донася на човеците Божия гняв.

Някои внушават идеята, че думата, преведена тук “ярост”, би трябвало да се преведе “страст”. Тогава изразът би могъл да се преведе така: “Той напои народите с виното на своята страстна неморалност” (виж Ревизирано стандартно издание). Навсякъде другаде в Откровение обаче “тумос” изглежда има значение на “гняв”, “ярост” и това значение вероятно би трябвало да бъде възприето също така и тук.

Блудствуване. Символ на незаконната връзка между църквата и света или между църквата и държавата. Църквата би трябвало да се ожени за своя Господ, но когато тя търси подкрепата на държавата, тя изоставя своя законен съпруг. Чрез своята нова връзка тя извършва духовно прелюбодейство. Сравни с Езекиил 16:15; Яков 4:4.

9. Трети ангел. Сравни със стих 6, 8.

Вървеше подир. Виж в ст. 8.

Силен глас. Виж в ст. 7,8.

Ако някой. Гръцкият оригинал се превежда: “този, който”.

Се кланя. Гр. “проскунео” (виж в ст. 7).

Звяра. Т.е. на звяра, представен в глава 13:1-10 (виж коментара там). Вторият звяр настояваше човеците да се поклонят на първия звяр (виж в гл. 13:12). Би трябвало да отбележим, че това предупреждение ще влезе в пълна сила само след оздравяването на смъртоносната рана (виж в гл. 13:3) и след създаването на образа на звяра (виж в ст. 14), когато белегът на звяра става предмет на спор (виж в ст. 16). Така, както се проповядва днес, третата ангелска вест е предупреждение относно бъдещи спорни въпроси, предупреждение, което ще просвети човеците за въпросите, включени във все повече напредващата борба, и ще им даде възможност да направят един интелигентен, разумен избор.

И на неговия образ. Виж в глава 13:14. Съюзът “и” идентифицира поклонниците на звяра с поклонниците на образа. Следващият съюз идентифицира тези поклонниците с поклонниците, които приемат белега. Звярът и образът се обединяват в своите цели и линия на поведение, както и в своето изискване човеците да приемат белега на звяра. От това следва, че този, който се покланя на звяра, се кланя също и на образа и носи белега.

Белег. Виж в глава 13:16.

10. Виното на Божия гняв. Т.е. виното, което е гневът. Човеците, които пият от виното на гнева на блудствуването на Вавилон (ст. 8), ще пият от виното на Божия гняв. Предупреждението е ясно и недвусмислено. Никой не бива да го разбира неправилно.

Приготвено. Буквално “смесено”. Изразът гласи буквално: “което е смесено непримесено”. Когато дозата се приготви, тя няма да се размеси с вода. Символът е вероятно извлечен от Псалм 75:8, където виното очевидно е смесено с подправки, за да се увеличи интоксикиращата му сила.

Чашата на гнева му. Или “чашата на негодуванието му”.

Ще бъде мъчен. Гр. “басанизо” - “измъчвам”, “мъча”, “причинявам страдание”. Сравни използуването на “басанизо” в Матей 8:6,29; 14:24 (преведено “блъскана”); 2 Петр. 2:8. Седемте последни язви падат върху тези, които се кланят на звяра и на неговия образ (Откр. 16:2). Като допълнение тези поклонници на звяра възкръсват при второто възкресение и получават своето наказание (гл. 20:5,11-15). Не е ясно коя фаза на наказанието има предвид писателят на Откровението. Може би става дума и за двете. Първата ще приключи със смърт, когато Исус се появи от небето (виж в гл. 19:19-21), втората – с вечната смърт (виж в гл. 20:14).

Огън и жупел. Символът очевидно е извлечен от Исая 34:9, 10 (виж коментара там). Сравни с Битие 19:24, където огънят и жупелът се споменават във връзка с унищожението на Содом и Гомор.

Пред. И язвите, и унищожаването на грешните след Милениума ще стане на тази земя. В последния случай обаче лагерът на светиите ще бъде на земята. Христос ще бъде със Своя народ и без съмнение много от ангелите ще бъдат там.

11. До вечни векове. Гр. “ейс айонас айонон”, буквално “от векове на векове”. Този израз може да се сравни с израза “ейс тон айона”, буквално “довека”, превеждан обикновено “довека”, “вечно” (виж в Матей 21:19; Марко 3:29; Лука 1:55 и пр.), или с израза “ейс тоус айонас”, буквално “довека”, също обикновено превеждан “довека” (Лука 1:33; Римл. 1:25; 11:36 или прилагателното “айонмос”, буквално “дълговечен”, обикновено превеждано “вечен” (Матей 18:8; 19:16,29; 25:41,46 и пр.). Както “айонмос” (виж в Матей 25:41), изразите “ейс тон айона” и “ейс тоус айонас” не означават по необходимост безкрайно съществуване. Би могло да се попита обаче: “Не означават ли тези изрази от време навреме вечност? Ако да, не би ли трябвало съставният израз “ейс айонас айонон”, “от векове на векове”, да бъде разглеждан като едно подчертано изявление за вечност?”

Този израз се среща и на други места като “ейс тоус айонас тон айонон”, буквално “от векове на векове(те)” и при всички случаи е свързан с Бога или с Христос и по този начин изразява безкрайно съществуване. Това значение обаче се извлича не от самия израз, а от това, с което се свързва той. Самият израз означава “много векове”.

Възможно е следното обяснение за използуването на този израз тук. Централният въпрос е мъчението на поклонниците на звяра в един ад от огън и жупел. Животът на човека в това обкръжение би бил много кратък, така че, ако е бил използуван изразът “ейс тон айона” - “во веки”, “довека”, би било възможно да заключим, че наказанието би било краткотрайно. Съставният израз показва, че мъчението би продължило само известен период, не безкраен, разбира се, както се доказва от другите текстове в Писанието, които показват, че окончателната съдба на грешните ще бъде унищожение (виж Матей 10:28; Откр. 20:14).

Символът за дима, който се издига вечно, без съмнение е извлечен от Исая 34:10, където е описано запустяването на Едом. Че древният пророк няма предвид вечен огън, който няма край, се вижда от факта, че след големия пожар, за който той казва: “Димът и ще се издига непрестанно”, страната ще стане пустиня, която ще се населява от диви зверове (ст. 10-15). Символът означава пълно унищожение. Виж в Мал. 4:1.

Отдих. Гр. “анапаузис” - “прекъсване”, “почивка”, “отдих”, “освежаване”. Значението тук е, че докато трае наказанието, което продължава, докато настъпи смъртта, няма да има отдих от наказанието.

Ни ден, ни нощ. Т.е. нито през ден, нито през нощта. Времето на денонощието е без значение; мъчението е постоянно.

Които се кланят на звяра. Класификацията се повтаря (виж ст. 9) без съмнение, за да бъде подчертан този факта. Третият ангел изговаря най-ужасната заплаха. Жителите на земята ще бъдат без извинение, ако не избегнат впримчването, срещу което са предупредени тук. Те би трябвало да положат всяко старание, за да открият кой е звярът, образът му и белегът, както и да се запознаят с неговите хитрости, заблуди и поведение.

12. Търпението (издържането). Гр. “хупомоне” (виж в Римл. 6:3). Тук би бил по-подходящ преводът “постоянна, непоколебима издръжливост”. Контекстът обръща внимание върху страшната борба със звяра и неговия образ. Ще бъде направен всеки опит да се заставят останалите да се присъединят към движението, организирано от втория звяр, включително и чрез заплаха от бойкот и смърт (Откр. 13:11-17). В същото време Сатана ще работи с всичката “измама на неправдата” (2 Сол. 2:10; ср. с Матей 24:24), като ще изглежда, че в движението се проявява Божията сила. Въпреки всичко това и през цялото това време верният остатък проявява непоколебима, постоянна издръжливост и запазва своята почтеност. Неговата непоколебимост и постоянство заслужават специална похвала.

Светиите. Гр. “хагиои” – буквално “светите” (виж в Римл. 1:7).

Пазят Божиите заповеди. Това изявление е особено значимо в своя контекст. Пленен от измамите на Сатана, светът ще се поклони на звяра и на неговия образ и ще осъществява неговите заповеди и декрети (виж в гл. 13:8). Светиите, от друга страна, отказват да се съобразяват с неговите заповеди. Те пазят заповедите на Бога. Пунктът, който ще се оспорва специално, ще бъде четвъртата от десетте заповеди. Съществува всеобщо съгласие сред християните, че другите девет заповеди имат всемирен, задължителен характер, но рано в християнската епоха човеците са поставили настрана седмия ден, съботата, и са го заместили постепенно със съблюдаването на първия ден от седмицата като ден на поклонение (виж в Дан. 7:25). Християните днес, които съблюдават неделята, представят различни основания и причини в подкрепа на съблюдаването на първия ден вместо на седмия, както и защо се чувствуват свободни да пренебрегват изискванията и твърденията на първоначалната заповед. Някои възприемат становището и твърдят, че десетте заповеди са били отменени заедно с всички старозаветни закони. Други поддържат становището, че елементът време в четвъртата заповед е церемониален, но че заповедта да се съблюдава един ден от седемте е морално задължение. За тези становища няма библейска подкрепа. Становището на Рим е, че църквата в Рим, с божествен авторитет, промени светостта на деня. Протестантът не може да възприеме това становище, защото Библията и само Библията е неговото ръководство за вяра. В края този въпрос ще предизвика криза, когато великият Вавилон вземе надмощие над държавата и направи съблюдаването на неделята задължително чрез издаването на граждански закон, като търси да наказва всички, които не се подчинят на това. Това е въпросът, описан в Откровение 13:12-17 (виж коментара там, особено в стихове 12 и 16). В този мрачен час Божиите чада ще се придържат към Библията и ще откажат да отдадат почит на която и да било сила, освен на Христос. Сред многото други отличителни белези, които биха могли да бъдат споменати, на пророка е наредено да посочи два доминиращи белега: пазенето на Божиите заповеди и вярата Исусова.

Вярата на Исуса. Или “вярата в Исуса”. Гръцкият оригинал може да бъде разбиран и по двата начина, въпреки че обикновено се предпочита второто значение. За разликата в значението на двата израза и за значението на вярата в християнската опитност виж в Римляните 3:22, където се казва следното: “Чрез вяра в Исуса”. Гръцкият оригинал може да бъде разбиран и “чрез вярата на Исуса”. В Марко 11:22, където гръцкият оригинал гласи буквално: “Имайте вяра на Бога”, в превода на крал Джеймс е преведен: “Имайте вяра в Бога”. По същия начин “вярата на неговото име” е преведено “вяра в неговото име” (Деяния 3:16). Буквалното “този, който е с вярата на Исуса” е преведено с “този, който вярва в Исуса” (Римл. 3:26). Светиите са тези, които “пазят Божиите заповеди и имат вярата в Исуса” (виж в Откр. 14:12; Свид., том 8).

Някои коментатори разбират, че “вярата на Исуса” тук означава вярата, която самият Исус упражняваше, Неговата вярност, светия живот, който Той живееше и съвършения характер, който Той разви, които се дават като безвъзмезден дар на всички, които Го приемат (виж ЖИ, с.762). Освен това Неговата “вяра” включва верността Му в доброволната Му заместническа смърт (Римл. 3:25; Фил. 2:8).

Във всички преговори и договори за оправдание са в действие и двата аспекта - “вярата на Исуса” е тази, която прави възможно Бог да бъде “праведен и (да) оправдава тогова, който вярва в Исуса” (Римл. 3:26). “Вярата в Исуса” е каналът, чрез който личността става притежател на благословенията на оправданието (виж “Допълнителни материали на ЕГВ” към глава 4:3-5 от Римляните).

Правдата обаче не се получава като награда за нашата вяра в Исус, но по-скоро вярата е средството, с което си присвояваме правдата. Когато с любов и благодарност вярващият в Исус с посвещава безрезервно на милостта и волята на Бога, правдата на оправданието му се вменява. И когато той продължава всеки ден тази опитност на доверие, предаване и приятелство, вярата му се увеличава, като го прави годен да получава все повече и повече от вменената правда на освещението.

Вярата е, така да се каже, ръката, която грешникът протяга, за да получи “дарбата” (буквално “безвъзмездния дар”) на Божията милост (Римл. 5:15). Бог постоянно чака и желае да ни подари този дар не като награда за нещо, което ние можем да направим, но просто поради Неговата безгранична любов. Този дар е за нас и той се получава “чрез вяра”.

Вярата на Исус и пазенето на Божиите заповеди представляват два важни аспекта в християнския живот. Божиите заповеди са копие на Божия характер. Те представят божествения критерий за праведност, който Бог би желал да бъде постигнат от човека, но който критерий човекът в своето необновено състояние не може да постигне. “Защото копнежът на плътта е враждебен на Бога, понеже не се покорява на Божия закон, нито пък може” (Римл. 8:7). Въпреки своите най-добри опити, човек не заслужава да се прославя от Бога (виж в Римл. 3:23). Но Исус дойде, за да даде възможност на човеците да бъде възстановен в тях Божият образ. Той дойде, за да покаже на човеците какво е Отец и в този смисъл разшири моралния закон. Чрез Неговата сила на човеците се дава възможност да пазят божествените изисквания (виж в Римл. 8:3,4) и така да отразяват божествения образ.

Следователно останалата църква почита Божиите заповеди и ги съблюдава не по легалистичен, законнически начин, но като откровение на характера на Бога и на Христос, който живее в сърцето на всеки истински вярващ (Гал. 2:20).

13. Глас. Гласът не е идентифициран, но очевидно е различен от гласа на третия ангел (ст. 9-12).

Напиши. Виж в гл. 1:11.

Блажени ... мъртвите. Това е едно от седемте така наречени блаженства в книгата Откровение (виж в Матей 5:3). Другите се намират в Откровение 1:3; 16:15; 19:9; 20:6; 22:7,14.

В Господа. Благословението е произнесено не върху мъртвите изобщо, но само за тези, които умират “в Господа”. Това са тези, които са умрели с вяра, насочена към Исус (виж в 1 Кор. 15:18; 1 Сол. 4:16).

Отсега нататък. Това без съмнение се отнася за периода на трите ангелски вести, който обхваща периода на преследване от страна на звяра и на неговия образ, когато на светиите се забранява да купуват и да продават и когато се издава смъртния указ (виж в гл. 13:12-17). Тези, които отиват в своите гробове през този период, си почиват, така да се каже, един момент, докато премине негодуванието. След това те ще имат привилегията да възкръснат в специалното възкресение, което предшествува общото възкресение на праведните. Виж в Дан. 12:2.

Духът. Виж в гл. 1:4.

Трудовете си. Гр. “копои”, “изморителен труд”, “умора”, “изнурително усилие”. Сравни използуването на думата във 2 Кор. 6:5; 11:23,27; 1 Сол. 1:3. Смъртта е почивка от изморителния труд на живота.

Делата. Гр. “ерга”, “дейности”, “дела”, общо понятие, което тук е противоположно на “копои” (виж по-горе).

Следват подир тях. Този израз е бил тълкуван по два начина:

1. На основание, че гръцкият оригинал буквално гласи: “ги следват”, т.е. делата им ги придружават, някои коментатори приемат, че Йоан тук има предвид изоставянето на товарите и трудностите на този живот и продължаването на дейностите в бъдещия свят. Дейността, разбира се, ще спре в периода между смъртта и възкресението, тъй като това е време, в което човек е в безсъзнание и неактивност (виж в Пс. 146:4; 2 Кор. 5:1-3). Но небето ще бъде място за приятна, доставяща удоволствие дейност. Виж “Възпитание”, с.301-309.

2. Други коментатори интерпретират, че изразът “делата им следват подир тях” се отнася за влиянието, което добрият човек оставя след себе си, когато умре.

14. Бял облак. Стихове от 14 до 20 представляват символично видение за идването на Христос. Правилата за интерпретирането на символичните видения (виж в Езек. 1:10) трябва да се приложат при тълкуванието на пасажа. За значението на облаците във връзка с идването на Христос виж в Деяния 1:9-11; Матей 24:30; Лука 21:27; Откр. 1:7. Естеството на трите ангелски вести и фактът, че непосредствено след тях се дискутира идването на Христос, показват, че трите вести са Божията последна вест на предупреждение към света (виж в гл. 18:1-4).

Човешкия Син. Виж в гл. 1:13.

Корона. Гр. “стефанос” - “венец”, “корона”, тук в смисъл на победа (виж в гл. 12:3). Златната корона стои в контраст с “короната (“стефанос”) от тръни” (Матей 27:29).

Остър сърп. Исус е представен като жетвар, който идва да събере жетвата (ст. 15,16).

15. Друг ангел. Т.е. като допълнение към трите, които представиха вестите на предупреждение преди второто идване на Христос (ст. 6,8,9).

Храма. Гр. “наос” (виж в гл. 3:12). Храмът беше представен преди това в пророческата картина (виж в гл. 11:1,2,19). Би трябвало да отбележим, че Йоан често споменава теми и пунктове, които е видял в предишни видения. Обстановката остава в общи линии същата. Например четирите живи същества, представени в глава 4:6, се появяват повторно в следващите видения (виж в гл. 7:11; 14:3; 15:7; 19:4).

Жетва. Стихове от 15 до 20 описват голямата жетва в края на всички неща. Жетвата обхваща две различни събития. Едното е описано в стихове 16 и 17, а другото - в стихове от 18 до 20. Първото се отнася за събирането на праведните, представени тук чрез узрялото жито, както ни показва гръцкият оригинал чрез думата, преведена “презряла”. Второто се отнася за грешните, представени чрез гроздовете “узряло” грозде.

Презряла. Гр. “ксерайно” - “изсъхвам”, “изсушавам” и се използува, за да обозначи узряването на житните култури.

16. Биде пожъната. Това представлява събирането на праведните (виж в Матей 13:30; Лука 3:17).

17. Друг ангел. Сравни със стих 15.

Храма. Виж в ст. 15.

Сърп. Сравни със ст. 15.

18. Олтара. Вероятно олтарът, споменат в глави 8:3,5 и 9:13.

Власт над огъня. Причината, поради която се споменава, че този ангел има власт над огъня, не е ясна. Вероятно огънят е символ на отмъщение. Сравни с израза “ангела на водите” (гл. 16:5).

Извика. Сравни със ст. 15.

Гроздовете на земното лозе. Символът на двете жетви е заимствуван от древната палестинска земеделска година, в която имаше две главни жетви: жетва на житото и гроздобер (виж том II, стр. 109,110). Тук гроздоберът представлява събирането на грешните, за да бъдат унищожени.

19. Лин. Символът е подходящ, като се има предвид цветът на виното, което наподобява кръв. Символът вероятно е извлечен от Исая 63:1-6 (виж коментара там).

Божия гняв. Тук се имат предвид вероятно специално седемте последни язви (виж гл. 15:1).

20. Изтъпкан. Линът в старо време беше тъпкан с крака (виж в Исая 63:2,3).

Вън от града. Картината вероятно е извлечена от старозаветните пророчества, които описват, че унищожаването на Божиите врагове става извън Ерусалим (виж в Йоил 3:12,13).

До юздите на конете. Говорна фигура, която показва голямото и пълно унищожение на грешните войнства. Подобна фигура се намира и в апокрифната книга на Енох: “И в тези дни на едно място бащите заедно със синовете си ще бъдат поразени и братя един след друг ще паднат заедно убити, докато потоците потекат с тяхната кръв... И конете ще ходят до гърдите си в кръвта на грешните, и колесниците ще бъдат изцяло потопени в нея” (гл. 100:1-3; Р.Х.Чарлз, “Апокрифи и псевдоепиграфи на Стария завет”, том II, стр. 271).

Стадии. Хиляда и шестстотин стадии са равни на около 184 мили. Не може да се намери някакво задоволително обяснение на това особено число (1600). Джером мисли, че това е намек за дължината на Палестина. Това обаче е само спекулативно и прибавя малко към разбирането на този пасаж. Главната мисъл е, че враговете на Божията църква ще бъдат съвършено и окончателно отхвърлени и победени. Следователно църквата може да очаква пълното и съвършено избавление от всички свои врагове, както и радостния триумф в Божието царство.

Глава 15

1. И друго. Т.е. по отношение на знамението, споменато в глава 12:1.

Знамение. Гр. “семеион” (виж в гл. 12:1).

Голямо и чудно. По отношение на неговите далеч достигащи резултати.

Седем ангела. За използуването на числото “седем” в Откровение виж в глава 1:11.

Седем язви. Буквално “седем язви, последните”. Тези язви са описани в глава 16. Те са последни по отношение на техния вид; няма да има повече такива язви, въпреки че окончателното унищожение на Сатана и на грешните е все още в бъдещето (гл. 20:11-15).

Изчерпва. Гр. “телео” - “завършвам”, “свършвам”, “изпълнявам”, “осъществявам”. Специалното наказание, което се пази за поклонниците на звяра и на неговия образ (гл. 16:2) се резюмира в седемте последни язви (виж в гл. 14:10).

Божия гняв. Виж в гл. 14:10.

2. Стъклено море. Виж в гл. 4:6.

Размесено с огън. В глава 4 стъкленото море е подобно на “кристал” (ст. 6). Тук то има цвят на огън без съмнение поради факта, че отразява Божията слава.

Бяха победили. Това са хората, които са откликнали и са приели вестта на предупреждение, спомената в глава 14. Те са спасени от един свят на бедствие и грях и сега са в безопасност в Божието царство. Победата е била получена чрез кръвта на Агнето (гл. 12:11). Те са останали верни на Бога дори и тогава, когато е било произнесено и смъртното наказание (виж в гл. 13:15). Сега те стоят в безопасност на стъкленото море. Победата е пълна, борбата е приключена. Те са победили! Те са триумфирали! И сега в небесното царство пеят химна на победата.

Звяра. Виж в гл. 13:2.

Образа. Виж в гл. 13:14.

Белега. Виж в гл. 13:16.

Числото на името му. Виж в гл. 13:18.

Божии арфи. Виж в глави 5:8 и 14:2. Стихове от 2 до 4 са вмъкнати. Преди да опише страхотните седем последни язви, на пророка се дава възможност да види триумфа на Божията църква над всички нейни врагове. Светиите няма да бъдат погълнати от това всеобхватно бедствие, но ще бъдат избавени.

3. Песента на ... Мойсея. Тук без съмнение се има предвид песента на избавлението, след като Израил прекоси Червено море (Изх. 15:1-21). С тази песен се чествуваше избавлението от египетския потисник; с новата песен - избавлението от тиранията на “великия Вавилон” (гл. 17:5).

Божия слуга. Сравни с Исус Навин 14:7, където Мойсей е наречен “Господния слуга” и с Изход 14:31, където той е наречен “слугата Му (на Господа)”.

На Агнето. Избавлението на светиите беше осъществено от Христос, Божия Агнец (виж в гл. 17:14) и е съвсем естествено на Него да се поклонят и Той да бъде възвишен в песента на избавлението.

Велики и чудесни. В тази песен се срещат много алюзии от старозаветната фразеология. Чудесните Божии дела са възпети в Псалм 139:14; Псалм 111:2,4. Може да става определено дума тук за Божиите “дела” в седемте последни язви. “Знамението”, представящо тези язви, е описано като “голямо и чудно” (Откр. 15:1).

Господи, Боже Всемогъщи. Виж в гл. 1:8.

Праведни и истинни. Или “справедливи и истински”. Сравни с Втор. 32:4 (Септуагинта); Пс. 145:17; Откр. 16:7; 19:2; ВБ, с.671.

Царю на светиите (царю на вековете). Текстуалните доказателства (виж стр. 10) се поделят между преводите “Царю на народите” и “Царю на вековете”. Преводът “Царю на светиите” има малка подкрепа. В Еремия 10:7 Господ е наречен “Царю на народите”. Този превод е подходящ за мисълта от Откровение 15:4, където се прави предсказание, че всички народи ще дойдат и ще се поклонят пред Бога.

4. Кой няма да се бои от името Ти? Сравни с Еремия 10:7. Вестта на първия ангел от Откровение глава 14 гласеше: “Бойте се от Бога и Му въздайте слава”. Светиите са се вслушали в този апел и сега, когато тяхното дълго пътуване е приключило, те се присъединяват към това чудесно отдаване на хвала за прослава на Бога. Сравни с думите на поклонниците на звяра: “Кой е като звяра?” (гл. 13:4).

И да го прослави. Сравни с Пс. 86:9.

Свят. Гр. “хозиос” (виж в Деян. 2:27 и гл. 13:34). Това прилагателно се среща по отношение на Бога в превода на седемдесетте във Втор. 32:4. Това е първото от трите основания, които се дават като аргумент, поради който човеците би трябвало да прославят своя Творец. Другите две са “понеже всичките народи ще дойдат и ще се поклонят пред Тебе” и “защото се явиха Твоите праведни съдби”.

Твоите праведни съдби. Тук без съмнение специално съдбите на Бога срещу звяра, неговия образ и неговите поклонници.

5. Храма. Гр. “наос” (виж в гл. 14:15).

Скинията на свидетелството. Това име очевидно се прилага за пресвятото място в Числа 17:7 (виж коментара там). В Деяния 7:44 изглежда, че то се отнася за цялото светилище (сравни с Числа 9:15). Тук вероятно е приложимо второто значение. Скинията в пустинята беше копие “на истинската скиния, която Господ е поставил, а не човек” (Евр. 8:2).

6. Седемте ангела. Виж в ст. 1.

Ленени. Могат да бъдат представени (стр. 10) текстуални доказателства в подкрепа на превода “каменни”, което обаче предлага един необикновен и неправдоподобен символ. Белите дрехи са типичното облекло на небесните същества (Матей 28:3; Лука 24:4; Деян. 1:10,30).

7. Четирите живи същества. Виж в гл. 4:6-8.

Чаши. Гр. “фиалаи” - “чаши”, такива, които могат да се използуват за варене на течности, за пиене или за принос на възлияния. В превода на седемдесетте думата е използувана за “тасове” или “леген” (Числа 7:13).

8. Напълни с дим. Сравни с Изход 40:34,35; Исая 6:4.

Никой. Това без съмнение означава, че времето за ходатайствената служба е преминало; никой не може да влезе и да има достъп до умилостивилището. Времето за подготовка е приключило. Сега е дошло времето за изливането на Божия непримесен гняв.

Глава 16

1. Чух. Виж в гл. 1:2,10.

Силен глас. Сравни с гл. 1:10.

Из храма. Предвид факта, че ангелите, които носят седемте последни язви, вече са напуснали храма (гл. 15:6) и че “никой не можеше да влезе в храма” (виж в ст. 8), това изглежда би трябвало да бъде гласът на самия Бог.

Седемте ангела. За значението на числото “седем” в Откровение виж в глава 1:11.

Идете. Въпреки че Йоан не посочва точно момента на издаването на тази страшна заповед, контекстът доказва, че тя ще бъде издадена скоро след приключването на благодатното време, но преди идването на Христос (виж в гл. 15:8). Очевидно безпрецедентната серия от бедствия, която е предсказана тук (виж по-долу при “излейте”), лежи все още в бъдещето.

Фактът, че първата язва се излива върху човеците, които са приели белега на звяра и които се кланят на неговия образ (гл. 16:2), показва, че язвите започват да се изливат след създаването на образа и утвърждаването на белега (виж в гл. 13:14-17), а също така и след прокламацията на третия ангел, която предупреждава срещу поклонението на звяра и приемането на неговия белег (виж в гл. 14:9-11). Освен това фактът, че седемте последни язви представляват в пълнота Божия гняв, който не е примесен с милост (гл. 14:10; 15:1; 16:1), ясно показва, че благодатното време за тези, върху които те падат, е приключило (виж в гл. 22:11). Фактът, че по време на петата язва човеците още страдат от раните на първата язва (гл. 16:11), ясно показва, че язвите се изливат последователно и за сравнително кратък период от време (виж в ст. 2). Изглежда също така, че и присъдата над тайнствения Вавилон предшествува присъдата над земните царе при идването на Христос (виж в гл. 17:16; 18:11,20; 19:2,11-19; 6:15-17; 14:14).

Излейте ... седемте чаши. Т.е. поразете земята с бедствията, които са представени фигуративно чрез седемте чаши (виж в гл. 15:7). В известно отношение седемте последни язви са подобни на десетте язви в Египет (Изх. 5:1 до 12:30). И двата вида язви свидетелствуват за върховния авторитети сила на Бога. И двете имат за резултат решителното поражение на човеците, които са избрали да се борят против Бога и следователно избавлението на Неговия избран народ от едно положение, което иначе би било без изход. И двете показват справедливостта на Бога и донасят почит и слава на Неговото име.

Всяка от десетте язви в Египет беше болезнено буквална; и всяка беше предназначена да покаже колко фалшиви бяха претенциите на фалшивите религии и колко напразно беше да се разчита на тях (виж в Изход 7:17; 12:12; ПП, с.333,758-760). Подобно и седемте последни язви ще бъдат буквални и все пак всяка язва ще нанесе решителен удар върху някоя особеност на отстъпилата религия и следователно имат и символични оттенъци. Очевидно е например, че първият ангел не е излял буквална химическа смес от буквална чаша върху човеци, които са получили буквален белег, наложен от буквален звяр. Но самият ангел е вероятно буквален ангел, а човеците, върху които той излива своята чаша, са сигурно буквални човеци, както и техните страдания са еднакво буквални. Символичното значение на третата язва е ясно посочено в Откровение 16:5,6.

Божия гняв. Виж в 4 Царе 13:3; Откр. 14:10. Би могло да се попита защо Бог би трябвало да измъчва човеците по този страшен начин, описан в глава 16, след приключването на благодатното време за човеците, когато няма да има възможност за покаяние. Защо Христос не дойде и не постави незабавно край на царуването на греха? В старозаветно време различни бедствия като агресия, глад, епидемии, земетресения и други природни катастрофи бяха често допускани от Бога като лечебни и дисциплиниращи средства, които да доведат човеците до покаяние (виж в Исая 1:5-9; 0:13; 10:5, 6; 26:9; Ерем. 2:30; 5:3; Осия 7:10; Йоил 1:4; 2:12-14; Амос 4:6-11; Агей 1:5-11; 1 Царе 16:14; 2 Лет. 18:18). Съвсем очевидно е, че седемте последни язви не могат да имат тази благотворна цел (виж по-горе при “идете”). Не може да има никакво съмнение обаче, че язвите наистина играят определена роля в осъществяването на небесния план.

Би могло да се отбележи, че първите четири или пет язви имат, в известен смисъл, подготвителен характер. Те довеждат човеците да разберат, че се борят срещу Бога (виж ВБ, с.640). Но вместо да се покаят, те Го проклинат по-тежко, отколкото когато и да било преди това и стават дори по-решителни в своята съпротива (виж Откр. 16:9,11,21). Язвите следователно служат, за да се открие духът на бунт, който напълно контролира техните сърца. Плевелите, така да се каже, доказват, че са плевели (виж Матей 13:24-30,36-43), а Бог доказва Своята справедливост, като ги унищожава (виж ВБ, с.670). От друга страна, изпитанията по време на голямата скръб, които придружават язвите, усъвършенствуват характера на светиите, и ги водят да се доверяват все по-напълно на Бога. Сравни с Откр. 7:4.

Както желанието да се умре за другия е върховна проява на любов (Йоан 15:13), така намерението да се отнеме живота на другия бележи върховната степен на омраза. По време на двете последни язви се развива такова положение, което прави тази разлика съвсем очевидна дори и за самите участници, като по този начин се доказва както на човеците, така и на ангелите справедливостта на Бога при приключването на човешката история (виж Римл. 14:11; Фил. 2:10; ВБ, с.638-640; ПП, с.260; Откр. 16:13,14,16,17). Тогава ще бъде показано пред всемира, че останалите биха предпочели да умрат до един, отколкото да бъдат непослушни на Бога, и че тези, които са избрали да служат на Сатана, биха убили, ако им бъдеше позволено, всеки, който застава в пътя на тяхната цел да контролират земята. Заловени в момента, в който се опитват да изпълнят смъртния указ, те застават без извинение пред Бога. Виж в глава 16:17.

Така се поставя ясна разделна линия между тези, които служат на Бога, и тези, които не Му служат, а чрез необърнатите на дявола се позволява да покаже какъв би бил всемира, ако му беше позволено да го контролира (виж ВБ, с.37). Сравни с гл. 7:1.

На земята. Т.е. върху жителите на земята.

2. Първият. Обозначението на всеки ангел с цифра показва, че язвите са последователни (виж в ст. 1,11).

Лоша и люта. Или “болезнена и жестока”, или “неприятна и причиняваща безпокойство”.

Рана. Гр. “хелкос” - “язва”, “рана”, “гнояща рана”. В превода на седемдесетте “хелкос” е използувана за циреите, които сполетяха египтяните (Изх. 9:9,10), за “струпей”, който не можеше да се излекува (Втор. 28:27) и за циреите, които получи Йов (Йов 2:7). Срещу тази “рана” прехвалената, вършеща чудеса сила на духовете, които сега сътрудничат на отстъпилото християнство (Откр. 13:13,14; 18:2; 19:20), се оказва напълно безполезна (виж в гл. 16:14). Фалшът на изискванията, които човеците основаваха на вършещата чудеса сила, се демонстрира по начин, който те не могат да отрекат (Изх. 8:19).

Човеци. Тази първа проява на “Божия гняв” (ст. 1) се излива върху тези, които не са се вслушали нито в третата ангелска вест, която ги предупреждава да не се кланят на “звяра и на неговия образ” (гл. 14:9), нито в последния апел на Бога да излязат от тайнствения Вавилон (гл. 18:1-4). Тази язва няма да бъде всеобща (виж ВБ, с.628).

Белега на звяра. Виж в гл. 13:16.

Които се кланяха на неговия образ. Виж в глава 13:14,15.

3. В морето. По време на третата язва “реките и ... водните извори” са също засегнати (ст. 4). Морето е полезно преди всичко като магистрала за международната търговия и пътуване. Внушава се идеята, че чрез възпрепятстване на международната търговия и пътуване (виж в гл. 13:13-17; 16:13,14; 17:3,12) тази язва е била предназначена да демонстрира по неповторим начин Божието неодобрение на сатанинския план да обедини народите на земята под свой контрол. Сравни с опитността на Валаам (Числа 22:21-35). Както първата язва, така и втората не е всеобща (виж в Откр. 16:2; ВБ, с.628).

Кръв. Без съмнение по консистенция, миризма и цвят, но не и задължително по състав.

Мъртвец. Не можем да си представим нищо по-отвратително от съсирената кръв на мъртъв човек.

Всяка жива твар. Или “всяко живо нещо” (РСИ), или “всяка жива душа”. Думата “душа” (“психе”) се използува както за живота на животните, така и за човешкия живот (виж в Матей 10:28; Пс. 16:10). В Откровение 8:9 думата “психе” е преведена “одушевени същества”, “творения”, като очевидно се е имало предвид морския живот. В Битие 8:1 еврейският еквивалент (“нефеш” - “живо нещо”) е използуван по подобен начин и за животните (виж Йов 12:10).

4. В реките и във водните извори. В библейски времена “реките и ... водните извори” са били полезни преди всичко за всекидневната нужда за пиене, миене и напояване. Докато втората язва ще има без съмнение голямото неудобство от вероятното прекъсване на пътуването (виж в ст. 3), резултатите от третата язва ще бъдат непосредствени и сериозни. Сравни с първата язва в Египетската земя (виж в Изх. 7:17,19). Както първата и втората, така и третата язва не е всеобща (виж ВБ, с.628).

5. Чух. Виж в гл. 1:2,10.

Ангела на водите. Т.е. този, който има законното право над водите. Сравни с ангелите от Откровение 7:1 и 14:18, които имат власт съответно над “ветровете” и над “огъня”. Тук с право може да се каже, че се има предвид ангела, на когото беше заповядано да излее третата язва “в реките и във водните извори”.

Праведен си Ти. Ужасното естество на третата язва очевидно предизвиква това изявление в защита на Бога и на Неговото право да упълномощи ангела да я осъществи. Той е напълно справедлив при тази проява на Своя “гняв” (виж в гл. 15:3,4; 16:1).

Господи. Могат да бъдат приведени текстуални доказателства (виж стр. 10) в полза на изпускането на тази дума.

Който Си и Който Си бил. Виж в гл. 1:4.

И Който ще бъдеш. Могат да бъдат приведени текстуални доказателства (виж стр. 10) в подкрепа на превода “който си свят” или “светият”. Този израз се среща във всеки древен гръцки ръкопис с изключение на един ръкопис, който е известен сега, и в “Текстус Рецептус”, на който се основава до голяма степен преводът на крал Джеймс. Причината, поради която този израз е преведен така в превода на крал Джеймс, не е известна. Непроменимостта на Бога изпъква в поразителен контраст с опустошителните промени, които се извършват сега на земята.

Така. Буквално “тези (неща)”, т.е. първите три язви, както вероятно и тези, които още не са паднали.

6. Те проляха кръв. Буквално “те са проливали кръв”. Това без съмнение включва непролятата кръв на живите светии, които са белязани, за да бъдат мъченици (виж в гл. 17:6; 18:20). Като осъждат Божия народ на смърт, грешните са толкова виновни за тяхната кръв, колкото и ако я бяха пролели в действителност (ВБ, с.628; Матей 23:35).

Светии и на пророци. Виж в Деян. 9:13; Римл. 1:7; Откр. 18:20.

Ти Си им дал. За язвата се казва, че е пряко действие от страна на Бога (виж в ст. 1; ВБ, с.36,37).

Те заслужават. Наказанието е съвсем подходящо за престъплението. Грешните заслужават наказанието, което им е присъдено сега; то в никакъв случай не е произволно действие от страна на Бога (виж в ст. 1).

7. Чух. Виж в гл. 1:2,10.

Друг. Могат да бъдат представени текстуални доказателства (виж стр. 10) за изпускането на тази дума. Предпочитаният превод буквално гласи: “И чух олтарът да казва”, което вероятно означава, че не олтарът, а ангелът, който е служел или е стоял до него, е говорил (гл. 14:18). Олтарът без съмнение не е персонифициран.

Олтара. Т.е. кадилният олтар. Не се споменава, че в небето има олтар за всесъжение (гл.  /73; 9:13; 14:18). За ролята на кадилния олтар в древното светилище виж в Изход 30:1,6.

Така. Буквално “да”.

Господи Боже всемогъщи. Виж в гл. 1:8.

Истинни и праведни. Или “истинни и справедливи” (виж в гл. 1:5; 3:7; 6:10; 15:3). Като налага тези ужасни съдби над тези, които са отхвърлили божествената милост, Бог е истинен в смисъл, че Той е верен на Своето слово - Той изпълнява това, което е обещал да направи (гл. 14:9-11 и др.). Той е “праведен” или “справедлив” в смисъл, че справедливостта изисква отсъждането на наказание за тези, които въстават срещу небето. Виж гл. 16:1.

Съдби. Т.е. “дела на съд”, означаващи язвите.

8. Върху слънцето. Според гръцкия оригинал първите три язви се изливат “във” (“ейс”) земята, морето, реките и водните извори. Следващите три се изливат “върху” (“епи”) слънцето, престола на звяра и река Ефрат. Седмата язва се излива “във” (“ейс”, могат да бъдат представени текстуални доказателства обаче (виж стр. 10) в подкрепа на превода “върху” /”епи”/) въздуха. Какво значение е отдавал Светият Дух на тази разлика, ако изобщо я е правил, не е ясно.
На което се позволи. Буквално “беше дадено” или “му беше позволено”.

Да жеже човеците с огън. Или “да гори човеците с огън”. Нормално слънцето стопля и ободрява хората, контролира израстването на растенията, климата и много други естествени процеси, необходими за поддържането на живота на земята. Сега то изпраща такъв излишък от топлина и енергия, която мъчи хората и унищожава живота. Въпреки че човеците без съмнение страдат пряко от тази изключителна горещина, най-лошите резултати са несъмнено най-тежката суша и глад, които светът някога е познавал (виж ВБ, с.628). Но буквалната язва се придружава от глад за Божието слово (виж Амос 8:11,12). В целия свят съществува едно трескаво, но напразно търсене на средства за облекчаване на страданията и лишенията, причинени от първите четири язви, както и за предотвратяване на по-нататъшните бедствия (ВБ, с.629). Това не е мотивирано от божествена скръб, но от скръб по света (виж във 2 Кор. 7:9-11). Целта е да се избегне нещастието, причинено от язвите, а не да се влезе в едно истинско състояние на примирие с Бога. Сатана съответно убеждава жителите на земята, не че те са грешници, но че са сгрешили за това, че са толерирали Божия избран народ (виж РП, с.34; Откровение 16:14). Както и трите предшествуващи язви, и тази не е всеобща (ВБ, с.628).

9. Похулиха. Гр. “бласфемео” (виж в гл. 13:1). Тук да се похули Бога означава да се говори по пренебрежителен начин за Него. По време на четвъртата язва човеците почнаха да Го обвиняват за своето нещастие и да разбират най-после, че те се борят срещу Него (виж в гл. 16:1).

Името на Бога. Т.е. самият Бог. Името е символ на личността, която го носи (виж в Матей 6:9; Деян. 3:16).

Власт над тия язви. Те гледат на язвите като на проява на божествена власт (виж в ст. 1).

Не се покаяха. Вместо да признаят своята вина, те продължават да обвиняват за своето мизерно състояние тези, които са останали верни на Бога (виж РП, с.34; ВБ, с.624). В пълно своенравие те отказват да се предадат на Неговата воля и се показват такива, каквито в действителност са – посветени слуги на Сатана (виж в ст. 1). Отказът им да се покаят доказва, че те всецяло и неизменно се противят на Бога.

Да Му отдадат слава. Т.е. да признаят, че Той е “истинен и праведен” (виж в ст. 7). Тези, които страдат от язвите, отказват да допуснат, че те са на грешната страна и че Бог е прав, дори и в лицето на тези жестоки съдби, които биха довели честните и смирени хора да коригират своите пътища (виж Исая 26:9,10). Сърцата им се оказват напълно закоравели и неподатливи нито на божествената милост, нито на Неговата строгост (виж в Изх. 4:21; Ефес. 4:30; Откр. 16:1).

10. Престола. Гр. “тронос” - “престол” (виж в гл. 13:2). “Престолът на звяра” е очевидно неговата главна квартира. “Звярът” тук представлява преди всичко папството в неговото съживено състояние и то не толкова много в неговия религиозен аспект, колкото във възприетата от него роля на световна сила, която господствува над другите световни сили (виж в гл. 13:1,2,10; 17:3,8,9,11).

Царството му. Или “неговото царство”. С изключение на малкия остатък, който още се съпротивлява на неговото върховенство, Сатана смята, че светът му е подчинен и именно чрез съживеното папство той търси да си осигури неоспорим контрол над цялата човешка раса (виж ВБ, с.571,580,656; Свид., том 5, с.472; том 7, с.182; виж в гл. 16:13,14; 17:8,12; 19:19). Вижда се следователно, че докато трае тази язва, целият свят е обвит в мрак. Така, докато хората търсят с пипане непокаяни светлината в един духовно тъмен свят (виж в гл. 16:8,9), Бог им изпраща буквална тъмнина, символ на по-дълбоката духовна нощ, която ще обгърне още повече света (виж в ст. 13,14).

Потъмня. Целият израз буквално гласи: “Царството му потъмня”, като гръцкият оригинал означава, че то остана тъмно за известен период от време. Това е буквална тъмнина (виж в ст. 1) с придружаващите я студ и мизерия. Отсъствието на светлина и топлина би било по-забележимо и впечатляващо и толкова по-болезнено след непоносимата горещина, преживяна по време на четвъртата язва.

Хапеха езиците си от болки. Или “продължаваха да хапят езиците си от болка”, т.е. поради болките. Вероятно силен студ придружава удължения мрак.

11. Похулиха. Човеците потвърждават своята своенравна омраза към Бога. Тяхното становище и отношение от времето на четвъртата язва (виж в ст. 9) остава непроменено.

Небесния Бог. Виж в гл. 11:13.

Поради болките. Т.е. от .................... (ст. 10).

И раните си. Т.е. от последствията на първата язва (ст. 2). Очевидно е, че раните от първата язва не са непосредствено съдбоносни, поне не са съдбоносни във всички случаи. Очевидно е също така, че язвите падат последователно, а не едновременно и техните последствия се запазват (виж в ст. 2).

Не се покаяха. Виж в ст. 9.

12. Общо взето, адвентните коментатори приемат едното или другото от следните две тълкувания на стиховете от Откровение 16:12-16.

Според първото тълкувание “голямата река Ефрат” представлява Отоманската империя; пресушаването на водите й – постепенното западане и отмиране на тази империя; “царете, които идат от изток” – народите от Изток (Ориента); “Армагедон” - буквалната долина Мегидо в Северна Палестина. Така че отмирането на Отоманската империя подготвя пътя на източните народи да се присъединят в битката срещу западните народи в долината Мегидо.

Според второто тълкувание Ефрат представлява хората, над които управлява тайнственият Вавилон; пресушаването на водите й – оттеглянето на тяхната подкрепа от Вавилон; “царете, които идат от изток” – Христос и тези, които Го придружават, и Армагедон - последната битка от великата борба между Христос и Сатана, състояла се на бойното поле на тази земя. Следователно отнемането на човешката подкрепа от тайнствения Вавилон представлява оттеглянето на последната бариера за окончателното му унищожение и наказание.

Според първото становище битката при Армагедон започва предимно като политически конфликт, който достига кулминационната си точка при идването на Христос и небесните армии.

Според второто становище битката при Армагедон започва, когато обединените религиозни и политически сили на земята започнат своята последна атака срещу Божия останал народ.

Въпреки че тези две становища изглеждат взаимно изключващи се, те в действителност имат много общи точки:

1. Че това е последната голяма битка от земната история и че тя лежи още в бъдещето.

2. Че това е битката “във великия ден на всемогъщия Бог” (ст. 14).

3. Че “голямата река Ефрат” е символ на човеци (Откр. 17:15).

4. Че “трите нечисти духа” (ст. 13) представляват папството, отпадналия протестантизъм и спиритизма (или езичеството).

5. Че тези три “духа” представляват силите или представителствата, които ще съберат народите за тази битка.

6. Че представителствата, които събират - “трите нечисти духа” – са религиозни по естество, а събраните сили са политически и военни.

7. Че приготовленията за битката се извършват през време на шестата язва, но самата битка става по време на седмата язва.

8. Че в един етап това ще бъде действителна битка между действителни хора, използуващи действителни оръжия.

9. Че ще има проливане на кръв в безпрецедентен размер.

10. Че ще бъдат въвлечени всичките народи на земята.

11. Че накрая Христос и небесните армии се намесват и поставят край на войната.

12. Че живите светии са свидетели на тази битка, но не са преки участници в нея.

Фундаменталното различие между двете становища се състои в това дали трите понятия “Ефрат”, “царете от изток” и “Армагедон” запазват в известна степен буквално, географско значение, или трябва да се интерпретират в напълно фигуративен, символичен смисъл. Първият възглед приема, че тези изрази запазват географско значение. Вторият възглед твърди, че те трябва да се тълкуват напълно символично в светлината на контекста на глави от 13 до 19. За допълнителен коментар по отношение на различните пунктове на подобие и различие между двете становища виж в стихове от 12 до 19. Сравни с Даниил 11:36-40.

Както би могло да се очаква, варианти и модификации на тези две главни становища се поддържат и от някои адвентни изследователи. Липсата на място не ни позволява да ги изследваме подробно. За едно по-ранно представяне на становището, че битката при Армагедон е битка между Христос и грешните народи при второто Му идване, виж Джеймс Вайт в “Ривю енд Херълд” от 21 януари 1862 г., стр. 61. За едно по-ранно представяне на становището, че битката при Армагедон включва също така и политическо, и военно събиране на земните народи в Палестина, виж Урия Смит в “Даниил и Откровение”, стр. 671-701.

Голямата река Ефрат. Виж стр. 724; виж в гл. 9:14. Привържениците и на първото, и на второто становище се съгласяват, че тук Йоан няма предвид буквалната река, нито буквалното пресушаване на нейните води. Съществува също така и взаимно съгласие, че водите на река Ефрат тук представляват човешки същества (Откр. 17:15).

Според първото становище обаче Ефрат представлява бившата Отоманска империя, през която тече тази река, а след падането на тази империя в края на Първата световна война – нейният сегашен наследник – Турция. Този възглед приема, че това понятие Ефрат, въпреки че не се отнася буквално за реката, все пак запазва известно буквално значение в смисъл, че представлява обозначение на географска област, пресичана от реката - Месопотамската долина. Повече от хиляда години тази област е била управлявана от сарацините и турците, а напоследък от правителството на Ирак.

Според второто становище значението на понятието Ефрат трябва да се осигури от контекста, който открива, че понятието Вавилон се използува изключително като символ за отпадналото християнство (виж в гл. 14:8; 17:5). Исторически и географски буквалната река Ефрат беше реката на буквалния Вавилон (Ерем. 51:12,13,63,64). Като река на тайнствения Вавилон, “големия град” (виж в Откр. 17:18), Ефрат тук би трябвало да бъде напълно отделена от своето бивше буквално, географско значение и да се разбира от гледна точка на придружаващия я символ, тайнствения Вавилон. Следователно водите на Ефрат биха представлявали “многото води” от глава 17:1-3,15, на които стои тайнственият Вавилон - “жителите на земята”, които той заставя “да пият от виното на неговото блудодеяние” (гл. 17:2; виж гл. 13:3,4,7,8,14-16).

Водата й. Виж в гл. 17:1,15.

Пресъхна. На гръцки формата на глагола означава пресъхването на реката като един вече осъществен факт.

Според първото становище пресушаването на река Ефрат, за което става дума тук, е започнало да среща своето изпълнение в постепенното отпадане на Отоманската империя, като пълното изпълнение на това пророчество е още в бъдеще.

Според второто становище пресушаването на водите на Ефрат се отнася до оттеглянето на човешката подкрепа от тайнствения Вавилон във връзка с шестата язва (виж по-горе при “голямата река Ефрат”; виж в Откр. 16:14,16,17,19; ср. с Исая 44:26-45:2). Привържениците на това становище откриват, че резултатите от пресушаването са описани символично в Откровение 16:18,19; 17:15-18 и буквално във “Великата борба”, стр. 540-544.

Пътят. Гр. “ходос” - “път”, “шосе”. В контекста на стихове от 12 до 16 това е “пътят”, по който преминават “царете” и техните армии през Ефрат, за да се присъединят към битката със своите противници.

Според първия възглед този “път” ще преминава географски през Месопотамската долина, бившата територия на Отоманската империя.

Според втория възглед “пътят”..............., по който се приготвя състоянието на земята за триумфа на Христос и небесните армии над Вавилон (ст. 19) и “царете на земята” (ст. 14).

Царете от изток. Буквално “царете от изгряващото /слънце/” (виж в гл. 7:2). В съгласие с географското значение, което приписват на “голямата река Ефрат”, тези, които поддържат първото становище, разбират “царете от изток” в географски смисъл, означаващи народите, разположени на изток от Месопотамската долина.

Според второто становище “царете от изток” представляват Христос и тези, които Го придружават. Това становище основава тълкуванието на израза “царете от изток”, както другите символични изрази от Откровение 16:12, на историческия случай с Кир, завладял Вавилон и по-късно освободил Божия народ, юдеите, да се завърнат в своята родина.

Да се приготви. Според първото становище “пътят за царете от изток” е започнал да се приготвя със западането на Отоманската империя (виж по-горе при “пресъхна”).

Според второто становище “пътят” ще се “приготви” с оттеглянето на човешката подкрепа от тайнствения Вавилон (виж в ст. 1,12,14,17).

Според първото становище тази подготовка има географски и военен характер.

Според второто становище тя има морален и духовен характер.

13. И видях. Виж в гл. 1:1.

Три нечисти духа. Привържениците и на двете становища са съгласни, че “змеят, звярът и лъжепророкът” представляват спиритизмът (ВБ, с.588) или езичеството, папството и отпадналият протестантизъм (виж в гл. 13:4,14,15; 19:20; 20:10). “Трите нечисти духа” очевидно символизират или представляват това зло трио от религиозни сили, които заедно съставят “великия Вавилон” от последните дни (гл. 16:13,14,18,19; 16:19; 17:5).

Прилични на жаби. Вероятно не би трябвало да се отдава никакво значение на това сравнение, чиято цел вероятно е само да подчертае отвратителността на трите нечисти духа в очите на Бога.

От устата. Устата е орган на речта. Тези три нечисти духа, които излизат от устата на “змея”, “звяра” и “лъжепророка”, представляват учението, политиката, която този троен религиозен съюз провъзгласява на света и за което учение в Откровение 16:14 се говори като за “виното” на Вавилон (виж в гл. 16:14; 17:2,6).

Змеят. Виж в гл. 12:3; 13:1. Първият член от този троен религиозен съюз обикновено се идентифицира или със спиритизма, или с езичеството. В центъра на езичеството стои поклонението на зли духове и по този начин по същество прилича на модерния спиритизъм така, както се практикува в християнските страни.

Звярът. Виж в гл. 13:1; 17:3,8.

Лъжепророкът. Очевидно лъжепророкът трябва да бъде идентифициран с втория звяр от Откровение 13:11-17 (виж в ст. 11), който приема властта на първия звяр от стихове 1-10, като чрез чудесата, които и ма власт да върши в присъствието на звяра (ст. 12-14), мамеше човеците да направят “образ” на звяра. Сравни с гл. 19:20; 20:10.

14. Бесовски духове. Буквално “духове на демони” или “демонски духове”. В евангелията понятието “нечисти духове” е равнозначно на “дявол” (виж Марко 1:27,34; 3:11,15; 6:7 и др.). Виж Откр. 18:2; Свид., том 5, с.472,473.

Правят знамения. Или “вършат знамения” (“семейа”), т.е. чудеса от гледна точка на тяхната стойност като доказателство за претенциите, властта и авторитета на личността, която ги осъществява (виж том V, стр. 208). За тези чудеса става дума и в Откровение 13:13,14; 19:20. Свръхестествени проявления от различен характер представляват средствата, чрез които Сатана – като работи чрез различни човешки представители, - успява да обедини света с цел да унищожи тези, които представляват единствената бариера за неоспоримото му господство над човечеството.

Царете на цялата вселена. Могат да бъдат приведени текстуални доказателства (виж стр. 10 от оригиналния коментар) в полза на изпускането на думите “на земята и”. Царете представляват политическите сили на земята в противовес на тройния религиозен съюз от стих 13 (виж коментара там), които събират народите на земята, за да ги обединят в поход за унищожението на Божия народ (Свид., том 9, стр. 16; ВБ, с.489). Този всесветски религиозно-политически съюз желае силно да управлява света.

Според първото становище тези “царе” представляват народите на Запад, в противовес на “царете от изток” (гл. 16:12), които представляват народите на Изток.

Според второто становище изразът “царете на земята и на цялата вселена” включва и западните, и източните народи (виж в ст. 12). За допълнителна информация относно идентификацията на “земните царе” и временния успех на този заговор виж в глава 17:2,12,14; 16:12; Свид., том 7, с.182.

За да ги съберат. Според първото становище това събиране представлява политическата и военната подготовка от страна на “царете на земята и на цялата вселена”.

Според второто становище това събиране се отнася до усилията, които тройният религиозен съюз полага, за да обезпечи обединените действия на политическите сили на земята с цел да се обяви война на останалите от Божия народ.

Войната (боя). Привържениците и на двете становища са съгласни, че различни аспекти от същата битка са описани в глави 14:14-20; 16:12-19; 17:14-17; 19:11-21; Свид. том 6, с.406.

Според първото становище това е предимно политическа и военна битка, която трябва да се състои в буквалната долина Мегидо между народите на Изтока и Запада (виж в гл. 16:12,13).

Според второто становище в тази битка народите се обединяват, за да унищожат Божия народ и следователно тя е предимно един религиозен конфликт.

Великия ден. Т.е. в деня на Божия гняв (виж в ст. 1). Друг превод гласи: “Великия онзи ден”, могат да бъдат представени обаче важни текстуални доказателства (виж стр. 10) в подкрепа на превода “великия ден”. Виж в Исая 2:12.

Всемогъщия Бог. Виж в гл. 1:8.

15. Ето. Или “Виж!”

Ида като крадец. Т.е. за невярващите (виж в 1 Сол. 5:2,4; 2 Петр. 3:10; Матей 24:43; Лука 21:35).

Блажен. Или “щастлив” (виж в Матей 5:3).

Оня, който бди. Виж в Матей 24:42. Светиите трябва да бъдат готови, да бъдат нащрек и будни, за да не бъдат измамени (виж по-горе при “ида като крадец”).

И пази дрехите си. Т.е. остава твърд и постоянен във вяра и характер, и напълно верен на Бога. Виж в Матей 22:11.

За да не ходи гол. Т.е. да загуби своята дреха на характера в резултат на отказване от своята вяра. Сравни с глава 17:16.

Та да. Вероятно се има предвид хората изобщо.

Гледат срамотата му. Т.е. да видят, че той се е отказал от вярата си. Въпреки че съдбата на всеки се решава при приключване на благодатното време (виж в гл. 22:11), Божият народ не трябва да се отказва и да намалява своята бдителност. Напротив, те трябва да увеличат своята готовност и бдителност, тъй като Сатана увеличава своите измами.

И събраха ги (и събра ги). Гръцкият оригинал може да бъде преведен и по двата начина. Местоимението “те” би се отнасяло до трите нечисти духа от стихове 13, 14, а “той” – до ангела от стих 12. Контекстът дава предпочитание на превода “(те) ги събраха”. За процеса на събирането виж в ст. 14.

Привържениците и на двете становища са съгласни, че събирането става през време на шестата язва, докато самата битка става през седмата язва (виж Смит, Оп. сит., стр. 702; виж в Откровение 16:12, 17).

Ги. Т.е. земните царе от стих 14.

Според първото становище военните сили на земята се събират в буквалната долина Мегидо в Северна Палестина (виж в ст. 12,14).

Според второто становище земните царе се обединяват по дух и цел (виж в гл. 17:13,17). Сравни с Псалм 83:4,5.

Място. Гр. “топос” - “място”, дума, която се използува за географско място, за “място” в книга, състояние или фигуративно - “условие” или “положение”, както в Деяния 25:16 (“случай”, “позволение”) и Евр. 12:17.

Според първото становище, което поставя ударение върху географското местоположение, това се отнася за долината Мегидо - равнината Ездраелон в Северна Палестина (виж в Откр. 16:12,14).

Според второто становище, което подчертава символичното значение на различните изрази в стихове от 12 до 16 (виж в ст. 12), това би представлявало “условието” или тази психическа настройка, при която се събират царете на земята - съгласието да унищожат Божия народ (виж в гл. 16:14; 17:13).

По еврейски се нарича. Може би чрез този израз Йоан е имал намерение да насочи своите читатели към изучаването на Армагедон като еврейско понятие, както и към преглед на еврейската история, за да се разбере това загадъчно име.

Армагедон. Гр. “Хармагедон” – това е транслитерация от еврейски, както обяснява Йоан. Могат да бъдат приведени текстуални доказателства в полза на превода Армагедон, но може да се произнесе Армегедон, Армагедо, Магедон и др. Като вземем предвид факта, че никаква географска местност не носи това име, значението на понятието не е съвсем ясно. Също така становищата се различават по отношение на това коя еврейска дума или думи представя гръцката транслитерация. Преведената с Армагедон дума е съставена от две еврейски думи, първата от която може да е “ир” - “град”, макар че по-вероятно е “хар” - “планина”. Както отбелязахме обаче, някои от древните ръкописи напълно изпускат първата сричка “ир” или “хар”.

За втората част на името се предлагат два различни произхода:

1. Че “магедон” произлиза от еврейската дума “мегидо” или “мегидон” (3 Царе 9:15; Захария 12:11), древният град Мегидо, който е дал името на важния проход през планините на югозапад, към долината Езреил на север и на североизток (2 Лет. 35:22) и към реката Кисон (Съдии 4:7,13; 5:19,21), която извира от долината.

2. Че “магедон” произлиза от “мо,ед”, еврейска дума, която обикновено се използува навсякъде в Стария завет за “събрание” (Изход 27:21; 28:43; 29:4,10,11,30,32 и пр.), за определен “празник” (виж в Левит 23:2), както и “мястото на събранието му” (Плачът на Еремия 1:15; 2:6). Първият произход свързва съставното име “Армагедон” с географските и историческите околности на древния Мегидо, докато вторият предлага възможна връзка с великата борба между Христос и Сатана.

В Исая 14:13, където “Хар-Моед” е преведено “планината на събранието” и представлява планината, на която е бил построен Соломоновият храм, на север от древния Ерусалим, Луцифер е представен като такъв, който се стреми да замести Бога като върховен управител на Израил (виж коментара там). Сравни с “шатъра за срещане” (Изход 33:7).

Привържениците на първото становище за Армагедон считат, че понятието води началото си от еврейската дума “хар-мегидо”, “планината Мегидо” и тълкуват името от Откровение 16:16 от гледна точка на географските околности и историческите връзки с град Мегидо.

Привържениците на второто становище разбират първия произход символично, т.е. от гледна точка на историческите събития в старозаветната история, свързани с околностите на древния Мегидо (виж Съдии 4:4 до 5:31, особено глава 5:31; гл. 6:33 до 7:25; 3 Царе 18:36-40; Пс. 83; 2 Лет. 35:20-24), но без да приписват географско значение на понятието Армагедон в Откровение 16:16 (виж в ст. 12). Те разбират втория произход “хармоед” също фигуративно, на основанието на използуването му в Исая 14:13, от гледна точка на великата борба между Христос и Сатана (Откр. 12:7-9,17; 17:14; 19:11-21).

17. Седмият ангел. Относно значението на числото “седем” в Откровение виж в глава 1:11.

Във въздуха. Могат да бъдат приведени текстуални доказателства (виж стр. 10) в полза на превода “върху въздуха” (виж в ст. 8). Резултатът от тази язва е всеобщ.

Голям глас (силен глас). Очевидно това е гласът на Бога. Сравни с глава 1:10. Виж ВБ, с.527,528; Свид., т.1, с.353,354.

От храма в небето. Могат да бъдат представени текстуални доказателства (виж стр. 10) в подкрепа на превода просто само “храма” или “небето”.

От престола. С други думи, изявлението представлява официално възвание от Владетеля на вселената (виж в гл. 4:2-5).

Свърши се (сбъдна се). Същите думи ще бъдат произнесени втори път при пресътворяването на новата земя (гл. 21:6). Подобни думи - “свърши се” - бяха казани от нашия Господ на кръста (Йоан 19:30), когато Той приключи Своята жертвена служба, като осигури по този начин успеха на спасителния план. В контекста на Откровение 16:17 драматичното съобщение бележи момента, в който се разкрива напълно тайната на беззаконието, когато се демаскира истинският характер на световния религиозно-политически съюз от стихове 13,14,19 (виж коментара там и в стих 1).

Бог позволява на силите на злото да достигнат до точката на явния успех в своето зловещо намерение да унищожат Божия народ. Когато моментът, определен в смъртния указ, идва и грешните се втурват с триумфиращи викове да унищожат светиите (ВБ, с.523,527; РП, с.283,285), се чува Божият глас, който заявява: “Свърши се”. Това изявление означава край на времето на Якововата скръб и начало на седмата язва (РП, с.36,37,282-285; ВБ, с.527,528; Свид., том ?, с.353,354).

18. Гласове. Или “звуци”, “шумове”. Сравни с глава 4:5; 8:5; 11:19. Това, което “гласовете” произнасят, може да е подобно на изявлението в глава 11:55 (ВБ, с.640).

Гръмове. Или “гръмове и трясъци”.

Светкавици. Могат да бъдат приведени текстуални доказателства (виж стр. 10) в подкрепа на факта, че тази дума предшествува “гласове и гръмове”.

Голямо земетресение. Буквално земетресение, както ни показва останалата част от стих 18 (виж в стих 1,20,21), но придружено от едно символично земетресение, което съсипва тайнствения Вавилон (ст. 19). Както буквалното земетресение оставя града в развалини, така символичното земетресение причинява развалини и запустение на “великия Вавилон” (виж в гл. 17:16; 18:6-8,21). Тройният съюз от стихове 13,14 се разпада (виж в Исая 28:14-22).

Небивал. И буквално, и фигуративно.

19. Великият град. Т.е. тайнственият Вавилон. Виж в гл. 17:5,18; 18:10.

Раздели на три части. Тайнственият Вавилон от последните дни е съставен от папството, отстъпилия протестантизъм и модерния спиритизъм (виж в ст. 13,14). При гласа на Бога (гл. 16:17; 17:17) този троен съюз, съставен от отстъпили религиозни организации, загубва своето сцепление, единство и сила за действие. Сравни с Авакум 3:3-16.

Градовете на народите. Като продължава символа за земетресението, разтърсващо и разрушаващо буквален град, Йоан сега има предвид политическите организации на земята - представени в стихове 13, 14 като “царете на земята” – чрез подобен символ. Че “град” означава отстъпилите религиозни организации на земята, а “градове” - техните политически съюзи, виж в гл. 11:8; 17:18.

Паднаха. Политическите сили на земята също загубват своето състояние на общност на целите, за които бяха събрани през шестата язва (виж в ст. 14,16; гл. 17:13,17). Настъпва едно ужасно събуждане сред тях, когато Божият глас освобождава от враговете му Неговия чакащ народ (виж ВБ, с.527,528). Сега отделните компоненти на всесветския религиозно-политически съюз от Откровение 16:13,14 почват да се борят помежду си, а “десетте царе” от глава 17:12-16 отмъщават на мистичния Вавилон (виж в гл. 17:17). Изпълнени с гняв, земните войнства обръщат срещу своите водачи и един срещу друг оръжията, с които са възнамерявали да погубят светиите (виж РП, с.290; ВБ, с.656). Борба и кръвопролитие съществуват навсякъде. Светът е наистина потопен в кръв (виж в гл. 14:20).

Когато се появява Христос и небесните армии слизат, дрънкането на оръжието и шумът от земната битка престават. “В бясната борба на техните собствени свирепи страсти и чрез ужасното изливане на Божия неразмесен гняв падат безбожните жители на земята: свещеници, управници и народ, богати и бедни, висши и низши” (ВБ, с.544). За по-пълно описание на тази битка виж в гл. 17:14; 19:11-21; РП, с.282,290; ВБ, с.543,544. Сравни забележително подобното описание в Исус Навин 10:7-14; Съдии 7:19-23; 1 Царе 14:19,20; 2 Лет. 20:22-24; Исая 19:2; 34:8-10; 51:21-23; 63:1-6; Еремия 25:12-15,29-38; Езек. 38:14-23; Агей 2:22; Зах. 14:13.

Великият Вавилон. Виж в гл. 14:8; 17:1,5.

Бог Си спомни. Виж в глава 18:5. Това е общоприет библейски израз, означаващ приближаването на часа, когато Божиите съдби трябва да бъдат изпълнени (Пс. 109:14; Езек. 21:23,24; Ерем. 31:34).

Да му даде. Сравни думите на пророците относно буквалния град Вавилон (Исая 51:17,22; Ерем. 25:15,16).

Чашата. Общоприет библейски израз, означаващ страдания и съдби (виж Пс. 11:6; 75:8; Исая 51:17,22,23; Еремия 25:15-17,28; 49:12; Матей 26:39). За естеството на чашата, която тайнственият Вавилон сега ще трябва да пие, виж в Откровение 17:16; 18:5-8; 14:10.

Виното. Виж в гл. 14:10; 16:1.

Яростния си гняв. Виж в ст. 1. Виж в гл. 14:10; 16:1.

20. Всеки остров. Конвулсиите на земята, описани тук, са последица от земетресението в стих 18. Сравни с глава 6:14.

Планините. Сравни с глава 6:14.

21. Едър град. Или “парчета град”. За коментар на язвата от град над египетската земя виж в Изход 9:18-32. За градушката като оръжие за божествено възмездие виж в Исус Навин 10:11; Езек. 13:11, 13 и като божествена присъда в последния велик ден на Божия гняв виж Исая 28:17,18; 30:30; Езек. 38:32; Откр. 11:19.

Талант. Вероятно около 42 кг. (виж том I, стр. 164).

Похулиха Бога. За трети път тези, над които падат язвите, похулват Бога, откривайки по този начин своето пълно презрение към Него, дори и сред най-тежките Му съдби (виж в ст. 1,9,11).

Глава 17
2. Опиха. Т.е. напълно интоксикирани. Нормалните човешки сили за разсъждаване и преценка са били затъпени и духовното проницание – замъглено (сравни Ерем. 51:7; 2 Сол. 2:9-10; Откр. 13:3-4,7,18; 14:3,23; 19:20). Тук може да се отбележи, че интоксикацията на земните жители е спомената непосредствено след изявлението за незаконната връзка между Вавилон и земните царе. Явно, че Вавилон действа чрез земните царе, за да установи контрол над онези жители на земята, които още не са му се подчинили доброволно! Измамени са както управници, така и поданици.

От виното. Т.е. чрез пиене на виното. Това “вино” е измамливата политика на Сатана за обединяване на целия свят под негов контрол. Заедно с фалшивите знамения, учения и “чудеса”, чрез които той провежда успешно политиката си (сравни Откр. 13:13-14; 18:23; 19:20)

На нейното блудстване. Или “(коетос) нейното блудстване (проституция)”. Обединяването на отстъпилото християнство с политическите сили на земята - е средството чрез което Сатана възнамерява да обедини света под своето водачество.

3. Ме заведе. Чувството на движение, на преместване, е било без съмнение предназначено да помогне на Йоан да направи един умствен преход от своето собствено време и място – към времето и мястото на видението (сравни Езек. 3:12-14; 8:3; 40:2-3; Откр. 21:10).

Духом. Буквално “в дух” (виж коментара върху Откр. 1:10; сравни Откр. 4:2; 21:10). Отсъствието на определителен член в гръцкия език набляга на (подчертава) качеството или естеството на преживяването.

Пустиня. На гр. eremos - “едно пусто (изолирано) място” (виж върху гл. 12:6). Съответният глагол, употребен в гл. 17:16, означава “запустявам”, “опустошавам”, “оголвам”, “изоставям”. “Пустиня” - това означаваше ненаселена област, където животът може да бъде поддържан само с преодоляването на трудности и опасности. Храната, подслонът и даже водата биха били трудно постижими и достъпни и щеше да съществува опасност от диви животни и може би дори от разбойници. Така че, някои считат, че когато бъде употребена фигуративно, какъвто е случаят тука, думата “пустиня” ще означава една ситуация изпълнена с трудности и опасности, очевидно за Божия народ (виж ст. 6,14). Отсъствието на определителен член пред думата “пустиня” на гръцки още по-ясно придава на термина качествено и описателно значение. С други думи, той предава (описва) по-скоро едно състояние, отколкото дадена (определена) местност.

Като се има предвид, че 17 гл. очевидно се занимава най-подробно с времето на седемте последни язви (виж върху ст. 1). Някои поддържат, че тук споменатото състояние (преживяванията) в “пустиня”, описание на опитността на Божия народ по него време. Описаната тук ситуация подобна на онази от “пустинята” в гл. 12:6,13-16, но не бива да се уеднаквява с нея.

Жена.  Старозаветното пророчество многократно представя един отстъпил народ под образа на разпусната жена (ср. Езек. 16:15-58; 23:2-21; Осия 2:5; 3:1). Тази “жена” - “голямата блудница” (Откр. 17:1) или мистичния “Велики Вавилон” (ст. 5) е виновна за “кръвта... от всичките заклани на земята” (гл. 18:24), очевидно през цялата земна история. Мистичният Вавилон съставлява организираната религиозна опозиция срещу Божия народ, вероятно още от началото на времето, а тук по-специално в самия негов край (виж коментара върху гл. 17:5).

Седяща. Формата на глагола обозначава едно постоянно действие. В ст. 1 “голямата блудница е представена като осъществяваща пряк контрол върху хората като отделни индивиди, а тук - като ръководеща политиката на гражданските власти (виж коментара върху ст. 18). За отстъпилото християнство винаги е бил характерен опита за обединяването на църквата и държавата, за да може да се осъществява религиозен контрол над поведението на обществото (ср. т. IV, стр. 837). Сравнете тук изявлението на нашия Господ, че Неговото “царство” не е “от този свят” (Йоан 18:36).

Червен.  Или “пурпурен” (кърваво червен) – блестящ цвят, чрез който може със сигурност да се привлече вниманието. В Исая 1:18 червеното е цветът на греха. Сравнете “големия червен змей” от Откр. 12:3.

Звяр. В библейското пророчество зверовете обикновено представляват политически сили (Дан. 7:3-7,17; 8:3-5,20-21; ср. Откр. 12:3; 13:1). Цветът на този звяр може да намеква, че той е самият образ на злото, когато богохулните имена, с които е покрит сочат, че той представлява една сила съпротивляваща се на Бога и враждебна на Него. В съгласие с това, самият звяр може да се идентифицира като Сатана, действуващ чрез онези политически средства и посредничества (агенти) през всички векове, които са се подчинявали на неговия контрол.

В някои отношения този звяр прилича на големия червен змей от гл. 12:3, а в други – на подобия на леопард звяр от гл. 13:1-2 (виж съответния коментар). Контекстът прави приликата с последния да изглежда по-близка. Главната разлика между звяра от 13 гл. и този от 17 гл. е, че в първия, който се идентифицира с папството, не се прави разграничение между религиозните и политически аспекти на папската власт, докато във втория двете са разграничени – звярът, който представлява политическата власт и жената, която е религиозната власт.

Пълен.  Отстъпничеството и опозицията (противопоставянето) на Бога са пълни.

Богохулни имена.  Или “богохулни имена” (виж коментара върху Марко 12:7; 7:22). В Откр. 13:1 (виж коментара там) имената са върху 7 гл.; тук те са пръснати по целия звяр. Тези имена сочат характера на звяра – той сочи на узурпиране на прерогативите на Божеството. Това че той е “пълен” с богохулни имена показва, че е напълно посветен на тази своя цел. Сравни Исая 14:13-14; Ерем. 50:29,31; Дан. 7:8,11,20,25; 11:36-37.

Седем глави. Виж коментара върху ст. 9-11. За седмоглавите зверове в древната митология виж коментара върху Исая 27:1.

Десет рога. Виж коментара върху ст. 12-14,17.

4. Багреница и червено. Сравни Езек. 27:7; Откр. 18:7,12,16-17,19. Това бяха царските цветове (виж коментара върху Матей 17:28), а точно за царско достойнство претендира и “жената” (Откр. 18:7). Пурпурното може да бъде считано също така като цвят на греха и като цвят, в който се обличат проститутките (виж коментара върху гл. 17:3). Тази проститутка, тази отстъпила религиозна организация, описана в цялата й прелъстителност, е облечена крещящо и украсена (накичена) вулгарно. Тя стои в красноречив (поразителен) контраст с “невестата” на Агнето, която Йоан видя облечена с фина ленена дреха, чиста и бяла (виж гл. 19:7-8; ср. Свид., т. I, с.136.; Възпитание, с.248; виж коментара върху Лука 16:19).

Мръсотиите и нечистотиите от нейното блудстване. Или “нечисти дела, РАВНЯВАЩИ СЕ НА мръсотията, която е нейното блудстване”. Златната чаша мами хората по отношение на съдържанието й. Виж коментара върху стих 2.

5. Челото.  Характерът на жената отразен с името “Вавилон” е нейният обмислен и съзнателен избор. Това може да се подразбере и от факта, че името се явява на челото й.

Имаше написано. По-скоро “едно име стоеше написано”, т.е. то е било написано в миналото и си остава там и сега. Името отразява характера.

Тайна. Тази дума описва титлата, на част от нея; от тук и подходящата употреба на термина “мистичен Вавилон” (виж коментар върху гл. 1:20).

Велики Вавилон. Макар че в известен смисъл мистичният Вавилон може да се счита като представляващ отстъпилите религиозни системи през цялата история, “Велики Вавилон” в книгата Откровение означава в един по-тесен смисъл, обединените отстъпили религии в края на времето (виж коментара върху гл. 14:8; 16:13-14; 18:24). В гл. 17:18 мистичният Вавилон е наречен “големият град” (ср. гл. 16:19; 18:18). Тук, без съмнение, Вавилон е наречен “Велик” предвид на факта, че тази глава се занимава най-подробно с последното голямо усилие на Сатана да осигури обединението на човешката раса чрез религията. “Велики Вавилон” е името, чрез което Боговдъхновението нарича големия троен религиозен съюз между папството, отстъпилия протестантизъм и спиритизма (виж коментара върху гл. 16:13,18-19; ср. коментара върху гл. 14:8; 18:2; ср. ВБ, с.588; Дан. 4:30; Зах. 10:2-3; 11:39). Термина “Вавилон” сочи на (се отнася за) самата организация и на нейните водители, не толкова на членовете като такива. Последните са споменати като “много води” (Откр. 17:1,15) и като “земните жители” (ст. 2,8).

Майка на блудниците. Както вече бе отбелязано, “Велики Вавилон” включва отстъпилия протестантизъм по времето, визирано от пророчеството. Дъщерите на тази “майка” представляват различните религиозни тела, които съставляват отстъпилия протестантизъм.

Гнусотиите. Виж коментара върху ст. 4.

6. Опила. Виж коментара върху ст. 2. Буквално “оставайки в едно състояние на интоксикация”. В един общ смисъл на думата може да се каже, че Вавилон е “опит” или се е “опил” от кръвта на мъчениците през всичките векове (ср. гл. 18:24), но в един по-непосредствен смисъл – с кръвта на мъчениците и на бъдещите мъченици през време на заключителните сцени от човешката история. Бог държи Вавилон отговорен и за кръвта на всички онези, чиято смърт е била заповядана (наредена) от него, но които не е успял да убие, защото му е било попречено (виж ВБ, с.628). Вавилон е крайно упоен от миналите си успехи в преследването на светиите (виж коментара върху Дан. 7:25; Матей 24:21; ср. Откр. 6:9-11; 18:24) и от перспективата – да има в скоро време удовлетворението от приключването на славната задача (виж коментара върху гл. 16:6; 17:14; ср. ВБ, с.628)

Кръв. Виж коментара върху гл. 16:6.

Светии. Буквално “свети хора” (виж коментара върху Деян. 9:13; Римл. 1:7)

И с кръвта. Или “т.е. с кръвта”.

Мъченици. На гр. “mapmypec”, буквално - “свидетели” (виж коментара върху гл. 2:13). Ср. Исая 47:6; Ерем. 51:49; виж коментара върху Откр. 18:24.

На Исуса. Вероятно значението е “които дадоха свидетелство (свидетелстваха) за Исуса”, най-напред чрез техните думи и след това чрез тяхното мъченичество. Те са били заклани, защото са продължавали да свидетелстват за Исуса и Неговата истина и са останали верни на името Му с цената на живота си.

Като я видях. Не е ясно дали това се отнася за всички, които Йоан е видял в ст. 3-6 или само за нейното поведение в ст. 6 - кулминацията на нейната криминална кариера. Отговорът на ангела на учудването на Йоан (ст. 7) може би предполага първото.

Зачудих се твърде много. Буквално, “Бях удивен (слисан) с голямо удивление”, като тук гръцкия израз е отражение на един типичен еврейски идиоматичен израз. Ангелът бе призовал Йоан да свидетелства за присъдата, която бе произнесена над Вавилон – духовната проститутка (ст. 1) и апостолът вероятно очакваше да види една картина на пълно разрушение и деградация. Но вместо това, той вижда жена облечена в скъпо и крещящо облекло, в едно състояние интоксикация  (опиянена, опита, пияна), и стояща върху един страшен звяр. Един ангел бе вече казал на Йоан нещо за тази зла “жена” (виж гл. 14:8; 16:18-19), но сега му се дава един по-пълен и по-стряскащ доклад за нейните престъпления. Картината, която Йоан вижда го изпълва с крайно удивление, наминаващо всичко, което той изразява на друго място в Откровението.

Престъплението на мистичния Вавилон, така както са изложени в присъдата на ангела, могат да се изброят както следва (ср. коментара върху гл. 18:4).

1. Прелъстяване. Прелъстяване на земните царе за влизане на незаконна връзка с нея, за да продължи изпълнението на собствените си зловещи намерения и планове (виж. коментара върху ст. 2; гл. 18:3).

2. Подтисничество и деспотизъм. Тя стои върху “много води” - подтискайки земните народи (виж коментара върху гл. 17:1).

3. Допринасяне за покварата и виновността на човека (човечеството). Прави жителите на земята - с изключение на светиите - да пият виното на нейните политически ходове, като по този начин ги карат да стават нейни съучастници в злия заговор (виж коментара върху ст. 2). Чрез своята “поквара (блудстване)”, тя “поквари земята” (гл. 19:2).

4. Тя се “опила от кръвта на светиите”, които са я оскърбили с това, че са отказали да пият от нейното вино на заблуда или да се подчинят на нейната амбиция да управлява света.

5. Убийство и опит за убийство. Кроене на заговор за убийството на Христовата невеста, “жената” от гл. 12 (виж коментара върху 17:6,14; 18:24).

7. Аз ще ти кажа. На гръцки местоимението е употребено емфатично (за да се наблегне емоционално на нещо): “Аз самият ще ти кажа”. Останалата част от главата е интерпретацията (тълкованието) на ангела на “тайната”, или символизма на видението в ст. 3-6. “Звярът” е обяснен в ст. 8-17, а “жената” – в ст. 18.

8. Звярът, който си видял. Т.е., звярът от ст. 3. На Йоан звяра не бе показан в неговото състояние (на) “беше”, нито пък в състоянието му “(но) го няма”, но в неговото съживено състояние, което следва непосредствено след периода “(но) го няма”. Ангелът обаче, отново изброява накратко миналата кариера на това ужасно създание, чрез идентифициране на звяра така, както Йоан го видя (виж коментара върху ст. 8-11).

При въвеждането на видението (ст. 1-2) и при самото видение (ст. 3-6) вниманието на Йоан бе отправено почти изключително върху жената, а звярът бива споменаван почти само инцидентно. Според гръцкия превод на Нестле на ст. 1-6, 102 думи са посветени на жената и само 12 на звяра. В обяснението обаче (ст. 7-18), ангелът са занимава почти изключително със звяра, заедно с неговите глави и рогове. В гръцкия оригинал на стихове 7-18, само 36 думи са посветени на жената, а 243 – на звяра. Тази забележителна и очебийна разлика между видението и неговото изпълнение може би идва да ни внуши, че макар  обявената тема на видението да е божествената присъда произнесена над мистичния Вавилон и макар да се оказва, че той има ръководната роля в описаните във видението събития, неговият кратък триумф и внезапно падане могат да бъдат разбрани само чрез едно внимателно изучаване на направения от звяра принос както за моментния му (на Вавилон) успех, така също и за краткото му поражение.

Беше, но го няма. По някое време в миналото звярът е бил много активен, но след това е изчезнал. Този израз се повтаря в края на ст. 8 и след това отново в ст. 11. Някои идентифицират периода “беше” на звяра, с владичеството на езическия Рим, а периода “го няма” с краткия интервал между края на езическото преследване и началото на папското преследване;а периода “скоро ще” – с времето на папския Рим. Други уеднаквяват периода “беше” с периода, който е представен чрез звяра и неговите 7 глави, а периода “го няма”, с интервала между нараняването на седмата глава и съживяването на звяра под формата на “осмата” глава, а пък периода “скоро ще” - със съживяването на звяра, когато той става “деветата” глава. Онези, които поддържат първия възглед, уеднаквяват по този начин периода “беше” на звяра, периода на змея от гл. 12, докато тези, които поддържат втория възглед, включват също и звяра подобен на леопард от гл. 13. Сегашното време “го няма” наляга на последователността на периодите.

Ще възлезе. Или “току-що ще се въздигне”. Ангелът все още говори за кариерата на звяра до неговото излизане от “бездната (бездънната яма)”. По времето, когато Йоан вижда този звяр във видение, той вече бе възлязъл “от бездната”.

Когато изразът “беше, но го няма” се повтаря в края на ст. 8 думите “пак ще” - за предпочитане “трябва да бъде” - се явяват на мястото на думите “ще възлезе из бездната”, употребени по-горе в стиха (виж по-долу коментара върху “пак ще”). Така че звярът “пак ще” (бъде), когато излезе “от бездната”. Следователно, когато звярът възлезе “от бездната” и “пак ще бъде”, той съществува като “осмият”, или буквално - “(един) осми”. В ст. 8 звярът отива “в погибел” след възнесението си “от бездната”, съществувайки като “осмият” през един период от време, чиято дължина не е определена.

По времето, когато звярът съществува отново като “осмият”, “земните жители, всеки, чието име не е записано в книгата на живота от създанието на света, ще се зачудят, когато видят, че звяра беше и го няма, но пак ще дойде”. Едно изключително подобно изявление е дадено в гл. 13:3,8 (ср. ст. 4). За отношението на света към звяра на онази глава, когато неговата смъртоносна рана се излекува: “И целия свят се зачуди на звяра... И ще му се поклонят всички, които живеят на земята, всеки, чието име не е било записано от създанието на света в книгата на живота на закланото Агне.” Ако  тук в 13 гл. се говори за същото събитие от гл. 17:8, то следва, че изявлението “смъртоносната му рана оздравя” е еквивалентно на израза “ще възлезе от бездната” (гл. 17:8, ср. гл. 20:3,7). Подобно и думите “оздравя (оживя)” (гл. 13:14) ще бъдат еквивалентни на изразите “пак ще (дойде)” и “Той е осмият” (гл. 17:8,11), нараняването на главата (гл. 13:3), отиването “в плен” и раната “от сабята” (гл. 13:10,14), ще намерят своя паралел загатнатото слизане на “звяра” в “бездната” (гл. 17:8); а “смъртоносната” фаза от опитността на звяра ще бъде еквивалентна на фазата в “бездната”. Изтъкнатите тук подобия уеднаквяват (идентифицират) седмата глава на звяра с папската глава (виж коментара върху гл. 17:9-10). Обаче това подобие не доказва непременно идентичност. За отношението на звяра от 17 гл. към този от 13 гл. виж коментарите върху гл. 17:3.

Бездната (някои преводи – Бездънната яма).  Гръцкото “abycoc”, буквално - “бездна”, загатва за обширно, неизмеримо пространство (виж коментара върху Марко 5:10; Откр. 9:1). В превода на “Седемдесетте” тази дума се отнася общо взето или до морските дълбини или до подземни води. В Пс. 71:20; в Римл. 10:7 в превода на “Седемдесетте” тази дума е употребена за да означи подземния свят или мястото на мъртвите, изобщо наречено хадес (виж коментара върху Матей 11:23; ср. коментара върху 2 Царе 12:23; Пр. 15:11; Исая 14:9). Така че слизането в бездната би било един подходящ термин, за да се представи смъртта на един звяр, който изглежда, че е бил заклан.

Погибел. Гр. “аполепа” - “пълно унищожение”, “изчезване” (виж коментара върху Йоан 17:12). Това сочи на пълния край на звяра (ср. Откр. 17:11; виж коментара върху гл. 19:20; 20:10).

Земните жители. Т.е. онези, върху които “голямата блудница... седи” (ст. 1) и които “се опиха от виното на нейното блудстване” (ст. 2), сравни гл. 13:3-4,7-8,12,14; виж коментара върху гл. 17:1-2.

Зачудят. Гр. oaymaцо, от гл. “чудя си”, “удивен съм” (виж коментара върху ст. 6). Земните жители са извънредно изненадани, като гледат звяра, който са видели да отива в “бездната” (ст. 8), да се връща и да се заема с предишната си дейност. Те най-напред се “учудват”, а после се и покланят (виж гл. 13:3-4,8,12,14), т.е. дава своята доброволна подкрепа на звяра в постигането на неговите богохулни планове. Що се отнася до отношението на звяра от 17 гл. към този от 13 гл., виж коментара върху гл. 17:3.

Не е написано. Т.е., не записано с имената на ония, които Бог приема като кандидати за Неговото царство.

Книгата на живота. Виж коменатара върху Фил. 4:3.

От създанието. Гръцкият израз тук може да се разбира като загатващ, че имената, които се явяват в книгата на живота са били записани там още “от създанието на света”, или пък просто, че самата книга е съществувала още от онова време. Тук се има предвид второто значение. Сравни коментарите върху гл. 13:8.

Ще дойде. Текстуално доказателството са в полза (ср. ст. 10) на следния превод: “трябва да бъде”, трябва да дойде”. Виж по-горе коментара върху “беше, но го няма” и “скоро ще възлезе”.

9. Разумното значение. Сравни гл. 13:18. По този начин ангелът въвежда своето обяснение на “звяра който беше, и го няма, но пак ще дойде” от гл. 17:8. Показаното на Йоан бе една “тайна” (ср. ст. 7; виж коментара върху ст. 5) в смисъл, че реалността бе скрита под формата на символичен език и щеше да се изисква “мъдрост”, за да се разбере фигуративното и да се представи с обикновени термини. Макар че това изявление на ангела вероятно се отнася по-специално за загадката от ст. 8, и следователно особено да обясненията в ст. 9 и 10, то в същото време е вярно и за цялото видение и следователно – за обяснението на ст. 10-18 като цяло.

Седемте глави. Те очевидно представят седем главни политически сили, чрез които Сатана се е стремял да унищожи Божия народ и Божието дело на земята (виж коментара върху ст. 2-3,6,10). Дали боговдъхновението е имало намерение тези глави да бъдат идентифицирани със седем точно определени исторически нации или не, не е ясно, тъй като в Откровението числото “седем” се употребява по-често в символичен смисъл, отколкото да определи някаква реална бройка (виж коментара върху гл. 1:11). В съгласие с това, някои считат, че седемте глави представляват всички политически потисници на Божия народ и Неговото дело на земята през цялата човешка история, без да се специфицират някакви седем специални нации.

Други пък приемат, че силите представени чрез седемте глави трябва да са седем специални нации, споменати вече в различните пророчества на Даниил и Откровението. Те идентифицират първите четири глави с четирите велики световни империи на Дан. 2 и 7 гл., петата – с малкия рог от гл. и 8 и подобния на леопард звяр от Откр. 13, шестата – със силата представена в гл. 11:7, а седмата – с двурогия звяр от гл. 13:11. В съгласие с този образец (начин) на тълкуване силите представени с първите пет глави ще бъдат: Вавилон, Персия, Гърция, Римската империя и Папството. Шестата и седмата глави може би са фракция по време на революцията и Съединените щати, или САЩ и една световна организация, или пък САЩ и възстановеното папство (възстановената сила на папството).

Пета група тълкуватели пък считат, че седемте глави представляват главните преследващи сили още от времето от как Бог за първи път е имал един избран народ и организирано дело тук на земята, така че според това схващане те определят тези сили като: Египет, Асирия, Вавилон, Персия, Гърция, Римската империя и Папството. Тези, които следват този образец на тълкувание обръщат внимание на важната роля на Египет и Асирия по отношение на Израил в Старозаветната история и пророчества. Те посочват също така и на следните обстоятелства, когато всяка от тези седем сили се е опитвала на свой ред или да унищожи Божия народ, или да го подчини, или да заличи (премахне) неговия ясно разграничен религиозен характер: 1) Египет при Червеното море – Изх. 14:9-30; 2) Асирия през Сенахерим – Исая 8:4-8; 36:1-15; 37:3-37. 3) Вавилон през време на пленничеството - Ерем. 39:9,10; 52:13-15; 4) Персия при Аман – Естир 3:8-9; 7:4; 9:1-6; 5) Гърция при Антиох Епирах – 1 Макавей 1:20-64;3:42; 4:14,36-54; 6) Рим с неговите преследвания както на юдеи, така и на християни – Дан. 8:9-12,24-25; Матей 24:15,21; Лука 21:20-24; Откр. 2:10,13; 7) Папството през цялата своя история – Дан. 7:21,25; 8:24; 11:33,35.

Предвид и факта, че боговдъхновението не е посочило, дали седемте глави трябва да бъдат разбирани като представляващи седем определени нации и не е определило някаква специална точка от време, от която трябва да бъде пресмятано началото на тяхната власт, този Коментар счита, че няма достатъчно доказателства да се поддържа едно догматично идентифициране на тези глави. Откр. 17 се занимава със звяра по време на неговия период “ще дойде”, когато на сцената е “осмият” (виж коментара върху ст. 8,11), и тълкуванието на основната вест на главата за щастие не влияе на идентифицирането на седемте глави.

Хълма. Това е общ пророчески символ, който означава политическа или религиозно-политическа сила (виж Исая 2:2-3; Ерем. 17:3; 31:23; 51:24; Езек. 17:22-23 и пр.). Този символ може да бъде също така и един камък за град Рим с неговите седем хълма. Класическите писатели (класиците) често наричат Рим Градът на седемте хълма (Хораций - “Кармен Секуларе” 7; Виргилий - “Аениди” VI, 782-784; Георгика II, 534,535; Марциал - “Епиграми” IV, 64,11,12; Цицерон - “Мпсия до Атикус” VI, 5; Проперцикус - “Елегии” III, 11 и др.). В първите векове от християнската история християните общо взето наричали Рим “Вавилон” (виж коментара върху 1 Петр. 5:13; Откр. 14:8), вероятно за да не ги обвинят в подривно (подмолно), вражеско поведение, когато говорят и пишат за противохристиянската дейност на Рим и предстоящото изливане на Божиите съдби над него. Предвид на историческата връзка на древния Вавилон с Божия народ в старозаветните  времена, названието “Вавилон” приложено за Рим във връзка с отношенията му с християнството, е особено подходящо.

Седи жената. Тук ангелът говори за “жената” като стояща на седем “глави”, докато в ст. 3 за нея се казва, че просто седи на “звяра” (виж коментарите там). Така че да стоиш на седемте глави е очевидно същото като да стоиш на звяра. В съгласие с това, няма някакво остро (ярко) разграничение между звяра и неговите глави. Вероятно не се има предвид някаква разлика.

10. Те са и седмина царе. (В бълг. Библия е даден буквалния превод.) Тези “царе” не са добавени към “главите” и “планините”, но може да се заключи, те се уеднаквяват с тях. Каква е разликата между “царе” и “планини”, ако изобщо има такава, не е ясно.

Петимата паднаха. Не е ясно посочено точното време, за което може да се каже, че пет от главите са “паднали”, че една е в момента, а друга “не е дошла”. Най-общо казано, адвентните тълкуватели поддържат един или друг от следните три различни възгледи по отношение на посочената тук точка от време: 1) Според онзи начин на тълкувание, в @съгление с който седемте глави представляват всички политически сили, които са подтискали Божия народ и дело на земята независимо от тяхното число, това изявление ще означава просто, че по-голямата част от така представените сили вече са преминали през историческата сцена. 2) Тези, които определят първите пет глави като Вавилон, Персия, Гърция, Рим и Папството, считат, че всичките тези пет глави вече са паднали по времето, когато на папската глава на звяра бе нанесена в края смъртоносната рана в 1798 г. (виж коментара върху гл. 13:3,4). 3) Тези, които уеднаквяват първите пет глави с Египет, Асирия, Вавилон, Персия и Гърция считат, че точката посочена от ст. 10 е времето на Йоан, когато е дадено видението (виж коментара върху ст. 9).

Единият. Според втория възглед, Франция или САЩ след 1798 г., а според третия възглед – Римската империя в дните на Йоан (виж коментара по-горе върху “петимата паднаха”).

Другият. Според първия възглед, само едно малцинство от политически сили (само малко на брой от тях) има да играе още някаква роля; според втория – това е САЩ или някоя световна организация; като например Лигата на Нациите или ООН; според третия – Папството (виж коментара по-горе върху “петимата паднаха”). Може да се отбележи, че ако предсказаните в гл. 17 събития са поне отчасти идентични с тези от 13 гл. (виж коментара върху гл. 17:3,8), то следва, че папската глава е тази, която е обозначена тук с “другият”.

Малко. Гръцката дума “олигос” е употребена в Новия завет 34 пъти в смисъл на “малко”, “малко на брой”, “малцина”, за да обозначи количество и 8 пъти в смисъл на “кратко”, за да обозначи време (виж коментара върху гл. 12:12). Изречението може да се преведе или “Необходимо е той да остане малко”, или “Необходимо е той да продължи кратко”, вероятно в смисъл на “определено време”, е контраст с едно “неопределено време”. В гл. 12:12 “олигос” се отнася за “краткото време” определено на Сатана след неговото поражение на кръста (ДА, с.758,761; ВБ, с.503). Може би тук ангелът иска да увери отново Йоан, че Сатана и по-специално силата (или силите) представени чрез седемте глави, никога няма да могат напълно да постигнат целите си; или пък - че тяхното владичество е строго ограничено. Някои разбират тук думата “олигос” буквално, като сочеща на един съвсем кратък период от време.

11. Звярът, който беше. Виж коментара върху ст. 8.

Той е осмият. Буквално “той също така е и осмият”. Това е звярът в неговото развито състояние в периода “ще дойде”, който следва след неговото излизане от “бездната” (виж коментара върху ст. 8,10). Някои считат, че осмата сила е единствено папството; други смятат, че тя представлява Сатана. Тези, които възприемат последния възглед посочват, че по времето посочено тук Сатана се опитва да персонифицира (да имитира личността на Христос) (виж коментара върху гл. 2:8).

От седемте. (Буквално.) Самият звяр - “осмият” - беше, както изглежда, същият звяр, на който са били прикрепени седемте глави (сравни с гл. 13:11-12). Отсъствието на гръцки на определителен член пред думата “осми” предполага, че самият този звяр е бил реалната власт, стояща зад седемте глави и че следователно той е нещо повече от само още една глава, осмата в поредицата. Той е тяхната сума, синтез и кулминационна точка - т.е. самият звяр. На гръцки думата “осми” е в мъжки род и следователно от това може да се заключи, че тук не става дума за глава, думата за която е от м.р.

Погибел. Виж коментара върху ст. 8.

12. Десетте рога. Сравни Дан. 7:24; Откр. 12:3; 13:1; виж коментара върху Дан. 7:7; Откр. 12:3.

Още не са получили царска власт. Според някои, числото “десет” сочи на десет точно определени “царе” или нации. Други считат, че “десет” е едно кръгло число и като такова то се отнася до всички сили от тази категория наречени общо “рогове”, независимо от точния им аритметичен брой. Това е всеобща практика употребявана на други места в Писанието (виж коментара върху гл. 12:3). Някои приемат, че тези десет рога представляват същите десет сили представени в Даниил и по-напред в Откровението. Други, на основата на това, че тези десет “за един час получават власт като царе заедно със звяра” считат, че те поради тази причина не могат да бъдат идентифицирани с различните нации, които възникват при разрушаването на Римската империя.

Час. На гръцки “ора” - “време”, “известно време”, “дневно време” (като контраст на нощно време), “ден”, “един час” (една дванадесета от дневните часове), както и определена точка от “време”. В Матей 14:15 думата “орра” е преведена “време” и означава дневно време. Други примери, при които тя се превежда по същия начин са Матей 18:1; Йоан 16:2,4,25; 1 Йоан 2:18; Откр. 14:15. “Ора” е преведена “ден” в Марко 6:35, “момент” в Лука 2:38, “време” в 2 Кор. 7:8 и Филим. 15, “кратко време” в 1 Сол. 2:17, близко (кратко) време” в Римл. 13:11 и “свечеряване” в Марко 11:11. Очевидно значението на ОРА трябва да се определя съобразно контекста във всеки отделен случай.

Някои считат този “един час” от гл. 17:12 за пророческо време, според което то би трябвало да представлява период от около две седмици буквално време. Контекстът обаче изглежда, че дава основание тук думата да се тълкува другояче. Общо взето се счита, че гл. 18 дава едно по-детайлирано обяснение на събитията описани в гл. 17:12-17. Но периодът от време определен като “един ден” в гл. 18:8 също е наречен “един час” в ст. 10,17,19, като очевидно намерението на боговдъхновението е било да посочи един кратък период от време без да определя неговата точна дължина. В съгласие с това изглежда за предпочитане изразът “един час” в гл. 17:12 да се приеме в същия смисъл - като сочещ на един кратък, неопределен период от “време”.

Периодът от време споменат в пророческите вести на Писанието не винаги обозначава онова, което е общо известно като пророческо време. Например, седемте години глад предсказани от Йосиф бяха буквални години (Бит. 41:25-31), което е вярно също така и за 40-те години скитане предсказани в Числа 14:34. Същото може да се каже и за 400-те години от Бит. 15:13, 70-те години от Ерем. 25:12; 29:10 и 1000-та години от Откр. 20:4.

Краткият “час” от гл. 17:12 свидетелствува (показва) кулминационната точка на сатанинските планове да обединението на света чрез съединяването на отстъпилите религиозни организации по земята, представени от жената и земните политически власти представели от звяра (виж коментара върху гл. 16:13-14; 17:3). Беше очевидно, че през този кратък “час” Йоан видя “жената” да седи на “звяра”, на върха на своята кариера и “пияна” от кръвта на светиите и мъчениците Исусови (ст. 3-6).

13. Единомислени (на един ум). На гръцки “гноме” - “мнение”, “намерение”, “цел”, “решение”, “декрет”. В ст. 17 “гноме” е преведена с “воля”. Този “ум” на земните народи е диаметрално противоположен на “ума” на Бога. Земните народи, представени чрез десетте рога, имат намерение тук да се обединят със “звяра” (виж коментара върху ст. 3), насилвайки жителите на земята да пият “виното” на Вавилон (виж коментара върху ст. 2), т.е. – да обединят света под контрола на Вавилон и да заличат от лицето на земята всички, които откажат да сътрудничат (виж коментара върху ст. 14). Виж ОВ, с.34,36,282; ВБ, с.615,624,626; ЦП, с.512,587; Свид., т.5, с.253. Сравни коментара върху Откр. 16:12-16.

Предават. Буквално – т.е. “те ще предадат”. Виж по-долу коментара върху “власт”.

Сила. На гръцки “динамис” - “(потенциален) капацитет”, означаващ възможността да се проведе едно решение. Именно чрез посредничеството на тези “десет рога” ще започне да постига своята цел.

14. Воюват. Т.е. ще се присъединят към битката. След, като светът е обединен (виж коментара върху гл. 16:12-16; 17:13) под владичеството на “звяра” от ст. 3,8,11, последният етап на вековната битка (борба) срещу Христос и Неговият народ сега започва. Този етап от конфликта, наречен “войната във великия ден на Всемогъщия Бог” (гл. 6:4), описан по-пълно в гл. 19:11-21 (виж коментара върху гл. 16:12-16) и която се провежда под седмата язва.

Агнето. Виж коментара върху гл. 5:6.

Ще ги победи. Верният Божий народ, който е страдал толкова много от ръцете на неприятелите си (виж коментара върху гл. 6:9-11; 12:13-17; 13:7,15) бива освободен когато Този, Който е “Господ на господарите и Цар на царете” открива своята могъща мишца и идва да защити тяхната кауза (виж коментара върху гл. 11:15,17,18,20; 19:2,11-21). Христос се намесва в момента, когато злите сили предприемат атаката си срещу светиите в началото на седмата язва (виж ВБ, с.543; коментара върху гл. 16:17).

Господ на господарите. Титлата “Господ на господарите и Цар на царете” се прилага в Писанието за Христос, когато се върне на земята, за да смаже множествата на злото и да освободи Своя верен народ (виж 1 Тим. 6:15; Откр. 19:16; сравни с Матей 25:31; Откр. 1:5; 17:14; ВБ, с.427,428,613,614).

Със. Гр. metа (виж коментара върху ст. 1), тук има значение на “в компания с”.

Звани. Буквално “поканени”, т.е. в Новия завет поканени да придобият вечно значение (виж коментара върху Матей 22:3,14).

Избрани. Или “подбрани”. Не всички, които са “призвани”, се окачествяват като “избрани”. За разграничението между призвани и избрани виж коментара върху Матей 22:14, сравни с коментара върху Йоан 1:12.

Верни. Или “достойни за доверие”, “на които може да се разчита”. Онези, които са били “избрани” трябва да останат “верни”, дори “до смърт” (гл. 2:10) ако е необходимо, за да бъдат съчетани “със Него”, т.е. с Христос. Добавката тук на думата “верни” предполага, че не е достатъчно да бъдат “звани” и “избрани”. С други думи, онези, които веднъж са влезли в опитността на благодатта чрез вяра в Христа трябва да “останат” в благодатта ако трябва да бъдат избрани да влязат в царството на славата (виж коментара върху Йоан 3:18-20; Ефес. 1:4-5; сравни с коментара върху 1 Кор. 3:15; Езек. 3:20; 18:24; 33:12).

15. Казва ми. Виж коментара върху гл. 17:1.

Водите. Виж коментара върху ст. 1. За други примери на вода като символ на човешки същества. Виж коментара върху Исая 8:7; Дан. 7:2.

Седи. Или “стои (в момента)”. Тук ангелът отново се обръща към онова, което Йоан в ст. 3-6, в рамките на периода определен чрез ст. 11-13 (виж коментара там).

16. Десетте рога. Виж коментара върху ст. 12.

И звяра. Текстуалното доказателство потвърждава (сравни със ст. 10), че текста трябва да гласи така - “и звяра”, макар в някои преводи да е дадено “но звяра”. Роговете И звяра участват в изпълнение на Божествената присъда над Вавилон. Относно идентичността на звяра виж коментара върху ст. 3.

Ще намразят. Това представлява една промяна на отношението от страна на “звяра” и “роговете”. Някои прилагат това отношение от страна на десетте рога към отношението на някои от народите на Западна Европа към папството след времето на Реформацията; други считат, че изпълнението на това предсказание е все още в бъдещето. До сага роговете бяха поддържали политиката провеждана от “жената” (виж коментара върху ст. 3,9,13) особено по отношение на заговора за избиване на светиите (виж коментара върху ст. 14). Но когато Христос ги победи (ст. 14), те се отвращават от нея, разбирайки, че тя ги е мамила (виж коментара върху ст. 2; ВБ, с.541-543).

Блудницата. Виж коментара върху ст. 1.

Пуста. Гр. “еремоо” - “изолирам”, “запустявам”, “оставям пуст” (виж коментара върху ст. 3). Формата на думата на гръцки предава следното значение - че “блудницата” завинаги ще остане “пуста” (виж коментара върху гл. 18:21). За по-пълно описание на “пустото” състояние на блудницата виж коментара върху гл. 18:22-23.

Гола. Т.е. лишена от пищното и облекло (ст. 3-4) и по този начин оставена в смущение и срам. Виж ВБ, с.546; Езек. 23:29; Откр. 16:15.

Месата. Буквално - “парчета плът”, което набляга на действието на разкъсване и поглъщане и на завършеността на действието. Както един див звяр разкъсва и раздробява жертвата си в процеса на нейното поглъщане, така и “блудницата” трябва да бъде насилствено и безжалостно унищожена от същите тези сили, които до неотдавна са я поддържали (виж по-горе коментара върху “ще намразят”).

Изгорят. Буквално - “ще я изгорят напълно”. Сравни гл. 18:8, където се казва: “тя ще изори (напълно) с огън. Една символична жена, ще бъде разбира се, изгорена символично. Виж коментара върху Откр. 18:8-9; Езек. 28:17-19.

17. Бог тури. “Десетте рога” и “звяра” (виж коментара върху ст. 16) са овластени от Бога да изпълнят Божествената “съдба” или “присъда” произнесена над “Вавилон” заради нейните престъпления (виж коментара върху Откр. 17:1; 1 Царе 16:14; 2 Лет. 18:18; 2 Сол. 2:11). В съгласие с това, Откр. 17:16-17 представлява кулминационната точка на главата, представяща ни “съдбата на” (“присъдата над”) голямата блудница, което е темата на главата, обявена от ангела в ст. 1. Всичко друго представлява подготовка към това и обяснение на този доклад за участта на “Великий Вавилон”. Стихове 2-6 ни дават един каталог на нейните престъпления (виж коментара върху ст. 6) и по този начин обясняват ЗАЩО е била произнесена над нея присъдата, докато ст. 8-18 излагат средствата, чрез които ще бъде изпълнена присъдата, т.е. КАК ще бъде изпълнена (виж коментара върху ст. 1). Тази присъда ще бъде осъществена над Вавилон по времето на седмата язва (виж коментара върху гл. 16:19; 18:5,21; 19:2).

Сърца. Или “умове”.

Изпълнят Неговата воля. Т.е. да проведат “намерението” или “указа” (виж коментара върху ст. 13) на небесната присъда по отношение на “голямата блудница” (Виж коментара върху гл. 16:19; 17:1).

Действат единомислено. (Да се сплотят). Виж коментара върху ст. 13.

Предадат царската си власт. (Да дадат царството си). Виж коментара върху ст. 13.

Божиите думи. Т.е. Неговата “воля” така както е изразена в присъдата срещу мистичния Вавилон (виж Откр. 16:17,19; 17:1).

Сбъднат. Т.е. докато присъдата бъде напълно проведена. Обединените отстъпили религиозни организации по света (виж коментара върху гл. 16:13), заедно с техните водачи трябва да паднат първи (ВБ, с.546), като политическата страна на тази универсална всесветска политическо-религиозна коалиция (виж коментара върху гл. 16:13; 17:5). Става инструмент в ръцете на Бога за изпълнение на присъдата срещу религиозната страна на това обединение (сравни с Исая 10:5; 13:4-9; 14:4,6; 28:17-22; 47:11-15; Ерем. 25:14,34-38; 50:9-15,29-31; 51:49; Езек. 26:3; Дан. 15:45; Зах. 15:10; виж коментара върху Откр. 19:2).

18. Жената. Виж коментара върху ст. 3.

Големият град. Буквалният Вавилон бе “големият град” на древните времена (виж Допълнителна бележка към Дан. 4 гл.). От дните на Вавилон, град Вавилон е бил представител на организираната опозиция срещу Божиите намерения тук на тази Земя (виж коментара върху Бит. 11:4-6; Откр. 14:8). Всеки град представлява една високо организирана и интегрирана общност от човешки същества. Следователно, колко подходящ е израза “Великий Вавилон” като пророчески символ на този организирана, универсална, всесветска, отстъпила религиозна организация.

Глава 18

1. След това. (След тези неща). Това се отнася за последователността от време, в което е представена на Йоан 17 и 18 гл., а не непременно за последователността на докладваните събития. Йоан не иска да каже, че събитията от 18 гл. стават след всички онези, които са споменати в гл. 17. Виж коментара върху гл. 4:1.

Друг ангел. Т.е. друг един, различен от ангела в 17 гл. Този ангел се обединява с тройната ангелска вест от гл. 14:9-11 в прогласяването на последната Божия вест до света (ОВ, с.277) и неговата вест е едно повторение на вестта на втория ангел от гл. 14:8 (ВБ, с.501,503).

От небето. Ангелът е представен като идващ непосредствено от Божието присъствие с една специална мисия и точно слизащ на земята по времето, когато Йоан го видя.

Власт. На гр. “егзусия” - “авторитет” (виж коментара върху гл. 17:13). Този ангел идва от мястото, където се намира Престола на вселената, с мисията - да прогласи последната Божия вест на милост и да предупреди жителите на земята за наближаващата неизбежна участ, която очаква “Великий Вавилон”.

Просвети. Или “освети”. Въпреки усилията на Сатана да обвие земята в мрак, Бог сега я огрява със славната светлина на спасителната истина (виж коментара върху Йоан 1:4-5а).

Слава. Гр. “докса” (виж коментара върху Йоан 1:14; Римл. 3:23). “Славата” може да се счита като представяне на Божия характер (сравни Изх. 33:18-19; 34:6-7) разкрит тук особено в плана на спасението.

2. Извика със силен глас. (Извика мощно). За да могат всички да го чуят. Вестта от 18 гл. трябва да бъде проповядвана по времето на високия вик на третия ангел (ВБ, с.507,508) и по този начин заслужава да бъде най-щателно изучена.

Падна. Виж коментара върху гл. 14:8. Нейното духовно падение сега бива посочено и потвърдено и сега тя ще бъде наказана. Сравни Исая 13:21,22; 21:9; Ерем. 51:8.

Великият Вавилон. Виж коментара върху гл. 14:8; 17:5.

Бесовете. Буквално “демони” (Виж коментара върху Марко 43:45). Може би в един специален смисъл забележката тук се отнася за съвременния спиритизъм (виж коментара върху Откр. 13:13; 16:13,14; сравни ОВ, с.273,274; ВБ, с.488,518).

Нечист дух. (Виж коментара върху Марко 1:23).

Нечиста и омразна птица. Тук към една метафора е добавена друга, за да се направи по-силно описанието на крайната извратеност (перверзия) и отстъпничество на Вавилон. По отношение на литературната форма 18 гл. отразява структурата на древно-еврейската поезия (виж т. III, стр. 23).

3. Всички народи. Виж коментара върху гл. 17:2.

Виното на нейното разпалено блудстване. (Виното на гнева). Виж коментара върху гл. 14:8.

Земните царе. Виж коментара върху гл. 16:14; 17:2,10,12.

Блудствуваха. Виж коментара върху гл. 17:2.

Търговци. Гр. “емпорой”, буквално “хора на път”, “които са на пътуване”, и оттам - “пътници” или “търговци”. Силно фигуративния език на 18 гл. оставя несигурен факта – дали тези “търговци” са буквални или фигуративни (символични). Всяко едно от двете твърдения са възможни. Ако са символи, тези “търговци” биха представлявали хората, които защитават ученията и политиката на “Великият Вавилон” (сравни Исая 47:11-15), които е изложила за продажба на земните жители, за да ги мами (виж коментара върху Откр. 18:11).

Безмерния. (Изобилието на). Гр. “динамис” - “сила”, “мощ”, тук вероятно в смисъл на “влияние”. Сравни коментара върху гл. 5:12.

Разкош. Гр. “стренос” - “разпуснатост”, “празен лукс” (сравни коментара върху ст. 7).

4. Друг глас. Т.е. се подразбира от гръцкия оригинал, друг ангелски глас.

Излезте от нея. Очевидно почти до самия край на времето, някои – може би мнозина – от Божия народ не са чули призива да излязат от мистичния Вавилон. Сравни Божия призив до Неговия народ в древните времена да избягат от буквалния Вавилон (виж Исая 48:20; Ерем. 50:8; 51:6,45). Както Божият народ в миналото излезе от буквалния Вавилон, за да може да се завърне в Ерусалим, така и Неговият народ днес е призван да излезе от мистичния Вавилон, за да може да бъде счетен достоен да влезе в Новия Ерусалим. Ясно е, че всички, които са наистина от Неговия народ ще чуят гласа Му и ще последват призива Му (виж коментара върху Матей 7:21-27; сравни Йоан 10:4-5). Този “глас” повтаря призива на втория ангел от Откр. 14:8 (виж ВБ, с.390,603; ОВ, с.277). Непосредствените причини за този императивен призив са изброени в последната част на стиха.

Участници. Това е първото от дадените две основания за ускоряване излизането от мистичния Вавилон. Тези които участвуват в греховете на Вавилон, очевидно споделят и отговорността за тях (сравни Ерем. 51:6).

Греховете й. В общия смисъл на думата – всички грехове които тя подвежда човеците да извършват, но по-специално греховете очертани в гл. 17:2-6 (виж коментара върху ст. 6). В гл. 18 Вавилон е поставен на подсъдимата скамейка пред Божествения съд и обвинението е по пет точки: 1) гордост и арогантност, 2) материализъм и лукс, 3) прелюбодейство, 4) измама и 5) преследване (виж ст. 2,3,5,23-24).

Язвите й. Т.е. наказанието, което скоро ще й бъде отсъдено в съгласие със “съдбата” или “присъдата” на гл. 17:1 (виж коментара върху гл. 16:19; 17:1,17). Естеството на тези “язви” е изложено накратко в гл. 16:19; 17:16; 18:8,21. По-голямата част от 18 гл. съставлява изложение на тези “язви”, но със силно фигуративен, символичен и индиректен език. Докато първите пет от седемте последни язви се изливат главно над онези, които сътрудничат с Вавилон – управителите и жителите на земята (гл. 17:1-2,8,12) – наказанието на Вавилон, обединените отстъпили религиозни организации на земята, става под седмата язва (виж коментара върху гл. 16:19; 17:1,5,16). Шестата язва подготвя пътя за това наказание.

5. Греховете й. Виж коментара върху Откр. 18:4, сравни Ерем. 50:14.

Стигнаха. Гр. “колао” – буквално “слепвам заедно”, “прикрепвам твърдо заедно”. Греховете на Вавилон са описани като планински масив издигащ се нагоре, компактни и слети по между си.

До небето. Както фигуративната планина пронизва небето, така и криминалната кариера “Великия Вавилон” (виж коментара върху гл. 17:6) се издига пред Бога, викайки за наказание (Откр. 16:19; сравни Бит. 11:4-5; 18:20-21; Ездра 9:6; Ерем. 51:9; Дан. 5:26-27; Йона 1:2). Може би тук има и един намек за Вавилонската кула (Бит. 11:4).

Си спомни. Божието дълготърпение е към края си и Неговата присъда над мистичния Вавилон е наближило да се изпълни (виж коментара върху гл. 16:19). Когато се прилага за Бога, думата “спомни” общо взето означава, че Той е непосредствено пред отплащането (готви се да отплати) на определени хора за техните постъпки, независимо дали са добри или зли (виж Бит. 8:1; Изх. 2:24; Пс. 105:42 и пр.).

Нейната неправда. Т.е. нейните нечестиви дела и последвалите от тях резултати, по-специално, определените в 17 и 18 гл. престъпления, в които бива обвинена (виж коментара върху гл. 17:6; 18:6-7).

6. Въздайте й. Буквално “дайте й до край” (до границата). На блудницата, т.е. на отстъпилата организация “Великият Вавилон” (виж коментара върху гл. 14:8; 17:5) трябва да й бъде отплатено в пълна мярка за нейните зли дела. С абсолютна справедливост небето не задържа нито една частичка от дължимото наказание. Отплатата, която трябва да бъде наложена над Вавилон е описана накратко в гл. 17:16-17, и малко по-обстойно в гл. 18, сравни Ерем. 51:6.

Както и тя е въздала. Буквално “според делата й”. Въздаянието й ще бъде “в натура”. Наказанието ще подхожда на престъплението, т.е. – ще съответствува на него, сравни Исая 47:3; Ерем. 50:15,29; 51:24).

Двойно. Наложена й е двойна мярка (сравни Исая 40:2; Ерем. 16:18; 17:18).

Делата й. Нейното отношение (третиране) към другите трябва да бъде нормата, или стандарта (мярката), чрез която Бог ще се отнесе към нея.

Чашата. Виж коментара върху гл. 14:10; 17:4.

Двойно. (“Пълно”). Буквално “смес”, “смесено”. В същата чаша, в която тя е смесвала злите съставки, за да пият другите, сега Бог смесва една ужасна смес и я принуждава да я пие (Откр. 14:8;17:4; сравни Ерем. 50:15,29).

7. Колкото. Мяра за мяра – наказанието ще съответствува на престъплението. Нейното страдание и скръб ще бъде пропорционално на нейната предишна хвалба и разгуленост.

Прославила себе си и живяла разкошно. Първата част на ст. 7 глади буквално така: “с толкова много неща е прославила себе си и е била разточителна”. Толкова много неща са допринесли за нейната гордост и разсипничество. Арогантната самоувереност я е направила сигурна в крайния успех на заговора й да заличи Божия последен народ (Божия остатък) и да царува над цялата земя като единствена върховна сила. Тя е горда със своето богатство, популярност и власт. Сравни Исая 47:6-10; Езек. 28:2,4-5,16.

Мъка. Виж коментара върху гл. 17:16; 18:4.

Печал. Или “оплакване”, т.е. като резултат от “язвите” (ст. 4) това я “мъчи”. Сравни оплакването на “царете” и “търговците” (ст. 9,11).

Казва в сърцето си. Или “казва в ума си”, т.е. по времето когато ангела от ст. 4 връчва (изнася) своята вест на предупреждение, непосредствено преди края на благодатното време, през шестата язва (виж коментара върху гл. 17:1). Изключителната й самонадеяност и дала (докарала) крайната увереност (доверие) в злия й план да управлява света. Опитът да измами другите има за резултат абсолютно измамване на самата нея – на себе си. Тя не само е накарала другите да “пият”, тя самата е в състояние на интоксикация, опиване (виж коментара върху гл. 17:2,6).

Седи като царица. Забележете сегашното време (виж по-горе “казва в сърцето си”). Истинската църква е представена в Писанието като “чиста девица” (виж коментара върху 2 Кор.11:2), Христова невеста (виж коментара върху Ефес. 5:23-32; сравни с коментара върху Откр. 12:1; 19:7-8). Великата блудница представя себе си за христовата невеста пред жителите на земята, над които претендира за владичество в Неговото име. Но тя е една фалшива “царица” (сравни Исая 47:6-10). Тя е една блудница, която никога не е имала законен съпруг, а в същото време е способна да се хвали със своите завоевания. Нима “царете” и “големците” на земята не я очакват (Откр. 18:9,23)? Не са ли те пленници на нейната воля и посветени инструменти на пъклените й планове (виж коментара върху гл. 17:2)?

Не съм вдовица. Като “вдовица” тя не би имала законния статус или претенция за съединяване (обвързване) с народите по земята. Сравни Исая 47:8,10.

Печал. Над нея ще дойде точно онова, което тя най-малко очаква (виж коментара върху Исая 47:11).

8. Затова. Т.е. поради нейното надуто хвалене, гордо себевъзвишение, безпътна разюзданост, безскруполна жажда за власт и върховенство и дръзко противопоставяне на разкритата воля Божия.

Язвите й. Виж коментара върху ст. 4.

Един ден. Някои смятат, че това е пророческо време и следователно представлява една буквална година. Други считат, че ангелът тук набляга или на внезапността и неочакваността на “язвите” над мистичния Вавилон, особено като се има предвид нейното фалшиво чувство за сигурност (ст. 7). Или пък говори за един неопределен период от време. Предвид на факта, че е казано, че същото събитие трябва да стане в “един час” (ст. 10,17,19), второто обяснение изглажда за предпочитане (виж коментара върху Откр. 17:12; сравни Ерем. 50:29,31). Нещо повече – гръцката форма на думите преведени тук с “ден” и “час” (Откр. 18:10), предполага по-скоро една определена точка, от време, отколкото период от време и следователно изглежда че набляга по-скоро на внезапността и неочакваността, отколкото на трайността. Сравни Исая 47:9,11; Ерем. 50:31; 51:8).

Мор. (Смърт). Крайният резултат от “язвите й” е изложен най-напред (виж коментара върху ст. 21).

Печал. Виж коментара върху ст. 7.

Глад. (Бедствия). При четвъртата язва (гл. 16:8-9), изпитван от привържениците на Вавилон (сравни ст. 1-2). Обаче присъдата над Вавилон като организация се изпълнява при седмата язва (ст. 18-19) и споменатото тук “бедствие” е двойно символично – най-напред, както би било нормално (естествено) в случая с едно символично (фигуративно) единство (общност) каквото е мистичния Вавилон и на второ място в съгласие със силно поетическия и фигуративен (символичен) характер на цялата глава.

Ще изгори. Или “напълно изгори”. Символическата жена Вавилон ще бъде изгорена разбира се, със символичен огън (сравни Ерем. 6:16; 1 Петр. 4:12; виж коментара върху Откр. 17:16). Нейната участ е описана чрез един напълно различен символ (фигура) в гл. 18:2). За описанието на събитията предсказани там виж ВБ, с.543,544.

Огън. Ерем. 50:32; 51:24-25,37.

Могъществен. Т.е. напълно в състояние да проведе своята воля над Вавилон (гл. 17:17).

Я съди. Текстуалното доказателство (ср. стр. 10), дава основание израза да се чете “е осъдил”. Присъдата произнесена над Вавилон е толкова сигурна, че ангелът говори за нея като за вече проведена (извършена). Виж коментара върху гл. 16:19; 17:17; 19:2. Това което й се случва не е инцидент, а едно специално дело на Бога.

9. Земните царе. Виж коментара върху гл. 16:14,16; 17:2,12-14.

Блудствували. Виж коментара върху гл. 17:2.

Живели разкошно. Виж коментара върху ст. 7.

Ще заплачат. Или “ще я оплакват”, “ще хълцат от скръб за нея” с високо, несдържано ридание. Предвкусвайки (предчувствувайки) своята собствена наближаваща неизбежна участ, нещастните земни “царе” и “търговци” (ст. 11) се присъединяват към оплакването на смъртта на надутия Вавилон, който сега се мъчи на пламъците на своята погребална клада. Драматичният ефект от ст. 9-20, който описва неотменимата участ на великата блудница е описан чрез екзотично ориенталски литературна форма – поетична разточителност, ………. с образна метафоричност. Апелът на 18 гл. е главно емоционален, но този апел е засилен чрез една неоспорима логика: за онези, които откликнат на Божия призив да избягат от идещия гняв (ст. 4) все още съществува възможност да се избавят от надвисналата участ.

Символиката на главата е извлечена главно от Стария завет, както става очевидно от многото цитирани стихове (виж Допълнителните бележки в края на главата). Внимателното изучаване на тези старозаветни паралели във връзка с историческите събития описани там, допринася за по-голямо осветляване на силно символичния и с богато въображение език на тази глава. В гл. 17:16 се казва, че земните царе са (сравни върху ст. 12), които поставят Вавилон на огъня. Тук те са описани като оплакващи резултатите (последиците) от делата, може би разбирайки със скръб, че и те скоро ще последват участта на Вавилон (сравни Исая 47:13-15).

Заридаят. На гр. “корто”, буквално “да се бият (в гърдите)”, “да се режат (тялото) “ от скръб.

Дима на изгарянето й. Сравни Исая 13:19; Ерем. 50:32; виж коментара върху Откр. 14:10-11; 17:16; 18:6.

10. Отдалеч. Без съмнение, като съзнават (разбират), че до неотдавна те са сътрудничили с Вавилон (виж ст. 3),били са въвлечени в нейните “грехове” и според това са определени да споделят и “язвите” й (ст. 4). Те разбират, че собствената им участ е неотменимо свързана с нейната. Те не са обърнали внимание на Божия призив да “излязат” от нея (ст. 4) и скоро трябва да споделят участта й. Сравни Езек. 27:33-34.
Горко, горко. Те бяха очаквали да “получат власт” (виж коментара върху гл. 17:12) “заедно с тяхната любовница - мистичния Вавилон. Тя ги е уверявала, че е възкачена на трона като “царица” навеки и че ако те хвърлят жребия си заедно с нея, и те също като нея ще се наслаждават на безкрайно владичество (виж коментара върху гл. 17:2). Разбирайки твърде късно безплодността на такава една идея, сега те се отдават на кратки угризения.

Велики граде. Виж коментара върху гл. 14:8; 17:5,18; 18:7. На гръцки аспирациите (стремежите) за предишно величие и власт на мистичния Вавилон са силно подчертани. Празнотата на нейните претенции сега са напълно очевидни, “защото могъществен е Господ Бог, Който я съди” (ст. 8).

Вавилоне. Виж коментара върху гл. 17:5.18.

Един час. Виж коментара върху гл. 17:12; 18:8.

Съдбата. Гр.”кризис” - “(делото на) съдба” или “(изпълнение на) присъда, в противоположност на (в контраст с) “крима” - “присъда” (виж коментара върху гл. 17:1). Докато глава 17 се занимава главно с ПРИСЪДАТА срещу Вавилон, 18 глава се занимава с ИЗПЪЛНЕНИЕТО на присъдата.

11. Търговци. Според едно тълкувание тези “търговци” представляват буквални търговци видни земни бизнесмени, чиято финансова и материална поддръжка е допринесла толкова много за лукса, блясъка и успеха на Вавилон велики (виж коментара върху ст. 7,12-15). Според друго едно тълкование тези “търговци” са само символи на уличните търговци, представители на духовната търговия на Вавилон, онези, които предават нейните доктрини и политика на царете и народите по земята (виж коментара върху гл. 16:13-14; 17:2,4; виж по-долу коментара върху “стоки”. В гл. 18:23 за тези “търговци” се казва, че били “големците на земята”. Сравни Исая 23:2,8,17-18; 47:13,15.

Плачат и жалеят. Виж коментара върху ст. 9.

Никой вече не купува. Земните царе и народи са загубили вече своите илюзии и отказват да имат нещо общо с Вавилон. Сравни Исая 23:14; Езек. 26:15-18.

Стоки. На гр. “гомос” - “товарене” или “товар” на един кораб или на товарно животно и от там - “стоки”. Според първото тълкувание споменато по-горе, това биха били буквални артикули на производство и търговия, а според втората или фигуративно символично тълкувание – доктрините и политиката на мистичния Вавилон, наречена на друго място “вино” (виж коментара върху гл. 17:2). Силно фигуративния и символичен характер на 18 глава (виж коментара върху ст. 9) клони в полза на второто тълкувание (виж по-горе коментара върху “търговци”). С унищожението на Вавилон се слага край на този поток от покварени стоки, които са се предавали и разпространявали в нейно име и чрез които тя е мамила света.

12. Стоки от злато. Опитите да се класифицират 28-те предмета на търговия изброени в стихове 12 и 13 и да се извлече от тях някакво скрито значение, са без егзегетическа стойност. Силно многословния и поетически характер на 18 глава ни дава идеята, че целта на представения тук списък е да осветли широките търговски интереси на Вавилон, ако бъде прието първото от споменатите в коментара към ст. 11 тълкувания, или пък, според второто - да наблегне на (да подчертае) обширността на нейните покварени учения и политика (виж коментара върху гл. 16:13-14; 17:2,4). За подобен списък от “стоки” виж Езек. 27:3-25,33.

Благоуханно дърво. Буквално “миризливо дърво”, т.е. издаващо приятна миризма и използвано за кадене.

Мед. По-скоро “бронз” (виж коментара върху Изх. 25:3).

13. Аромати. По-скоро “тамян”. Текстуалното доказателство е в полза (сравни стр. 10) на добавката АМОМОН – една “подправка”, която се извлича от едно ароматно растение, което расте в Индия и което трябва да се постави между думите “канела” и “аромати”.

Темян. Гр. “мирон” - “смирна” (виж коментара върху Матей 2:11).

Ливан. Виж коментара върху Матей 2:21.

Вино. Могат да се цитират доказателства от самия текст (сравни стр. 10) в полза на изпускането на тази дума.

Добитък. Гр. “ктене” – домашни животни като например добитък и товарни животни. Тук вероятно се има предвид единствено (само) добитък.

Колесници. Гр. “кедан” – една дума заета от галски или келтски, въведена в Мала Азия от гали, които станали галатийци. Кедан в същност не означава колесници, но четириколки за пътуване. Употребата на тази дума в Откровението ни дава основание да смятаме, че авторът е живял в Мала Азия и е запознат с един термин, широко разпространен в тази област.

Роби. Буквално “тела” (сравни Римл. 8:11 и пр.). Като предмет на търговия, разбира се, това би означавало “роби”.

И човешки души. По-скоро “т.е. човешки същества”. В Библията думата “души” често означава “човешки същества” или “личности” (виж коментара върху Пс. 16:10; Матей 10:28). Сравнете “хиляди човешки души” (1 Лет. 5:21); “разменяха човешки души” (Езек. 27:13), буквално “търгуваха с душите на човеците”. Някои считат, че изразът “човешки души”има предвид духовното естество на човешките същества, които се имат предвид тук (се разглеждат тук).

14. Овощията. Гр. “апора” - “плодове”, или по-специално “сезонът на зрелите плодове” в късното лято или ранната есен, фигуративно, забележката тук може да се отнася към времето когато Великата блудница гледа напред, когато би могла да се радва на пълните плодове на своето (лъстиво) поведение. (Виж коментара върху гл. 17:4,6; 18:7).

За които душата ти копнееше. Буквално “на желанието на твоята душа”, което означава - “на твоето желание”. Думата “душа” често пъти е еквивалент на личното местоимение (виж коментара върху Пс. 16:10; Матей 10:28; Откр. 18:13).

Изящно и разкошно. Буквално “тлъстите неща и превъзходните неща”, т.е. всичко, което допринася за нейния разкош и разпуснатост (виж коментара върху ст. 7).

Няма вече да се намерят. Крайната участ, която постига Вавилон се повтаря 6 пъти с подобни думи в стихове 21 до 23. Сега Вавилон слиза в оная “погибел”, описана в гл. 17:8,11, за да не възкръсне никога вече. Сравни Ерем. 51:26; Езек. 26:21; 27:36; 28:19.

15. Търгуващите. Виж коментара върху ст. 11.

Тия неща. Виж коментара върху ст. 12-13.

Се обогатиха от нея. Партньорството с Вавилон е било взаимно изгодно. (Сравни Езек. 27:33).

Ще застанат отдалеч. Виж коментара върху ст. 10.

Ще плачат и жалеят. Виж коментара върху ст. 9.

16. Горко, горко. Виж коментара върху ст. 10.

Граде велики. Виж коментара върху ст. 10.

Облечен. Виж коментара върху гл. 17:4.

Висон. Сравни коментара върху гл. 19:8.

Багреница и червено. Виж коментара върху гл. 17:4.

Украсен. Виж коментара върху гл. 17:4.

17. Един час. Виж коментара върху гл. 17:12; 18:8.

Толкова богатство. Или “всичкото това богатство” (виж коментара върху ст. 7,11-14).

Запустя. Буквално “бе направено пусто” (виж коментара върху гл. 17:16).

Корабоначалник. Гр. “кибернетес” - “кормчия” - което означава офицера за навигацията в кораба, независимо дали сам той върши управлението (дали фактически е на кормилото) - а не собственика на кораба (сравни Деян. 27:11). Със силно фигуративен (символичен) език Йоан продължава да развива картината представена от “търговците” и тяхната търговия (ст. 11-15).

Всеки пътник по море. Или “всеки, който плава за дадено място”, предполага се – зает с търгуване (търговия). Това може да бъде взето като съпоставка на “корабоначалник”, като по този начин двата израза ще гласят така: “всеки капитан на кораб, т.е. всеки, който плува за дадено място”. Картината описва капитана на кораб, който отправя кораба си от едно пристанище към друго, зает с търговия.

Които се препитават от морето. Буквално “работят морето”, т.е. получават средства за живот от морето, в противоположност на тези, които получават средствата си като работят на сушата. Това би включвало такива занимания, като корабостроене, рибарство, производство на перли и събиране на раковини, от които се добива пурпурната боя (виж коментара върху Лука 16:19). Сравни Езек. 26:17; 27:26-32.

Застанаха отдалеч. Виж коментара върху ст. 10.

18. Викаха. Или “завикаха”, или “продължиха да викат”. Съществуваше буквален Вавилон от гласове, когато личностите споменати в ст. 17 продължаваха да викат напред и назад.

Дима от неговото изгаряне. Виж коментара върху ст. 9.

Кой град. Древният Вавилон бе уникален (виж том IV, стр. 794-799). Сравни Езек. 27:32.

Великия град (този велик град). Виж коментара върху гл. 14:8; 17:5,18; 18:10.

19. Посипаха пръст. Знак на краен срам и скръб, тук – на второто (виж коментара върху ст. 9). Сравни Езек. 27:30; виж коментара върху Ис. Нав. 7:6.

Викаха. Виж коментара върху ст. 18.

Плач и жалеене. Виж коментара върху ст. 9.

Горко, горко. Виж коментара върху ст. 10.

Се обогатиха. Виж коментара върху ст. 15.

Всички, които имаха кораби. Виж коментара върху ст. 17.

От скъпоценностите му. Буквално “от нейната скъпотия”. Екстравагантността на изискванията на Вавилон докарваше богатство на онези, които търгуваха със стоките, от които не се интересуваше.

Един час. Виж коментара върху гл. 17:12; 18:8.

Запустя. Виж коментара върху гл. 17:16; сравни Исая 13:14-22; 47:11; Ерем. 50:13,40; 51:26,29; Езек. 26:17,19.

20. Веселете се. Или “продължавайте да ликувате” цялостното (безцеремонното) запустение на Вавилон носи победа и радост на всички праведни същества по цялата вселена. Този ..... (химн) на победата над Вавилон е записан в гл. 19:1-6, а за празника в чест на освобождението на Божия народ се споменава (се загатва) в ст. 7-9.

Небеса. Жителите на небето са първите, които се радват на тържеството на Христос и Неговата църква.

Апостоли (свети апостоли). Или текстуални доказателства (сравни стр. 10), че този текст трябва да гласи така: “светии и апостоли”, “апостолите” ще бъдат водителите на новозаветните времена, докато “светиите” – ще представляват общото държавно членство.

Пророци. Може би пророци изобщо, макар че тук е по вероятно тази дума да се отнася за пророците от старозаветните времена (виж коментара върху Ерем. 2:20).

Отсъди съда, с който вие бяхте осъдени. Буквално “отсъди вашата съдба”, което означава – изпълни също като вашата присъда. Тя е издала указ за смъртта на Божия народ (виж гл. 13:15; виж коментара върху гл. 17:6), но сега търпи (понася) същата участ, която бе определила (предназначила) за тях. Сравни участта на Аман (Естир 7:10). За средствата чрез които бива изпълнена Божествената присъда над Вавилон, виж Откр. 17:1,16-17. Това събитие става под седмата язва (гл. 16:19; сравни гл. 19:2).

21. Един силен ангел. (Това е точно буквално оригинала).

Голяма, като воденичен (голям воденичен камък). Става дума за воденичен камък от големите, които биваха в древността задвижвани от животни (т.е. с такава големина, че спада към оня вид камъни, задвижвани от животни), в противовес на малките воденични камъни. Които се задвижваха с ръка (ръчно).

Го хвърли в морето. Сравни илюстрацията на Йеремия за участта на древния Вавилон (Ерем. 51:63-64; виж коментара върху Исая 13:19; Откр. 14:8). За библейско обяснение на символа на наводнението виж Исая 8:7-8; Ерем. 50:9; 51:27,42; Езек. 26:3-4.

Стремително. Буквално “с бързина”, “с удар”. Тази дума се употребява от гръцките класици за да опишат сблъсъка при една битка и едно надигащо се наводнение. В Деян. 14:5 е употребена една сродна дума - “стремеж (щурм)”. С едно страхотно хвърляне воденичният камък е запратен в морските дълбини. Така, окончателно (виж коментара върху Откр. 18:14) Вавилон ще потъне в забвение или “погибел” (гл. 17:8). Сравни Ерем. 51:42,64; Езек. 26:3,19; 27:32,34.

Няма вече да се намери. Виж коментара върху ст. 14. Йоановото описание на запустеното състояние на древния Вавилон (ст. 21-23) трябва да е правело изключително впечатление на хората от неговото време, предвид на факта, че докато били още живи този нещастен град се превърнал най-накрая в ненаселена пустиня (виж коментара върху Исая 13:19).

22. Глас. Или “звук”. Стихове 22-23 представляват едно живо и силно фигуративно (символично) описание на това състояние на запустение на Вавилон (виж коментара върху ст. 19). Сравни Исая 24:8; Езек. 26:13.

Арфи. Гр. “китародой”, музиканти – певци, които свирели на китара, “ситара”, като акомпанимент към техните песни и така = “певци”. “Ситара” – това бил струнен инструмент с дървена звучаща кутия и много приличащ на лира (виж том III, стр. 34-35).

Тръбачи. По-скоро “свирачи на флейти”. Виж том III, стр. 37-38.

Няма вече да се чува. Изкуствата и веселбите ще престанат. Виж коментара върху Откр. 18:4; сравни Езек. 20:13.

Художник. Занаятчиите, механиците и обучените работници ще се изчезнали. Производството ще спре.

23. Светило. Буквално “лампа” (виж коментара върху гл. 1:12). Пълния мрак, пълната чернота на нощта живо описва липсата на всякакъв живот.

Младоженец. Всякакъв обществен и семеен живот е престанал. (Сравни Ерем. 25:10).

Търговци. Виж коментара върху ст. 11.

Големците на земята. Сравни Исая 23:8; Езек. 26:17; 27:8; Откр. 6:15.

Чародеяние. Т.е. измамите практикувани от Вавилон за да се осигури предаността на земните жители. Виж гл. 13:14; 16:14; 19:20; виж коментара върху гл. 17:2; сравни Исая 47:9,12-13.

24. Кърви. Виж коментара върху гл. 16:6; 17:6.

Пророци. Виж коментара върху ст. 20.

Всичките заклани. Мистичният Вавилон представлява отстъпилата религия от началото на времето (виж коментара върху гл. 14:8; 17:5-18). Обаче гл. 13 до 18 се занимават най-вече с кулминацията на това отстъпничество в края на времето. Така, в един общ смисъл, изразът “всичките заклани” може с право да включва мъчениците от всички времена, но тук без съмнение се набляга на тези, които са отдали живота си в заключителната битка от великата борба между доброто и злото, а вероятно и онези, които Вавилон възнамерява да заколи, но му е попречено да ги заколи чрез Божествената намеса (виж коментара върху гл. 17:6; сравни Исая 47:6; Ерем. 51:47-49).

Допълнителни бележки върху 18 глава

Мистичният Вавилон играе главна роля в Откровение 14 до 19 глави, особено в 17 и 18 глави. Предвид факта, че образите в Откровението изглежда се основават да голяма степен върху историческия паралел от Стария завет (виж стр. 725) и особено тъй като мистичния Вавилон е фигуративен образ (символ) на буквалния древен град, разположен на реката Ефрат (виж коментара върху гл. 14:8; 17:5), може да се очаква, че едно сравнение на сродните пасажи от Стария завет вероятно ще изясни, най-малко отчасти ролята приписана от Боговдъхновението на мистичния Вавилон.

До голяма степен образите на Откровението относно мистичния Вавилон са извлечени от Исая 13:14; 47; Ерем. 25; 50; 51; Езек. 26-28. Що се отнася до анализа на приноса на тези старозаветни пасажи по отношение на разглеждания предмет, виж Исая 47:1; Ерем. 25:12; 50:1; Езек. 26:13. В дадената по-долу сравнителна таблица, лявата колонка съставлява една поредица по теми от изявления на Откровението върху мистичния Вавилон. Дясната колонка изброява по-значителните (значимите, важните) пасажи от Стария завет, които третират древния Вавилон. Забележете заключението номер 5.

МИСТИЧНИЯТ ВАВИЛОН  (В две колонки – таблица)

Нейната идентичност и характер

Мистичният Вавилон в Откровение

1. Значението на името. “На челото й имаше написано това име: тайна Великий Вавилон (17:5; 17:7; виж коментара върху 14:8; 17:5).

“Кой град приличаше на великия град?” (18:18; сравни 14:8; 16:19; 17:5,18; 18:2,10,16,21; виж коментара върху 17:18).

2. Една отстъпила организация. “Голямата блудница”, “жена”, “майка на блудниците и гнусотиите на земята” (17:1-3,5; сравни 14:8; 17:6-7,18; 18:4; 19:2).

3. Напълно покварена по характер. “Падна, падна великият Вавилон и стана жилище на бесовете, свърталище на всякакъв нечист дух и свърталище на всяка нечиста и омразна птица” (18:2; сравни 14:8).

“Греховете й станаха дори до небето” (18:5).

4. Характеризиращ се с лукс и гордост. “(Тя) е прославила себе си и живяла разкошно”, “облечен във висон, багреница и червено и украсен със злато, със скъпоценни камъни и бисери” (18:7,16; сравни 17:4).

5. Нейния противоположен двойник. “На голяма и висока планина... Светият град Ерусалим” (21:10).

Паралелни текстове от Стария завет

1. “Затова той се наименува Вавилон” (Бит. 11:9; сравни 10:9-10; 11:1-9; виж коментара върху 11:4-9).

“Велик ти Вавилон!” (Дан. 4:30; сравни 13:19; 14:4).

“(Той) наглед бе по-як (буквално по-велик) от другарите си” (Дан. 7:20).

Сравни Исая 23:8; Езек. 20:17; 27:32.

2. “Господарка на царствата” (Исая 47:5). “Вавилоняните... я оскверниха с блудството си” (Езек. 23:17; сравни 23:15; 16:15,38,44; 23:2-3; Наум 3:4).

3. “Падна, падна Вавилон” (Исая 47:5).

“Вавилон... съгреши на Господа (Ерем. 50:14; сравни 50:24,29,31-32; 51:6).

“Присъдата му стигна до небето” (Ерем. 51:9).

“Пълни с виещи животни” (Исая 13:21).

4. “Вавилон, славата на царствата, красивият град, с който се гордеят халдеите” (Исая 13:19).

“Изтънчена и нежна”, “сластолюбко, която седиш безгрижна” (Исая 47:1,8).

“Скубачът на злато” (в други преводи - “златният град”) (Исая 14:4)

“Изобилват със съкровища” (Ерем. 15:13).

Сравни Езек. 27:7,16,25; 28:2,5,13,17.

5. “Господ... ще избере Ерусалим” (Зах. 2:12).

“Ще нарекат Ерусалим престол Господен” (Ерем. 3:17).

Нейните амбиции и цели

6. Да управлява света. “Седя като царица, не съм вдовица, и печал никак няма да видя” (18:7).

Тя “царува над земните царе” и ги подмамва да “воюват против Агнето” 17:18,14; сравни 12:7; 13:7; 18:6; 19:19).

7. Да унищожи светиите. “Видях, че жената се беше опила от кръвта на светиите и от кръвта на Исусовите мъченици” (17:6).

“И в него (в нея) се намериха кърви от пророци и светии и от всичките заклани на земята (18:24).

6. “Ти (Вавилоне), рекла си: Довека ще бъда господарка”

“Ти... казваш в сърцето си: Аз съм и освен мене няма друга. Няма да стоя да стоя вдовица, нито ще зная що е да се обезчадя” (Исая 47:7-8; сравни ст. 10).

“Вавилонския цар... насилникът.” “Който властвуваше с гняв над народите” (Исая 14:4,6).

7. “Вавилон направи да паднат израйлевите убити” (Ерем. 51:49).

“Вавилонският цар Навуходоносор сгриза костите й (на Израил) (Ерем. 50:17).

“Ти не им показа милост” (Исая 47:6).

Сравни Ездра 5:12; Исая 14:4,6; Ерем. 50:11; 51:25; Дан. 7:21,25; 8:24.

Нейните съучастници

8. Демонски духове. “Вавилон... стана жилище на бесовете” (18:2).

“Три нечисти духове”, “бесовски духове” (16:13-14).

9. Великите сили на земята. “Червен звяр” (17:3; сравни 19:19-20).

“Звярът, който... беше и го няма, но пак ще дойде”, “той е осмият” когато “ще излезе от бездната” (17:8,11).

“Седемте глави”, “седем хълма”, “седем царе” (17:9-10; виж Допълнителните бележки към 18 глава).

10.Всички народи. “Десетте рога... са десет царе, които... за 1 час получават власт като царе заедно със звяра” (17:12; сравни ст. 3,7,16).

“Царете на цялата Земя” (16:14; сравни 17:2; 18:3,9).

“Те са единомислени” (и) “действат единомислено” (17:13,17).

11. Други отстъпили религиозни организации. “Блудниците” (17:5).

“Лъжепророкът” (19:20; 20:10).

“Образ на звяра, който беше ранен от сабята и оздравя” (13:14).

12. Лидерите на земята. “Търговци станаха големците на земята” (18:23; сравни ст. 3,11,15).

“И всеки корабоначалник, всеки пътник по море, моряците и всички които се препитават от морето” (18:17; сравни ст. 19)

13. Земните народи. “Всичките народи” (14:8; 18:3).

“Земните жители” (17:2; сравни ст. 18).

“Земните жители” (17:8).

8. “Вавилонският цар.” “Луцифер” (Исая 14:4,12; виж Езек. 28:12).

9. “Като лъв и имаше орлови крила” (Дан. 7:4) Сравни Дан. ?:7,19.

“Аз съм против тебе (Вавилоне), ........ разорителна... и ще те направя изгорена планина” (Ерем. 51:25; виж коментара върху Исая 2:2).

10. “Десет рога” (Дан. 7:7; сравни ст. 24). Сравни Дан. 2:43. Виж коментара върху Откр. 17:12.

11. Виж номер 2.

12. “Астролозите, звездобройците и предвещателите по новолунията”, “в които ти (Вавилоне) си се трудила, ония, които са търгували с тебе” (Исая 47:13,15).

“Тир... чийто търговци бяха князе,... знаменитостите” (Исая 28:8).

“Всичките морски кораби и моряците им.” “Твоите веслари.” “Моряците ти, кормчиите” “всичкото множество, което е сред тебе” (Езек. 27:9,26-27).

13. “Всичките царства на света по лицето на земята” (Исая 23:17; сравни Ерем. 51:49).

Нейната стратегия

14. Универсално (всесветско) религиозно-политическо обединение. “Седяща на червен звяр.” “Звяра, който я носи”, “седем глави... на които седи жената” (17:3,7,9).

“Земните царе... са блудствували и живели разкошно с нея” (18:9; сравни 17:2,4; 18:3).

“За един час получават власт като царе заедно със звяра. Те... предават на звяра своята сила и власт” (17:12-13).

15. Нейната политика и участ. “Златна чаша, пълна с мръсотии и с нечистотиите от нейното блудствуване” (17:4).

“Напои всичките народи от виното на своето разпалено блудствуване” (14:8; сравни 17:2; 18:3).

“Която е разтляла земята с блудството си” (19:2).

16. Сатанински чудеса; измама. “Бесовски духове, които вършат знамения” (16:14; сравни 13:13-14; 14:20).

“Чрез твоето чародеяние бяха измамени всичките народи” (18:23). “Големи знамения.” “Знаменията” (13:13-14).

“Търговци” (18:11).

17. Абсолютен контрол върху умовете на човеците.

“Седи на много води” (т.е. “люде и множества, народи езици”) (17:1,15).

“Земните жители... ще се зачудят, когато... звярът” (17:8; сравни 13:13-14).

14. “Тир... ще се ..... пак и ще блудства с всичките царства на света по лицето на земята (Исая 23:17).

Виж номер 2.

15. “Вавилон е бил златна чаша, която опиваше целия свят; от виното му пиеха народите, затова народите избезумяха” (Ерем. 51:7).

16. “Многото ти (на Вавилон) чародейства” “голямото изобилие на обаянията” (Исая 47:9; сравни 47:12-13).

С няколко изключения дългия списък от Откр. 18:12-13 се дублира в Езек. 27 гл.

17. “Живееш край много води” (Ерем.31:13; сравни Езек. 28:2).

“Всичките племена, народи и езици трепереха и се боеха пред него” (Дан. 5:19).

Нейната участ

18. Бог призова Вавилон на съд. “Сбъдна се.” “И Бог си спомни за Великия Вавилон, да му даде чашата с виното от яростния Си гняв” (16:17,19; сравни 18:5).

“Съдбата на голямата блудница” (17:1; сравни 19:2).

“Могъществен е Господ Бог, Който я съди” (18:18).

19. Нейните съучастници се обръщат срещу нея. “Бог тури в сърцата им да изпълнят Неговата воля, като действат единомислено и предадат царската си власт на звяра, докато се сбъднат Божиите думи” (17:17).

“Те са единомислени и предават на звяра своята сила и власт” (17:13).

“(Събират) царете на цялата вселена... за войната във великия ден на Всемогъщия Бог” (16:14).

“Те ще воюват против Агнето, но Агнето ще ги победи” (17:14)

“Десетте рога и звяра (виж коментара върху 17:16) ще намразят блудницата и ще я направят пуста и гола и ще изядат месата й, а нея ще изгорят с огън” (17:16; сравни 18:19; 19:20).

“Язвите й, мор, печал и глад и тя ще се изгори с огън” (18:8).

20. Нейното унищожение е абсолютно. “Един силен ангел взе един камък голям като воденичен, та го хвърли в морето и рече: така стремително ще бъде тръшнат Вавилон, великият град и няма вече да се намери” (18:21).

“Се раздели на три части” (16:19; сравни 13:2,4,11-15; 16:13; 19:20).

“Глас на ония, които свирят на арфи, и от певци, от свирачи и от тръбачи няма вече да се чува в тебе” (18:22-23)

“В един ден ще бъдат язвите й”, “в един час” (18:8,10; сравни 18:17,19).

21. Наказанието й е съответно на престъпленията й. “Въздайте й както тя е въздала, да! платете й двойно според делата й; с чашата, с която е черпила, почерпете я двойно. Колкото е прославила себе си и е живяла разкошно, толкоз мъки и печал й дайте” (18:6-7).

22. Нейните съучастници я оплакват. “Земните царе... ще заплачат и заридаят за нея, когато видят дима от изгарянето й. Отдалеч ще стоят поради страх от мъките й и ще казват: горко, горко” (18:9-10).

“Земните търговци” ще застанат отдалеч поради “страх от мъките й, ще плачат и ще жалеят, казвайки: горко, горко.” “Посипаха пръст на главите си.” “И викаха, като гледаха дима от неговото изгаряне, казвайки: кой град е като този велик Вавилон?” (18:11,15-16,19,18).

23. Нейните съучастници (подръжници) биват унищожени. “Звярът... ще отиде в погибел” (17:8; сравни ст. 11).

“Те двамата (звярът и лъжепророка) бидоха хвърлени живи в огненото езеро, което гори с жупел” (19:20; сравни 20:10).

24. Песен на победа над Вавилон. “Той... даде върху нея възмездие за кръвта на Своите слуги” (19:2; сравни 18:20).

“веселете се за него, небеса и вие светии, вие апостоли и пророци” (18:20).

18. “Взех от ръката ти (на Израил) чашата на омайването, дори до дъно чашата на яростта Си; ти вече няма да я пиеш; а ще я туря в ръката на притеснителите ти” (Исая 51:22-23).

“Аз ще накажа вавилонския цар и оня народ за беззаконието им.” “Непременно ще пиете (ти Вавилоне)... Вие ли ще останете съвсем ненаказани?... Господ ще изреве свише и ще издаде гласа Си от светото Си обиталище” (Ерем. 25:12,28-30; сравни Ерем. 50:18,31).

“Бог е преброил дните на твоето царство и го е свършил... Претеглен си на везните и си бил намерен недостатъчен” (Дан. 5:26-27).

19. “И ще докарам върху оная земя (Вавилон) всичките неща, които съм говорил против нея, всичко що има писано” (Ерем. 25:13).

“Затръбете между народите, пригответе против нея народите; свикайте против нея царствата.” “Защото намеренията на Господа против Вавилон ще се изпълнят” (Ерем. 51:27,25).

“Аз ще подигна и ще направя да възходят срещу Вавилон големи народи събрани...” (Ерем. 50:9).

“Царството на събраните народи (срещу Вавилон): Господ на силите преглежда войнството Си за бой” (Исая 13:4).

“Ще запаля огън в градовете му” (Ерем. 50:32).

“Юнаците на Вавилон... изгориха жилищата му” (Ерем. 51:30).

20. “Морето се повдигна против Вавилон; покрит биде под многото му вълни.” “Вържи на нея камък (документ предсказващ участта на Вавилон) и хвърли я всред Ефрат и кажи: така ще потъне Вавилон и няма пак да се издигне поради злото, което Аз ще докарам върху него” (Ерем. 51:42,63-64; сравни Езек. 26:3,19; 27:32,34).

“И двете тия неща ще дойдат върху тебе внезапно, в един ден – обезчадяване и вдовство.”

“Ще дойде върху тебе (Вавилон) зло... беда ще те нападне, без да можеш да я умилостивиш; ще дойде внезапно върху тебе и опустошение... Не ще има кой да те избави” (Исая 47:9,11,15; сравни Ерем. 50:32; 51:8,13,26,29).

“Раздели се царството ти” (Дан. 5:28; сравни Зах. 10:3; 11:8).

“Превзе се Вавилон”, “ще запусти земята му тъй щото да няма кой да живее в нея.” “Тя няма да бъде населена, но цяла ще запустее.” “Така никой човек няма да живее там” (Ерем. 50:2-3,13-14).

“Ще направя да престане шумът на песните ти (на Тир); и звукът на китарите ти няма вече да се чува” (Езек. 26:13; сравни 26:3,19,21; 27:32,34,36; 28:1а).

21. “Аз ще им въздам според делата им и според работата на ръцете им” (Ерем. 25:14).

“И ще въздам на Вавилон... за всичкото зло, което сториха на Сион” (Ерем. 51:24).

“Отплатете му, както той е направил.” “Въздайте му според делата му, според всички що е направил, така му направете” (Ерем. 50:15,29).

22. “Лелекайте за него (Вавилон)” (Ерем. 51:8).

“Нека приближат сега астролозите, звездобройците и предвещателите по новолунията и нека те избавят (Вавилоне) тебе... огън ще ги изгори; не ще могат да се избавят от силата на пламъка... Така ще станат нещата в които си се трудила... които са търгували... ще се разбягат всеки по своя път” (Исая 47:13-15).

“Всеки, който минава през Вавилон ще се учуди, и ще подсвирне за всичките негови язви” (Ерем. 50:13).

Сравни Езек. 26:16-17; 27:29-32,36; 28:19.

23. “Ще събере всичките на бой против Ерусалим” (Зах. 14:2; сравни Йоил 3:2).

“Господ има съд с народите... и убитите от Господа ще лежат от единия край на земята до другия край на земята” (Ерем. 25:31,33).

“Във Вавилон ще паднат убитите на цялата страна (на земята)” (Ерем. 51:49).

24. “Е време на въздаяние от Господа (над Вавилон); който ще му отдаде отплата.”

“Господ изтребва Вавилон (Ерем. 51:6,55); сравни Исая 47:3; Ерем. 50:15).

“Тогава небесата и земята и всичко, що е в тях ще възкликнат над Вавилон; защото изтребителите ще дойдат против него” (Ерем. 51:48; сравни Исая 44:23; 49:13).

Божието предупреждение към Неговия народ

25. Излезте от Вавилон. “Друг ангел” дойде “от небето, имайки голяма власт; и земята се просвети от неговата слава и той извика със силен глас” (18:1-2).

“Излезте от нея, люде Мои, за да не участвувате в греховете й и да не споделите язвите й” (18:20).

25. “О! Отърви се Сионова дъщерьо, която живееш с Вавилонската дъщеря” (Зах. 2:7).

“Бягайте отсред Вавилон, та отървете всеки живота си; да не загинете в беззаконието му.” “Люде Мои, излезте изсред него и спасете всеки от вас себе от пламенния гняв Господен” (Ерем. 51:6,45; сравни Исая 48:20; 52:11; Ерем. 50:8; 51:9).

Глава 19

1. След това. Т.е. след представяне на целите от гл. 17 и 18 (виж коментара върху гл. 18). Тези от 19 глава бяха представени на Йоан непосредствено, без прекъсване. От ст. 2 става ясно, че тази песен е била изпята след като присъдата над “голямата блудница” е изпълнена - едно събитие, което става под седмата язва (виж коментара върху гл. 16:19; 17:1) и следователно, след гл. 17:16-17; 18:4-23. Според “Свидетелства за проповедници” стр. 432 изпяването на тази хвалебна песен на Бога следва непосредствено след привършване делото на ангела, който носи седмата язва. Ако събитията от 18 и 20 гл. са записани в хронологически ред, както изглежда че е в случая, то тогава химна от гл. 19:1-7 е изпят в тясна връзка със събитията от (при) Второто идване на Христос, независимо, че точното време или точния момент – дали е преди или след това - не може да се установи със сигурност. Контекста може да се разбира като отнасящ този ..... (химн) към една точка от време непосредствено преди фактическото явяване на Христос (сравни ст. 11).

Силен глас. Виж коментара върху гл. 11:15.

Голямо множество. Небесни жители, а възможно е също така и изкупени човеци от тази Земя (сравни гл. 18:20). Може би химнът от гл. 19:1-7 е изпят в отговор на призива на гл. 18:20.

Алилуя. Гр. “алелуйя” – транслитерация на еврейското “халелу –йах” - “хвалете Йехова” (виж коментара върху Пс. 104:35), от “халах” - “да светя”, “да хваля”, “да чествувам” и “йах” – съкратено от Йахвех, което значи Йехова; както думата Амин, така и думата Алилуий е била възприета в повечето езици почти непроменена. Четирите споменавания на тази дума в Откр. 19 (ст. 1,3-4,6) са единствените случаи на нейната употреба в Новия завет.

Стихове 1-7 съставлява аранжимент на един антифоничен хорал, съставен от 2 ...... (химни) и 2 отговора: 1) В ст. 1-3 един силен глас от небето повежда темата на песента, отдавайки почест и справедливост на Бога, Който е наказал Вавилон. 2) В ст. 4 “животните” и “старейшините (старците)” отговарят в потвърждение. 3) В ст. 5 един глас от трона призовава всички верни поданици по цялата Вселена да се присъединят към признаване истината, изразена в темата. 4) В ст. 6 и 7 цялата Вселена се обединява в тържествено признаване правото на Бога за суверен на Вселената. Пози победен на хвала стон е в поразителен контраст с онова погребално оплакване от гл. 18:10-19.

Основният мотив на този антифонален химн е подобен на онзи от Пс. 24:7-19, който е композиран по същия начин от 2 ...... (химн) и 2 отговора. Този ответен хор е бил употребен (използуван) най-напред по време на триумфалното (тържественото) шествие отбелязващо завръщането на ковчега в Ерусалим (ПП, с.708) и столетия след това при възкресението (ОВ, с.18), а също така и при възнесението (ДА, с.833; ОВ, с.190-191).

Спасение. Буквално “спасението”. В гръцки език всяка от споменатите тук добродетели, приписани на Бога, се предшества от определителен член. Това предполага пълнотата, универсалността, всеобхватността на всеки език от атрибутите. “Спасението” в гл. 12:10 (виж коментара там) е избавление специално от “клеветника на братята”; тук - спасението е от мистичния Вавилон (виж коментара върху гл. 10:17). Едното се отнася за това, което бе извършено при първото пришествие, а другото - за това, което ще бъде извършено при второто.

Слава. Виж коментара върху Матей 6:13; Римл. 3:23.

Почест. Текстуалното доказателство (т.е. доказателството извлечено от самия текст) е в полза на изоставянето (пропущането) на тази дума.

Сила. Виж коментара върху Матей 6:13; 28:18.

Господ. Текстуалното доказателство (виж стр. 10) е в полза на изоставянето на тази дума.

2. Защото. Стих 2 дава причината за хвалението в стих 1.

Истинно. Т.е. достоверно, истински, реални, сигурни (виж ком. върху гл. 15:3).

Праведни. Или “справедливи” (виж коментара върху гл. 15:3; 16:1,5). Бог не греши по отношение на Своите действия на съд. Той взема предвид (отчита) всички възможни факти.

Съдби. Буквално “(действия на) съдене” (виж коментара върху гл. 16:7), тук, без съмнение, седемте последни язви изобщо и съденето на мистичния Вавилон в частност (виж коментара върху гл. 17:1; 18:4,10).

Отсъди. Особеностите на гръцкия език определят това като един единствен завършен акт.

Великата блудница. Виж коментара върху гл. 17:1,5.

Разтляла. Или “покваряване”. Нейното криминално поведение обхваща дълъг период от време. Виж коментара върху гл. 17:2,6.

Блудството си. Виж коментара върху гл. 17:2.

Даде върху нея възмездие. Или “в това той е отмъстител”. Съденето е отмъщение, отплата. Виж коментара върху гл. 18:6,20.

Кръвта на своите слуги. Виж коментара върху гл. 6; 9; 10; 16:6; 17:6.

3. И димът й се издига. Виж коментара върху гл. 18:8,9.

До вечни векове. Виж коментара върху гл. 14:11.

4. Старци. Виж коментара върху гл. 4:4.

Живи същества (животни). Виж коментара върху гл. 4:6-8.

Паднаха. Сравни коментара върху гл. 4:2.

Амин. Виж коментара върху Матей 5:18.

5. От престола. Това е или гласа на Самия Бог или гласа на някой, който говори от Негово име (виж коментара върху гл. 16:17).

Хвалете. Буквално “продължавайте да хвалите”. Откликът на този призив е хорът от гласове в ст. 5 и 7.

Негови слуги. Виж коментара върху гл. 1:1.

Вие. Или “и вие”, “вие, които се боите”, е еквивалентно на “вие Негови слуги”.

Боите. Т.е. в смисъла на почтително благоволение (виж коментара върху гл. 11:18).

Малки и големи. Сравни гл. 11:18.

6. Чух. Сравни коментара върху гл. 1:2.

Като. Или “нещо, което изглеждаше че е”.

Глас. Виж коментара върху гл. 14:2.

Като глас от. По-скоро “и същото както гласът”, и в двата случая където този израз се среща в ст. 6.

Много води (някъде “силни гърмежи”). Сравни гл. 14:2.

Алилуя. Виж коментара върху ст. 1.

Всемогъщият. Или “всемощен” (виж коментара върху 2 Кор. 6:18; Откр. 1:8).

Царува. Буквално “царуваше”, в смисъл, че Той “започна да царува”. Това става в края на изследователния съд, но преди Христос да напусне Светая Светих; именно тогава Той приема царството Си и започва Неговото царуване като “Цар на царете” (ОВ, с.280; ВБ, с.428; сравни ОВ, с.55).

7. Нека се радваме. Вътрешната опитност (преживяване на сърцето).

Веселим. Външното преживяване, външният израз на това преживяване, което е последица (резултат) от вътрешното чувство на радост. То идва от едно сърце препълнено от щастие, че Христос сега царува като Цар (сравни гл. 18:20).

Слава. Някъде е “почест”, “почит”, но буквално в текста е - “слава”. Това е кулминационната точка на изразяване благодарност и посвещение.

Сватбата. “Невестата” - “жената на Агнето” е големия, “светия град Ерусалим” (гл. 21:2,9-10). Новият Ерусалим трябва да бъде столица на Новата земя и именно като такъв е представен на “царствата на този свят” (“световното царство”), които трябва да “станат царства (“царство”) на нашия Господ и Неговия Христос” (гл. 11:15; 21:1-5; ВБ, с.426). Новият Ерусалим ще съдържа и Едемската градина, в която е било запазено дървото на живота (виж гл. 22:1-2; сравни ПП, с.62; ВБ, с.299,646-648). Споменатата тук сватба представлява приемането от Христос на Неговото царство, представено от Новия Ерусалим и коронясването Му като Цар на царете и Господ на господарите на небето в края на Неговата свещеническа служба преди изливането на язвите (ОВ, с.55,251,280,281; ВБ, с.427-428; виж коментара върху гл. 17:14). Както и в притчата на десетте девици, чакащите светии са представени като гости, поканени на сватбата (сравни гл. 19:9; ВБ, с.321,350; сравни Матей 25:1-10).

Агнето. Виж коментара върху гл. 5:6.

Дойде. Или “е (най-накрая) дошла”, т.е., събитието се е вече случило по времето, когато това известие се прави (виж  по-горе коментара върху “сватбата”; сравни коментара върху ст. 1).

Се е приготвила. Йоан продължава своето фигуративно (символично) представяне с термини, с които се описва една ориенталска сватба. За коментар върху обичаите свързани с такъв един случай виж коментара върху Матей 22:1-13; 25:1-10; Йоан 2:1-10.

8. На нея се позволи. Йоан е представил Новия Ерусалим символично като невеста (виж коментара върху ст. 7). Продължавайки развитието на символа, той говори за одеждите, в които е облечена невестата.

Чист висон (лен). Това е символ на праведния характер (сравни гл. 3:5; 6:11; виж коментара върху гл. 3:18; сравни коментара върху гл. 22:14).

Светъл. Буквално “превъзходен”, блестящ и излъчващ светлина като лампа. Същата дума в Лука 23:11 е преведена като “великолепна”, а в Откр. 22:16 - “светла”.

Бял. Буквално “чист”.

Праведните дела (правдата). Гр. “ДИКАЙОМАТА” - “праведните дела”, а не “ДИКАЙСУНЕ” - “праведния характер” (виж коментара върху Матей 5:6; Римл. 3:20). Праведните дела са естествен и неизбежен резултат (последица) от един праведен характер. ДИКАЙОМАТА се прилага специално за светите дела на християнина, неговия победоносен живот развит чрез благодатта на живеещия вътре в него Христос (виж коментара върху гл. 2:20; Яков 2:17-18,20). За коментар по отношение на сватбената дреха в притчата за човека без сватбарска дреха – виж коментара върху Матей 22:11; сравни коментара върху Матей 5:48; виж ПХ, с.315-317.

9. Той. Т.е. ангелът от ст. 10.

Напиши. Виж коментара върху гл. 1:2,11.

Блажени. Или “щастливи” (виж коментара върху Матей 5:3).

Призвани. Т.е. поканени на сватбеното тържество (виж коментара върху Матей 22:14; Римл. 8:28).

Вечеря. Гр. “ДЕИПНОК” – вечерно ядене. “Сватбената вечеря на Агнето” става в края на дългата земна история - на дългия земен ден. Виж коментара върху Матей 22:1-14.

Агнето. Виж коментара върху гл. 5:6.

Тия. Т.е. думите на поканата.

Истинни. Литературно “достоверни, истински”. Поканата е абсолютно надеждна и сигурна; на нея може да се разчита.

10. Паднах. Типично ориенталски жест на почитание и поклонение (обожаване). Тук той е израз на дълбока радост и благодарност, защото сватбената вечеря е чествуване на тържеството над силите на злото, които са се стремели да осуетят същото това събитие. Това е първият случай при който Йоан откликва по този начин на вестта на ангела и представлява дълбоките чувства, които бушуват в него.

Недей. Сравни Деян. 10:26.

Съслужител. Буквално “съроб”. Каква привилегия е, посветените Божии работници тук на земята да могат да споделят компанията на небесните ангели и да бъдат техни съработници.

На братята ти. Т.е. “съслужител на твоите братя”. Някои считат това за доказателство, че говорещият на Йоан е сигурно член на човешкото семейство, като например Енох, Илия, Мойсей, или пък някой от светиите възкръснали при Христовото възкресение. Няма обаче в Писанието пряко доказателство, че едно взето на небето човеко същество е действувало някога в ролята си на ангел, както тук е казано, че говорителят е ангел, за да разкрива истини на своите съчовеци (сравни ОВ, с.231).

Свидетелството на Исуса. Виж коментара върху гл. 1:2; 12:17.

Духът на пророчеството. За думата “пророчество” сравни думата “пророк” в Матей 11:9. Светият Дух бе изпратен, за да свидетелствува за Исус (Йоан 15:20) и Неговото Свидетелство е еквивалентно на това, което дава (казва) лично. Духът на пророчеството е една от дарбите на Духа (виж коментара върху 1 Кор. 12:10; Ерем. 4:11). За проявата (изявяването) на тази дарба сред Божия народ в последните дни виж Допълнителните забележки в края на главата; виж коментара върху гл. 12:17.

11. Отворено. Буквално “стоящо отворено”. Небето бе отворено, когато вниманието на Йоан за първи път бе отправено към него и си остана отворено. Сравни гл. 4:1; 11:19; 15:5. Придружен от небесните ангелски войнства (гл. 19:14), Христос се вижда как слиза от небето като Цар на царете (ст. 16) в сила и величие, за да избави верния Си народ от тези, които се канят да го унищожат (сравни ВБ, с.641). Сцената описана в ст. 11-21 е кулминационната точка на “войната на великия ден на всемогъщия Бог”, често пъти наричана битката на Армагедон (виж коментара върху гл. 16:12-19; сравни Свидетелства, т.6, с.406).

Ето. Сравни коментара върху гл. 21:5.

Бял кон. В библейско време конете са се използували почти изключително за военни цели, във връзка с някоя битка или дейност на правителството. Когато бъде използуван в Библията във фигуративен смисъл, както тук, коня обикновено е символ на битка (Изх. 15:21; Исая 43:17; Ерем. 8:6; Езек. 38:15; Зах. 10:3; Откр. 14:20; виж коментара върху гл. 6:2). Бялото символизира святост на характера (виж коментара върху гл. 3:4; 6:2; 7:14). Белият кон винаги е бил любимец на царете и военните водачи. Христос е приел правото да управлява тази земя като Цар на царете (виж коментара върху 19:1,7) и сега се явява фигуративно като воин, яздещ като победител на великолепен бял кон, облечен с властта да завземе Своето законно владение и да придружи верния Си народ обратно на “сватбената вечеря” (ст. 9; виж коментара върху 11:15). Сравни Исая 63:1-6.

Верен “истинен”. Трябва да се помни, че ориенталските имена винаги описват характер (виж коментара върху Деян. 3:16) и че следователно имената приписани тук на Христос Го представят специално в ролята Му на защитник на Неговия обсаден народ на земята. Четири изявления са направени по отношение на Христовото име във връзка с битката от Откр. 19:11-21.

1. Христос е наречен “Верен и Истинен” (ст. 11) поради това, че сега Той се явява според обещанието Си (Йоан 14:1-3) за да избави Своите Си. На тях им е изглеждало, че Той отлага идването Си (виж коментара върху Откр. 16:15), но те “са го чакали” и сега Той се явява с цел да осъществи спасението им (Исая 25:9; ср. Откр. 16:17).

2. “Име, което никой не знаеше, а само Той” (ст. 12). Това име представя неизвестната (непозната) до този момент роля, в която се явява Той тук, като Отмъстител за Своя народ (виж коментара върху гл. 16:1). В изпълнението на тази “чудна работа” (“странно дело”) (Исая 28:21), Той действува в една роля, която е нова както за човеците, така и за ангелите.

3. Но като Отмъстител и Избавител на Своя народ, Той е все още “Божието слово” (ст. 13). Той е “Божието Слово” когато провежда волята на Отца на земята, както сега при съдбите (присъдата), така и преди, при благодатта (виж коментара върху Йоан 1:1-3; Откр. 19:15).

4. Титлата “Цар на царете и Господ на господарите” (ст. 16) се прилага в специалния смисъл на думата за Христос по това време (виж коментара върху гл. 17:14). Цялата власт е дадена в ръцете Му (1 Кор. 15:25). Сатана себелюбиво пожела възвишеното положение, което е било запазено единствено за Христос като Божий Син (Исая 17:12-14; Откр. 12:7-9; ПП, с.36). Но Христос, не считайки, че равенството Му с Отца е нещо, което трябва да бъде заграбено, доброволно се отказа за известно време от пълното упражняване (упражняването в пълнота, в цялост) на тези атрибути и прерогативи на Божеството (виж т.V, стр. 918; коментара върху Фил. 2:6-8) и с това демонстрира, че е достоен да приеме почестта и достойнството, които се съдържат в (които са неотменима част от) титлата “Цар на царете и Господ на господарите”.

Съди и воюва. Той изпълнява Своята съдебна власт чрез обявяване на война. Тази война е срещу политиката и военните сили на земята, които са се събрали да унищожат Неговите верни служители (виж коментара върху гл. 13:15; 16:13-14,16-17).

Праведно. Неговото дело е напълно справедливо (виж коментара върху гл. 15:3; 16:5). През цялата история земните управници са водели войни за себелюбиви цели и лично или национално възвеличаване. Сравни Исая 11:1-5.

12. Очите Му. Виж коментара върху гл. 1:14. Когато Христос, великият шампион (борец) на вечната справедливост застане, нищо не може да избегне от Неговия поглед.

Корони. Гр. “диадема” (виж коментара върху гл. 12:3). В гръцкия думата диадема никога не се прилага за наградата на светиите. Тя е винаги короната на верност. В прибавка към многото царски корони, които Христос принася като Цар на царете, Той носи също така и венеца на победата – стефанос, тъй като Той е и победител на Сатана.

Име. Виж коментара върху ст. 11; сравни коментара върху гл. 2:17.

13. Дреха. Гр. “химатион” (виж коментара върху Матей 5:40), тук може би наметало за езда или дреха на военен командир.

Попръскана с кръв. Фигуративно, разбира се. Възниква въпросът, чия кръв опетнява дрехата на ездача. Някои са смятали, че тя е символ на собствената Христова кръв, проляна на кръста, въз основа на приемането, че това не може да бъде кръвта на нечестивите, които, в тази точка на разговора не са били още заклани. Обаче Христос тук се явява не в ролята Си на “Агне като заклано” (гл. 5:6), но на завладяващ воин. Поразителната прилика между този пасаж и онзи от Исая (гл. 63:1-6) предполага, че пасажа от Откровение е изпълнение на думите на Исая.

Името Му. Виж коментара върху ст. 11.

Божието слово. Виж коментара върху Йоан 1:1. При провеждане (изпълнение). на Божествената справедливост над онези, които упорствуват в своя бунт срещу небесното управление, Христос е наистина “Божието слово”, както когато при първото Си пришествие Той дойде на замята с благодатната Си покана на Божествена милост. Неговото идване и в двата случая е израз на Божествената воля.

14. Войски. Т.е. ангелските множества, които придружават Христос при Неговото Второ пришествие (виж Матей 24:31; 25:31). Виж коментара върху Откр. 17:14; сравни Матей 22:7.

15. Из устата Му. Мечът е очевидно фигуративен (символичен). Чрез Господното Слово земята и нейните жители бяха доведени в съществувание (Пс. 33:6,9), и сега, чрез меча из устата Си Той приключва тяхното съществуване (сравни Откр. 19:20-21).

Меч. Гр. “гомфайя” (виж коментара върху гл. 1:16) – голямо оръжие за нападение използувано от войниците в древността, в контраст с противоположност на макаира – къс пробождащ меч, употребяван при самоотбрана (виж коментара върху Лука 22:38). Сравни Ерем. 46:10.

Порази. Буквално - “удари (веднъж за винаги)”.

Управлява. Гр. “поимаино”, буквално - “пасе” (виж коментара върху Матей 2:6). Изразът “и Той още ги управлява” може да се преведе по-правилно, “т.е. ще ги управлява”, защото поразяването и управляването се отнасят за същото нещо.

Желязна тояга. Виж коментара върху Откр. 2:27; сравни Пс. 2:9; 110:1-2,5-6. Древната пастирска тояга е имала двояко предназначение. Куката на единия край (кривия край) е служила да помага на овцете и да го води, докато тежкия обръч ........ на другия край – една метална чаша или пръстен – е служила за ........ (засилване) на тоягата. Той се е използувал за закрила (защита) на стадото и пропъждане на дивите животни, които го разпръсквали и унищожавали. Сега е време Добрият Пастир да употреби “желязната тояга” срещу народите, за да освободи обсаденото си стадо на земята. Неговото управляване или изтребление на народите със желязната тояга има за резултат тяхното отхвърляне (унищожение), а не тяхното управление през Милениума, както поддържат някои (виж Допълнителни бележки към 20 глава, Забележка 2).

Лина (пресата за вино). Виж коментара върху Исая 63:3; Откр. 14:19-20, където същият символ е развит по-обширно. Сравни Плач Ерем. 1:15.

На лютия гняв. По-скоро “с буйството на гнева”. Виж коментара върху гл. 16:1.

Всемогъщий. Виж коментара върху гл. 1:8.

16. Дрехата. Виж коментара върху ст. 13.

И на бедрото Му. За предпочитане е да се чете - “т.е. на бедрото Му”. Името беше написано на онази част от дрехата, която покриваше бедрото.

Име. Виж коментара върху ст. 11.

Цар на царете. Виж коментара върху гл. 17:14; сравни коментара върху гл. 19:6.

17. Стоящ в слънцето. Може би ослепителната слънчева светлина е употребена тук като описание на славната светлина на Божественото присъствие (сравни 2 Сол. 2:8-9; Откр. 6:15-17). Така ангелът, който отправя призива от гл. 19:17, би стоял най-близо до Христос, както в една древна битка оръженосецът стои най-близо до своя господар.

Птици. Тази покана към “птиците” предупреждава събраните множества на нечестивите по отношение съдбата, която е надвиснала над тях (виж коментара върху гл. 16:15-17). Тя се употребява в образната ориенталска фразеология като предизвикателство за лична битка (сравни 1 Царе 17:44-46). Да бъдеш разкъсан от небесните лешояди – това представлява една от клетвите произнесени от Мойсей в неговата прощална реч към израелския народ (Втор. 28:26). Фразеологията на Йоан в Откр. 19:17-18 изглежда че се основава на Божиите думи към езическите народи на земята, записани в Езек. 39:17-22 (сравни Ерем. 7:32-33).

Вечеря. Скръбната алтернатива на сватбената вечеря на Агнето (ст. 9) е – да бъдем изяден от небесните птици по време на “вечерята на великия Бог”. Тези, които не приемат доброволно Божията милостива покана да присъствуват на едната, трябва да се отзоват на неговия императивен призив да участвуват в другата.

18. Месата. Буквално - “парчета плът” (сравни коментара върху гл. 17:16).

Царе. Обединилите се земни народи действуват съгласувано под прякото ръководство на Сатана дегизиран като светъл ангел (сравни коментара върху гл. 16:14,16-17; 17:12,14).

Хилядници. Водачи. Командуващи военни сили, събрани за да осъществят (проведат) волята на Сатана в заключителните сцени на великата борба.

Юнаци. Организирани, обучени и екипирани военни сили.

Месата на коне. Напомнянето на ст. 18 е една образна словесна картина на пълното унищожение на всички зли сили при второто идване на Христос (сравни гл. 6:15; 14:17-20; 16:21).

Свободни и роби. Сравни гл. 13:16.

19. Звяра. Виж коментара върху гл. 17:3,8,11.

Земните царе. Виж коментара върху гл. 16:14,16; 17:12-14.

Войските им. Сега събрани за битка и в горчив конфликт помежду самите тях (виж коментара върху гл. 16:17,19).

Събрани. Виж коментара върху гл. 16:14,16.

Да воюват (за войната). Буквално - “войната”, т.е. “войната (битката) във великия ден на всемогъщия Бог”, често наричана Армагедонската битка (виж коментара върху гл. 16:14).

Яздещия (този, Който седи). Виж коментара върху ст. 11.

Неговото войнство. Сравни “ония, които са от Него” (гл. 17:14; сравни коментара върху гл. 16:12; 19:14).

20. Звярът. Виж коментара върху гл. 17:3,8.

Уловен. Или “хванат, пленен”. Тази фаза от битката, която следва след явяването на Христос е кратка и драматична, защото още при самото й начало “звярът” и “лъжепророка” биват пленени (виж коментара върху гл. 16:17,19).

Лъжепророка. Т.е. отстъпилият протестантизъм, който е измамен от Сатана и му сътрудничи (виж коментара върху гл. 13:11-17; 16:14). “Пророк” е този, който говори от името на друг (виж коментара върху Матей 11:9). Този “пророк” говори от името на първия звяр, във връзка с излекуването на неговата “смъртоносна рана” (виж коментара върху гл. 13:12; 17:8), за да убеждава света да се обедини във верноподанство на звяра.

Знаменията, с които измами. Виж коментара върху гл. 13:13-14; 16:14; 17:2; 18:2-3,23.

Белега на звяра. Виж коментара върху гл. 13:16; сравни гл. 14:9; 16:1.

Образ. Виж коментара върху гл. 13:14; 14:5.

Огненото езеро. Или “езерото, което е огън”. Тази фраза незабавно отправя .... на читателя към една идентична фраза в гл. 20:10, което на свой ред изглежда че ни приканва да заключим, че тези фрази и двете се отнасят към същото огнено събитие, а именно – унищожението на нечестивите в края на хилядата години. Но такова едно заключение ни изправя пред един проблем. Явно е, че 19 гл. дискутира събитията във връзка с второто идване на Христос. Следователно - да поддържаме, че огненото езеро споменато в гл. 19:20 описва едно събитие ставащо в края на Милениума, означава да преместим (вдигнем, махнем) този стих от последователността на контекста. Винаги е по-добре, когато това е възможно, да намираме такова обяснение, което ни позволява дадено изявление да поддържа историческата си последователност в определен пасаж от Писанието. По отношение на 19:20 това е възможно въз основа на разумната предпоставка (предположение), че съществува един огнен съд (един съд чрез огън) от Бога както в началото, така и в края на Милениума. Няма никаква несъстоятелност и сигурно не съществува никакво противоречие в тезата за едно огнено езеро в началото и в края на Милениума.

По тази точка Джеймс Уайт е писал така: “Така че, ако щете, има две огнени езера – по едно във всеки край на хилядата години” (Ривю енд Херълд от 21 01.1862 г.).

21. Останалите. Или “остатъкът”, т.е. всичките земни жители с изключение на изкупените (виж Допълнителните забележки към 20 глава, Забележка 2).

Меча. Виж коментара върху ст. 15.

Яздещия (този, който седи). Виж коментара върху ст. 11.

Всичките птици. Виж коментара върху ст. 17.

Допълнителни бележки към 19 глава

В гл. 12:17 Йоан говори за “Свидетелството за Исус”, което е “Духът на пророчеството”, като един от идентифициращите белези на “остатъка” (виж коментара там).

Думата “пророчество” описва всяка Боговдъхновена вест съобщена от Бога чрез пророк (виж коментара върху Матей 11:9). Пророчеството може да бъде предсказание за бъдещи събития, макар че много по-често, може и да не е така. Изразът “дух на пророчеството” се отнася специално за “изявлението на Духа” под формата на една специална дарба на Светия Дух, която вдъхновява приемателя й му дава възможност да говори авторитетно като представител на Бога (1 Кор. 12:7-10), когато е “движен от Светия Дух” да прави това (2 Петр. 1:21). Контекста на този израз в Откр. 19:10 определя “свидетелството за Исуса” и “Духът на пророчеството” в този смисъл. Предвид факта, че “остатъкът” от гл. 12:17 се отнася специално за църквата след 1260-те пророчески дни на ст. 6 и 14, т.е. след 1798 г. (виж коментара върху Дан. 7:25), гл. 12:17 представлява едно ясно предсказание за специалното изявление на “Духа” или “дарбата” на пророчеството в църквата в наше време. Адвентистите от седмия ден вярват, че службата на Елън Г. Уайт отговаря на изискванията и подробностите на Откр. 12:17 по един удивителен начин.

Библейските писатели споменават не повече от 20 техни съвременници, които са упражнявали дарбата на пророчеството, макар техните вести да не са ............... (включени) в канона. Такива са били например Натан, Гад, Идо, Агав и др. (2 Царе 7:2; 1 Лет. 29:29; 2 Лет. 9:29; Деян. 11:27-28; 21:10). Следователно е очевидно, че дарбата на пророчеството не е ограничена само по отношение на мъжете, било в Стария или в Новия завет, защото е имало пророчици като например Девора (Съдии 4:4), Олда (2 Лет. 34:22) и четирите дъщери на Филип (Деян. 21:9).

Новозаветните писатели никъде не внушават, че дарбата на пророчеството приключва с апостолската църква. Напротив, Павел заявява, че заедно с другите дарби на Духа изброени в Ефес. 4:11, тя щеше да продължи да съществува, “докле всички достигнем в единство на вярата и на познаването на Божия Син, в пълнолетно мъжество, в мярката на ръста на Христовата пълнота” (ст. 13). Всички от другите специални дарби споменати в ст. 11 са все още необходими и нужни в църквата и мъжете и жените все още биват определяни и обучавани от Светия Дух, за да заемат и изпълняват тези служби. Защото тогава службата на пророчество (службата пророк) да бъде считана за изключение?

Винаги е имало фалшиви проявления на пророческата дарба. Това ставаше не само в Старозаветните времена (виж 2 Лет. 18; Ерем. 27-29), но нашият Господ предупреди, че и Християнската църква ще бъде смущавана от фалшиви пророци, особено когато наближи времето за Неговото второ пришествие (Матей 24:11,24). Измамливата сила на тези фалшиви пророци щеше да бъде толкова голямо, че ако беше възможно, те щяха “да заблудят... и избраните (самите избрани)”. Фактът, че Христос предупреди срещу такова една фалшиво изявление на пророческата дарба непосредствено преди второто Му идване е един силен аргумент в полза на факта, че ще има и истинско изявяване (проявление) на тази дарба, защото в противен случай Той можеше да предупреди срещу каквато и да било проява на тази дарба и срещу всички пророци, които биха могли да се появят.

В съгласие с Христовото предупреждение Йоан съветва църквата да изпитва (да подлага на проба) тези, които претендират, че са надарени с духовни дарби (1 Йоан 4:1), за да могат да определят дали тези дарби са истински. Писанието определя някои стандарти (единици мерки, образци), по които трябва да се измерват ония, които изповядват, че говорят от името на Бога:

1. Личният живот на пророка ще бъде в съгласие с ученията на Писанието (Матей 7:15-20).

2. Неговите вести също така ще бъдат в съгласие с Писанието.

3. Неговата служба ще въздига Христос като Божий Син и Спасител на човеците (1 Йоан 4:2).

4. Неговата служба ще бъде потвърдена от изпълнили се (сбъднали се) предсказания (Ерем. 28:9; сравни 1 Царе 3:19). Разумно и основателно е също така да се очаква, че вестите, които той носи ще бъдат от практическа полза за църквата, че те ще бъдат навременни и подходящи, че ще бъдат свободни от човешко влияние и че когато той се намира в състояние на открито видение, неговото преживяване и състояние ще бъде подобно на онова, в което се намираха библейските пророци, когато бяха във видения. Животът, службата и писанията на Елън Г. Уайт напълно отговарят на тези различни изисквания.

Адвентистите от седмия ден не считат писанията на Елън Уайт нито като заместител, нито като прибавка към Светия канон. За адвентистите Библията заема уникално и върховно място като критерий за християнската вяра и ......... (виж ОВ, с.78), докато писанията на Е.Г.Уайт служат, според собствените й думи като “една по-малка светлина, предназначена да води мъже и жени към по-голямата Светлина” (ЕГУ, Ривю енд Херълд, 20.01.1903 г.). Писанията на Духа на пророчеството не представляват нов път към (за) спасение, но са предназначени да довеждат хората до разбиране и оценяване на Библията и до възможността - да намерят сами за себе си източниците на спасение разкрити там.

Някои са спекулирали с това, изказвайки предположението, че имало различни степени на боговдъхновение. В съгласие с тази своя теза, те считат, че такива пророци, като например Девора, Натан и Агав притежават по-нисш или по-несъвършен (по-малък) вид боговдъхновение в сравнение с каноническите писатели. Въз основа на това те считат Елън Уайт за притежаваща по-нисша или по-малка степен на боговдъхновение. Но Библията не казва нищо за такива степени на вдъхновение, нито пък дава каквото и да било основание за поддържането на такава идея. Адвентистите смятат, че всяка такава спекулация е не само празно нещо, но и опасно. Как могат ограничени умове да се надяват, че разбират тайната по отношение на това – как Бог, чрез Духа осветлява по уникален начин умовете на Своите избрани говорители?

За разискване на някои от въпросите повдигнати по отношение делото и личността на Елън Г. Уайт виж Ф.Д.Никол, “Елън Г. Уайт и нейните критици”.

Глава 20

1. Видях. Събитията описани в 20 глава следват непосредствено след тези, описани в 19 глава.

Слезе. Буквално - “слизаме”, “идваме надолу”. Йоан видя ангела не вече на Земята, но като слизаше.

Ключа. Фактът, че един ангел носи ключ показва, че небето има пълния контрол над събитията. Змеят не ще може да избегне хвърлянето му в ямата.

Бездната (бездънната яма). Гр. АБИСОС (виж коментара върху гл. 4:1). Това е едно символично видение. Бездната не е някаква подземна кухина, или зееща пропаст съществуваща някъде във Вселената. Йоан (разкрива) описва пророческата картина, която се разкрива пред нашите удивени очи. Той видя във видение една действителна бездна, но затварянето на змея в бездната беше просто един символичен начин да се покаже, че дейността на Сатана ще бъде сведена до нула. Това става ясно от изявлението, което показва целта на това ограничение - “за да не мами вече народите” (гл. 20:3).

Как ще бъде спряна дейността на Сатана е ясно от контекста и от други текстове, които показват, че земята ще бъде напълно обезлюдена при второто идване на Христос. Според гл. 19:19-21 всички нечестиви се унищожени при второто пришествие (виж коментара там). В същото време праведните са “грабнати... в облаците”, за да посрещнат “Господа във въздуха” (1 Сол. 4:17). Езика (изразите) на Павел показва, че при второто Си идване Христос не установява Своето царство на Земята; иначе защо ще махне светиите от Земята? Неговото установяване става след края на Милениума, когато на Земята слиза Новия Ерусалим (Откр. 21:1-3). Че Исус взема светиите от Земята при Второто Си идване, се споменава и в Йоан 14:1-3. За да утеши учениците Си в скръбта им поради Неговото заминаване, Исус ги осведоми, че Той отива в дома на Отца Си, където ще приготви обиталища за тях. След това ще се върне и ще ги вземе, за да бъдат с Него. Сравни Йоан 13:36; 14:24. Обиталищата са без съмнение в Новия Ерусалим, който не се премества на тази Земя докато не приключи Милениума (виж коментара върху Откр. 21:1-3).

Групата, която е взета да посрещне Господа във въздуха включва както праведните мъртви, така и праведните живи, които биват “изменени” (1 Кор. 15:51; 1 Сол. 4:16-17). Така че групата на възкресените светии включва всички праведни, които са живели някога на Земята. Има само 2 главни възкресения - “възкресение за живот” и “възкресение за осъждане” (Йоан 5:29; Деян. 24:15). При тези възкресения “всички, които са в гробовете... ще излязат” (Йоан 5:28-29). Някои поддържат, че фразата “мъртвите в Христа” (1Сол. 4:16) включва само умрели християни и че старозаветните светии не са включени тук. Но горните текстове показват, че всички праведни излизат (от гробовете, възкръсват) при възкресението на праведните. Фразата “мъртвите в Христа” не е нужно да изключва старозаветните светии, защото те са умрели с надеждата за идващия Месия. Тяхното възкресение е зависимо от възкресението на Христос, защото само “в Христа всички ще оживеят” (1 Кор. 15:22). Възкресението на праведните е описано по-нататък като “първото възкресение” (Откр. 20:5-6).

Много объркващи неща са били привнесени към доктрината за Милениума от тези, които не успяват да разберат, че обещанията към древния Израил са били условни – при условие, че са послушни. Лансирани са много фантастични теории от ония, които се опитват да нагодят изпълнението на тези древни обещания към есхатологичната картина на Новия завет. Това е нещо повече от онова, което Новозаветните писатели се опитват (да направят). Вдъхновени от Божия Дух, те представят една последователна логична картина на събитията от последните дни. Те показват, как събития, които биха могли да имат различно изпълнение, ако (при условие, че) юдейската нация приемеше определената й от Бога роля, ще бъдат изпълнени по отношение на новозаветната църква. Те показват истинското положение на юдеите в новозаветните времена и не отреждат на евреите никакво специално място като нация. В една от Своите притчи Исус ясно разкри, че когато юдейската нация отхвърли Христос, “Божието царство” бе взето (отнето) от тях и бе дадено “на народ, който принася плодовете му” (виж коментара върху Матей 24:43). Евреите сага са в същото отношение спрямо Бога, както и езичниците (виж коментара върху Римл. 11 гл.). За едно по-разширено разискване за ролята на евреите в библейското пророчество и за условното естество на пророчествата отнасящи се до тях, виж том IV, стр. 25-28. Внимателното обследване на всичките доказателства сочи, че евреите като нация не играят специална роля по отношение на събитията свързани с Милениума. Като отделни личности, тези, които през дългите векове на християнската ера са приели Исус Христос, са спасени като членове на християнската църква. Заедно с други светии и те ще възкръснат при първото възкресение и ще бъдат преобразени. Онези, които упорствуват в своето отхвърляне на Месия, ще възкръснат при второто възкресение (виж коментара върху Откр. 20:5).

Вземането на светиите на небето и унищожението на всички нечестиви (виж по-горе), остава земята напълно обезлюдена. Нещо повече - ужасните конвулсии на природата свързани със седемте последни язви (виж коментара върху гл. 16:18-21) остават (правят) земята да представлява една сцена на пълно запустение. Мъртви тела лежат пръснати по повърхността й (виж коментара върху гл. 19:17-21). Не е неоснователно да се види в тази ...... един символ на запустената земя, на която Сатана ще бъде ограничен през Милениума. В “70-те” еврейската дума ...... от Бит. 1:2 е преведена с ТЕХОМ - “дълбок” - думата, която описва земната повърхност такава, каквато се явява в първия ден от сътворението - “пуста и неустроена”.

Верига. Символ на ограничение. Тук не е представено никакво буквално връзване с буквална верига.

В ръката си. Или “на ръката си”, сочейки може би, че веригата виси на ръката на ангела.

2. Улови. Гр. КРАТЕО - “хващам”, “вържа здраво”.

Змея... змия. Това сочи назад към гл. 12:9, където се явяват същите прозвища (виж коментара там).

Върза. Връзването на змея е символично представяне на ограниченията, които се налагат на дейността на Сатана. Нечестивите ще бъдат убити при второто идване на Христос. Праведните ще бъдат пренесени на небето. Сатана и неговите зли ангели ще бъдат ограничени и затворени на тази земя; така че няма да има оставен жив на земята един единствен член на човешката раса, върху който Сатана може да упражнява своята измамлива власт. Именно в това се състои неговото връзване (виж коментара върху ст. 1).

Хиляда години. Някои коментатори приемат това за пророческо време, т.е. 360 000 буквални години, като основават своето тълкувание (интерпретация) на факта, че тези стихове са символични и че следователно този период трябва също да се тълкува (интерпретира) символично. Други пък сочат, че това пророчество съдържа една смес от буквални елементи и следователно не е необходимо да разбираме тези изрази символично. Този коментар възприема схващането, че хилядата години са буквални.

3. Бездната. Виж коментара върху ст. 1.

Запечата. Гр. СФАРАГИЗО - “запечатвам”. За функцията на древните печати – виж коментара върху гл. 7:2. Настоящият печат може да се сравни с оня, който бе поставен върху гроба на Исус (Матей 27:66). Това запечатване символизира, че Сатана ще бъде съвсем ефективно ограничен за посочения период.

Мами народите. Сатанинското дело на измамване народите ще бъде пресечено чрез обезлюдяването на земята. Няма да има повече никой, когото той да мами (виж коментара върху ст. 1).

Трябва. Гр. ДЕИ - “необходимо е”. Деи предполага необходимост основана на морални и етически причини. В това се състои необходимостта – защото Бог желае това да бъде така, като част от Неговия Божествен план.

Пуснат. Това представлява обратното (противоположното) на връзването на дявола, установено при Второто идване на Христос. Сатана отново ще бъде в състояние да мами човеците, да провежда чрез тях волята си на противопоставяне на Бога. Обезлюдението на земята беше, което тури край на неговото измамливо дело. Следователно пускането му ще бъде придружено с едно ново населяване на земята - събитие, което става при възкресението на нечестивите в края на хилядата години (виж коментара върху ст. 5). Тези нововъзкресени ще бъдат обект на измами, когато той започне да планира последния си опит да премери силите си с Йехова.

За малко време. Или “едно кратко време”. Колко дълго ще е това “малко” време не сме информирани. Във всеки случай, ще има достатъчно време за Сатана да организира възкресените нечестиви да нападение срещу новия Ерусалим.

4. Престоли. Символи на упражняване на власт като царе (гл. 13:2) или като съдии (Матей 14:28).

Насядали. Или “заели местата си”.

Съдът. Гр. КРИМА - “присъда”, “издадено решение”. Тук “крима” изглежда че означава властта, авторитета да се издават присъди. Този пасаж не споменава за някаква присъда или решение в полза на праведните. Светиите седят на престолите, което фактически сочи, че те са тези, които произнасят присъдата. Този пасаж без съмнение е едно позоваване на Дан. 7:22, където пророкът отбелязва, че “се извърши съд за светиите на Всевишния (съд бе даден на светиите...)”. Защото думата “съд” в Данаил в превод на 70-те гласи КРИЗИС - “делото на съденето”, докато гръцката версия на Теодосии гласи - КРИМА.

Споменатото тук дело на съд от автора (получателя) на откровението е без съмнение онова, за което бе говорил Павел: “Или не знаете, че светиите ще съдят света?... Не знаете ли, че ще съдим ангели?” (1 Кор. 6:2-3). Това дело на съд без съмнение ще включва едно внимателно изследване на докладите за живота на земните човеци, така че всеки човек да бъде убеден в Божията справедливост при унищожението на нечестивите (виж ДА, с.58). Виж ВБ, с.660-661.

Думите. Виж коментара върху Откр. 6:9; сравни коментара върху Пс. 16:10.

Обезглавени. Гр. ПЕЛЕКИЦО, буквално - “да отсека с брадва”, по-специално - “да обезглавя”. Думата идва от ПЕЛЕНУС - “БРАДВА”. Брадвата е била обичайния инструмент използван при екзекутиране в древния Рим. По-късно той бил заменен с меч.

Свидетелствуването за Исус. Или “свидетелството на Исус” (виж коментара върху гл. 1:2,9), тук - свидетелството носено за Исус.

Божието слово. Виж коментара върху гл. 1:2,9.

Които не се поклониха. С други думи, те обърнаха внимание на предупреждението на третия ангел (гл. 14:9-12) и отказаха да отдадат послушание на силата представена чрез звяра, макар дори че бяха заплашени с бойкот и смърт (виж коментара върху гл. 13:15-17). В този стих са споменати само две класи светии – мъченици и победители над звяра. Това не означава, че те са единствените, които ще участвуват в хилядагодишното царуване, защото вече бе показано, че всички праведни мъртви (не само мъченици) ще излязат от гробовете при първото възкресение (виж коментара върху Откр. 20:1; сравни коментара върху Дан. 2:2). Може би мъчениците и победителите над звяра са отделени и споменати специално, защото те представляват тези, които са пострадали най-много. Виж Допълнителните бележки в края на главата, Забележка 2.

Оживяха. Гръцката дума тук може да се преведе било като “живяха” или “дойдоха в живот” (оживяха). Контекста изглежда че е в полза на втория превод, иначе изявлението “това е първото възкресение” (ст. 5) е без подходяща предпоставка. Обаче победителите над звяра са живи по времето непосредствено предшествуващо идването на Човешкия Син, а мнозинството, ако не всички, не ще изискват възкресение (виж коментара върху ст. 1). Оттук - някои предполагат, че на думата “живяха” трябва да се даде значение показващо достъп и това “и” трябва да се разбира като пояснител на дума така: “Те започнаха да живеят”, т.е. да царуват с Христос.

Царуваха. Повдига се въпроса, над кого ще царуват светиите, щом нечестивите са били унищожени? За тях се казва, че ще царуват “с Христос”. Когато седмият ангел затръби, “световното царство (царството на този свят)” става “царство на нашия Господ и на Неговия Христос” (гл. 11:15). Данаил говори за “царството и владичеството и величието на царствата” - че щели да “се дадат на людете, които са светиите на Всевишния” (гл. 7:27). Светиите са били под потисническото управление на царе, които са се опивали от виното на разпаленото блудствуване на Вавилон (виж Откр. 18:3). Сега ролите са се разменили.

Вярно е, че нечестивите са мъртви, но те ще се върнат към живот в края на периода от хилядата години (виж коментара върху ст. 5). Те само са затворени, за да приемат по-късно своето наказание. Междувременно светиите асистират при делото на съдене, което определя наказанието, което трябва да бъде наложено. След като нечестивите се върнат към живот, те се сгромолясват в пълното си поражение, получават наказанието си и биват унищожени (виж коментара върху гл. 14:10; 20:9.

С Христос. Хилядагодишното царуване е с Христос на небето, а не на земята, както приемат много библейски тълкуватели (виж коментара върху ст. 2; Допълнителни бележки в края на главата, Забележка 2)

Хиляда години. Виж коментара върху ст. 2

5. Другите мъртви. Това очевидно се отнася за нечестивите мъртви – онези, които още от началото на времето са отишли в гробовете без Христос и тези, които са загинали при второто идване на Христос. Това е ясно от факта, че всички праведни мъртви възкръсват при първото възкресение. Следователно изразът “останалите мъртви” трябва да се отнася за нечестивите мъртви (виж коментара върху ст. 2).

Може да се приведе текстуално доказателство (сравни стр. 10) за изпущане на изречението “другите мъртви не оживяха докле не свършиха хилядата години”, макар общо взето (обикновено) да се поддържа, че предимството е в полза на оставането му в текста. Доктрината за второто възкресение обаче не е зависима от това изявление. Тя ясно се подразбира в главата. Ако народите трябва да се присъединят към Сатана в неговото нападение срещу Светия град (ст. 9), те трябва да бъдат извикани към живот. Терминът “второ възкресение” е извлечен от факта, че има две главни възкресения (Йоан 5:28-29; Деян. 24:15) и че възкресението на праведните е наречено “първото възкресение” (виж коментара върху Откр. 20:2,4).

Пасажът “другите мъртви не оживяха докле не се свършиха хилядата години” е пояснителен – вмъкнат като в скоби. Изречението, което следва - “това е първото възкресение” – е свързано пряко със споменатото в ст. 4 възкресение.

За разискване на текстуалните аспекти на проблема в ст. 5, виж Допълнителните забележки в края на главата, Забележка 1.

Не оживяха. По-скоро “не дойдоха в живот” (виж коментара върху ст. 4).

Свършиха. Фразата може буквално да се преведе “докато не ще са се вършили.”

Първото възкресение. Т.е. онова, което е споменато в ст. 4 (виж коментара там).

6. Блажен. Гр. МАКАРИОС. Виж коментара върху Матей 5:3.

Свет. Гр. ХАГИОС. Виж коментара върху Римл. 1:7.

Втората смърт. Т.е. смъртта, която идва над нечестивите след тяхното възкресение в края на 1000 години (ст. 14; гл. 21:8). Първата смърт е смъртта, която идва над всички (1 Кор. 15:22; Евр. 9:27). Всички – както праведни, така и нечестиви, ще бъдат възкресени от тази смърт (Йоан 5:28-29). Праведните излизат от гробовете си безсмъртни (1 Кор. 15:52-55). Нечестивите възкръсват за да получат наказанието си и да умрат с вечна смърт (Откр. 20:9; 21:8). Бог ги унищожава, както тялото, така и душата, в пъкъла (Матей 10:28). Това означава пълно унищожение, изчезване - “Втората смърт е точно обратното на безкрайния живот на мъки, за който някои учат, че щял да бъде участта на нечестивите (виж коментар върху Матей 25:41).

Сила. Гр. ЕКЗУСИЯ - “власт”. Втората смърт не ще докосне изкупените.

Свещениците. Виж коментара върху Откр. 1:6; сравни Исая 61:6.

Богу (на Бога). Т.е. в компания с Бога. По същия начин “на Христос” (Христу) означава в компания с Христос или тези изрази може да означават съответно служейки на Бога и служейки на Христос.

Царуват. Виж коментара върху ст. 4; Допълнителните бележки в края на главата, Забележка 2.

7. Пуснат. Ограничението е било в резултат на преместването на праведните на небето и убиването на живите нечестиви (виж коментара върху ст. 2). Пускането ще бъде извършено (ще стане) чрез възкресението на нечестивите, което ще снабди Сатана с поданици, върху които да упражнява своите коварни измами.

Тъмницата. Тъмницата (затвора) е “бездната” – земята, която е била запустена при Второто идване на Христос, където Сатана е бил ограничен през 1000-та години (виж коментара върху ст. 1). Сатана трябва да бъде освободен, за да организира възкръсналите нечестиви. Това ще бъде неговият последен опит срещу Бога преди унищожението му.

8. Народите... Гога и Магога. Тези термини представляват множествата на неспасените от всички векове, които излизат от гробовете си при второто възкресение. За едно разискване върху темата “гог”, “магог” и приложението на тези символи в старозаветното пророчество и в настоящия пасаж – виж коментара върху Езек. 38:1-2.

Войната. Определителният член набляга на една специална битка – последният конфликт между Бога и онези, които са в бунт срещу него. Виж ВБ, с.663-665.

Морския пясък. Т.е. вън от всяко пресмятане (сравни Бит. 22:17). Това множество е съставено от всички неспасени от основаването на света.

9. Широчина на земята. Сравни един подобен израз в Авак. 1:6. Нечестивите, под ръководството на Сатана, маршируват срещу лагера на праведните.

Обиколиха. Т.е. “обкръжиха”.

Стана. Гр. ПАРАИБОЛЕ - “лагер”, съставено от ПАРА - “край”, “покрай” и БАЛО - “поставям”, “разполагам”, “хвърлям”. ПАРАИБОЛЕ се употребява за название на войнишките бараки или укрепление (Деян. 21:34,37) на армии в боен ред (Евр. 11:4), на лагер от хора (Евр. 13:11,13). Тук ПАРАИБОЛЕ описва Новия Ерусалим.

И обичния град. Или “дори обичния (възлюбения, любимия град). Любимият град е Новият Ерусалим. Някои учени правят разграничение между лагера и града. Изглежда обаче ясно, че светиите са вътре в града по време на обсадата (виж ОВ, с.292-293). Фактът, че “обичния град” е обкръжен, ясно показва, че той е слязъл, макар всъщност слизането да е описано чак в гл. 21:1,9-10. Едно от забележителните събития в края на 1000-та години е слизането на Христос, Светиите и Светия град. Разказът е представен (изложен) изключително накратко, но когато се изследва целия контекст, последователността на събитията става съвсем ясна.

Огън. Това без съмнение се отнася за един буквален огън като средство за унищожение.

Изпояде (погълна). Буквално “глътна”. Формата на глагола на гръцки сочи на завършено действие. Нечестивите са напълно унищожени. Те са претърпяли “втората смърт” (виж коментара върху ст. 6). Тук няма и намек за някакво вечно мъчение в един безкраен пъкъл (сравни Юда 7).

10. Огненото езеро. Виж коментара върху гл. 19:20. Тук огненото езеро е повърхността на земята превърната в море от пламъци, което изгаря нечестивите и в същото време очиства земята.

Са. Тази дума е добавена. Контекста изисква добавянето на думата “бяха хвърлени”. Виж коментара върху гл. 19:20.

Ще бъдат мъчени. Глаголът на гръцки е в множествено число. Подлогът не глагола е дяволът, звярът и фалшивият пророк. Трябва да се отбележи, че звярът и фалшивият пророк не са буквални, но символични същества.

До вечни векове. Виж коментара върху гл. 14:11.

11. Престол. Символ на власт, в този случай – властта да се проведе една присъда. Тронът е бял, което вероятно внушава чистотата и справедливостта на взетите решения. Той е описан също така и като “голям”, може би за да представи и важността на взетите решения.

Ония, Който седеше. Не е разкрита личността стояща на престола, освен ако фразата “пред Бога” (ст. 12) не дава неговата идентичност. Обаче текстуалното доказателство дава основание (сравни стр. 10) да се чете “пред престола” вместо “пред Бога”. Затова идентифицирането остава несигурно.

Писанието представя както Христос (Римл. 14:10), така и Отец (Евр. 12:23), като седящи в съда (на съдебен престол). В Откр. 4:2,8-9; 5:1,7,13; 6:16; 7:10,15; 19:4; 21:5 Отец е, Който седи на престола като Божествен съдия. Двамата работят в тясно единство (виж коментара върху Йоан 10:30). Официалните (служебните) действия извършени от Единия, стават официални действия и на Другия. Тук без съмнение Христос е, Който води (виж ВБ, с.666).

Побегнаха. Чрез това се посочва абсолютната сила на Оня, Който еди на престола, както и временното (преходно) съществувание на настоящия свят (Пс. 102:25-26; 104:29-30; Исая 51:6; Марко 13:31; 2 Петр. 3:10). Вечният ред на нещата ще стане от напълно нов порядък (нов вид) (Откр. 21:1-5).

12. Мъртвите. Това очевидно се отнася до тези, които са възкръснали при второто възкресение (виж коментара върху ст. 5,7).

Големи и малки. Положението в живота няма никаква тежест при тази среща с Бога. Много хора с високо положение в този свят, са избегнали докато са били живи подходящата отплата за злите си дела. В това последно уреждане на сметките с Бога, не ще има никакво изплъзване от пълната справедливост.

Пред Бога. Текстуалното свидетелство (сравни ст. 10) дава основание този израз да се чете “пред престола” (виж коментара върху ст. 11).

Книгите. Буквално “книги” На гр. няма определителен член. Това са книгите, съдържащи пълния доклад за живота на отделните хора. Никоя присъда, произнесена над който и да било нечестив човек не ще бъде произволна, случайна, неоснователна или несправедлива. За едно класифициране на тези книги – виж коментара върху Дан. 7:10.

Друга книга. Т.е. “още една книга”.

Книгата на живота. Виж коментара върху Фил. 4:3; сравни коментара върху Лука 10:20.

Според делата си. Виж коментара върху Римл. 2:6. Доказателството, което стои открито пред всички – да видят и преценят.

13. Морето... мъртвите... адът. Тези думи показват универсалността на второто възкресение. За което се споменава в ст. 12. Никой човек не може да избегне явяването си лично пред Бога, стоящ на престола Си. Смъртта и пъкъла се намират заедно в гл. 1:18; 6:8. За дефиниция на думата “пъкъл” виж коментара върху Матей 11:23.

14. Смъртта и адът. Смъртта и пъкъла тук са персонифицирани. Хвърлянето им в огненото езеро представлява края на смъртта и на съществуването на мъртвите. Те никога не ще имат дял в новата земя; те са смъртни явления, които принадлежат само на този свят. Смъртта е последният враг, който трябва да бъде унищожен (1 Кор. 15:26,53-55).

Огненото езеро. Виж коментара върху ст. 10.

Втората смърт. Виж коментара върху ст. 6.

15. Някои. Само имената на верните ще бъдат задържани в книгата на живота. Имената на тези, които не са издържали до край ще бъдат заличени (гл. 3:5). Имената на много хора никога не са били записвани там, защото тази книга съдържа само имената на онези, които в някое време от живота си са изповядвали вяра в Христа (виж коментара върху Лука 10:20).

Огненото езеро. Виж коментара върху ст. 10, сравни Матей 25:41,46; Откр. 21:8.

Допълнителни бележки към 20 глава

Забележка 1

Откр. 20:5 ни изправя пред един текстуален проблем. Изречението “Другите мъртви не оживяха докле не се свършиха хилядата години” не се намира в някои ръкописи. Това повдига въпроса за достоверността на този пасаж. Следното изследване на текстуалното доказателство дава достатъчно свидетелство по този въпрос:

Съществуват шест главни уникални свидетелства (свидетели) за книгата Откровение:  1) Папирусът Честър Бюти от 3-ти век, означен като р47, който е нашият най-стар съществен свидетел за (на) книгата, както и няколко по-нови папирусни фрагменти; 2) Синаитикус (обозначен с ..) от 4-ти век;  3) Александрикус (обозначен с А) от 5-ти век;  4) Ефреми рескриптус (обозначен с С) от 5-ти век.  5) Порти фриакус (обозначен с Р) от 9-ти или 10-ти век и  6) Един ватикански ръкопис, понякога обозначаван като В, но трябва да бъде разграничаван от кодекс ватиканикус от 4-ти век, който постоянно се обозначава с В. Книгата Откровение е била загубена от Ватиканския кодекс, затова тази липса е била запълнена чрез заместването на изгубения ръкопис с един ръкопис от 8-и век, обозначаван различно, като Ватикан дг. 2066, 046, или а 1070.

Освен тези уникални свидетелства, съществуват и много ............ ръкописи от сравнителни по-късна дата.

Трябва да се отбележи, че тези древни ръкописи не са всичките пълни. Някои от листата са напълно изгубени, а други са се повредили. Например както преди малко се спомена, цялата книга Откровение е била загубена от Ватиканския кодекс. Честър Бюти папирус на Откровението съдържа само частта от гл. 9:10 до 17:2 с някои липсващи редове в наличност с (които са се запазили) листа. Така че свидетелството на тези важни ръкописи с уникален шрифт, по отношение на гл. 20:5 е неизвестно. Същото е вярно и по отношение свидетелството на Ефраеми рескриптус (с) и на Порфириакус (Р), защото от С липсва цялата 20-та глава, от Р – първите девет стиха на главата. Тази част от откровението също липсва от някои ръкописи.

Версията Пешита – от началото на 5-ти век – никога не съдържала книгите 2 Петр., 2 Йоан, Юда или Откровение, защото .......... църква не ги признавала за канонични. Текстът на Откровението се явява в модерните печатни издания едва от 1627 г. и е зает от един по-късен сирийски превод, познат като ХАРКЛЕМАНСКИ.

Следователно (затова), достоверността на въпросното изречение трябва да се оценява въз основа на останалите свидетелства, които са сравнително малко на брой. В същност, древните свидетелства за книгата Откровение са много по-малко на брой от ония на Евангелията, Деяния или Павловите послания.

От тези ръкописи, които съдържат тази част от Откровението, изречението “Другите мъртви не оживяха докле не се свършиха хилядата години” е изпуснато в Синаитикус (..), известен брой ........... и сирийските преводи. То се намира в Александрииус (А) и в 046, а също така и в голям брой ........... Процесът, чрез който се определя достоверността на един текст е твърде сложен за да се разисква тук, но въз основа на наличните доказателства (доказателствата, които за на разположение) учените общо взето приемат изречението което разискваме, като достоверно. Поради тази причина то се явява в мнозинството от преводите. Фактът, че някои преводачи поставят пасажа в скоби не означава, че те непременно се съмняват в достоверността му; те може просто да го считат като казан в скоби.

Посочва се, че целия пасаж звучи много по-единно и вътрешно свързано, ако въпросното изречение се пропусне, особено ако последната част на ст. 4 бъде преведена “те дойдоха в живот и царуваха с Христа хиляда години”, какъвто превод синтаксиса на гръцкия език ......... Обаче, един единствен довод, като този, не е достатъчно основание за решаване достоверността на даден пасаж. На един автор не трябва да се отрича привилегията да въвежда “в скоби” някоя пояснителна идея, в една иначе гладко протичаща линия на мисълта.

По отношение на дискутираното изречение няма проблем по отношение на контекста, защото това което се казва във въпросното изречение, се подразбира ясно от контекста, особено когато бъдат проучени сродни пасажи. Библията говори за две главни възкресения - възкресението на праведните и това на неправедните (виж Йоан 5:28-29; Деян. 24:15). Възкресението на праведните е ясно изложено като такова, което става във връзка с Второто идване на Христос (виж 1 Сол. 4:13-17). В Откр. 20:4 е направено изявлението относно известни класи (групи) хора, че те “живяха и царуваха с Христа хиляда години”. Това изречение, както се отбеляза по-горе, трябва да бъде превеждано така: “т.е. дойдоха в живот и царуваха с Христа хиляда години”. Щом бъде преведено така, тогава изречението “това е първото възкресение” (ст. 5) се връзва логически със ст. 4. Когато авторът нарече това възкресение “първо”, тъй ясно загатва, че има и “второ”. Тъй като всички нечестиви биват убити при второто идване на Христос (гл.19:21) и тъй като те са представени като атакуващи града в края на Милениума (гл. 20:8-9) то от това следва, че те са били възкресени. Така че второто възкресение в края на хилядата години е ясно загатнато (посочено) в контекста.

Забележка 2

Хиляда годишния период наречен обикновено Милениум, се споменава в Библията само в Откр. 20 гл. Думата “Милениум”, която означава просто “хиляда години”, не е библейски термин, но изразът “хиляда години” се среща шест пъти в стихове 1-7. Коментаторите се различават значително по отношение на разбирането си за Милениума.

Тази допълнителна забележка предлага излагането на четири библейски основания в защита на поддържаната от адвентистите от седмия ден теза, а също така и да покаже защо адвентистите гледат на някои други тези, които се лансират, като неприемливи.

Второто идване на Христос предшествува Милениума. Че второто пришествие предшествува Милениума – е ясно от факта, че разказът в Откр. 19 и 20 гл. продължава в непрекъсната последователност. Второто пришествие е символично описано в гл. 19:11-21. И разказът продължава без прекъсване в 20 гл., която разисква периода на Милениума. Непрекъснатостта на разказа е ясно демонстрирана чрез вътрешното съотношение на събитията. Трите велики сили, които се противопоставят на делото на Христос и събират земните царе за битката непосредствено преди пришествието, са идентифицирани като змея, звяра и фалшивия пророк (гл. 16:13). Според гл. 19:19, когато “звяра и земните царе и войските им се съберат, за да воюват с Христос по време на Неговото пришествие, звярът и фалшивият пророк са хванати и хвърлени в едно езеро, което гори с огън и жупел (ст. 20-21). Разказът от 20 гл. продължава да показва участта на третия член на триото – змея, който е хванат и хвърлен в бездната, където остава в продължение на хиляда години.

Всяка дефиниция или описание на Милениума трябва да се базира на рамката на доктрината за Милениума, изложена в гл. 14 и 20, защото това е единственият пасаж от Писанието, който се занимава пряко с тази доктрина.

Христовите врагове – убити при Второто пришествие. Когато звярът и фалшивият пророк бъдат хвърлени в огненото езеро (Откр. 19:20), “останалите” (ст. 21) или “остатъкът” от техните последователи биват убити от меча на Христос. Това са царе, хилядници, велики хора и “всички човеци, свободни и роби” (ст. 18). Същите групи са споменати и при шестия печат, като такива, които търсят да се скрият от лицето на Агнето (гл. 6:14-17) когато небето се оттегли като свитък и всяка планина и остров се преместят. Очевидно тези текстове описват същото разтърсващо земята събитие – Второто пришествие на Христос.

Кои биват включени в смъртта на “останалите” (ст. 21)? Според гл. 13:8 по времето на пришествието: “всички, които живеят на земята” “ще му се поклонят (на звяра)... чието име не е било записано... в книгата на живота”. Следователно е очевидно, че когато “останалите” бъдат “избити от меча” (гл. 19:21), няма да има никакви преживяли, освен онези, които са се противопоставили на звяра, а именно - хората, чиито имена са записани в книгата на живота (гл. 13:8). Преди да споменем, че тази група навлиза в своето хилядогодишно царуване (гл. 29:4), Йоан разказва как третия голям враг - змея ще започне да получава отплатата (ст. 1-3).

Праведните мъртви – възкресени при Второто пришествие. Библията ни представя две възкресения – възкресението на праведните и това на неправедните, отделени едно от друго с един период от хиляда години (виж коментара върху Откр. 20:1,4-5). Не може да има само едно общо възкресение, защото има едно възкресение, при което е явно, че не всички вземат участие (Фил. 3:11; сравни Лука 14:14; 20:35). Праведните са описани на друго място като “тия, които са Негови” “при Пришествието на Христос” (1 Кор. 15:3). Някои поддържат, че Откр. 20:4 описва само християнските мъченици. Едно сравнение обаче с други текстове показва, че всичките праведни, включително и старозаветните светии (виж коментара върху Римл. 4:3; 1 Кор. 15:18), както и живите праведни направени безсмъртни по това време, се възнасят при второто пришествие, за да бъдат с Христос (виж коментара върху 1 Сол. 4:16-17).

Не може да се намери в Писанието наистина достоверния ..... за отделянето на “блажените и светите”, които са устояли на преследването на звяра, от безсмъртните светии, споменати в 1 Сол. 4 гл. и 1 Кор. 15 гл.

Единството на Второто пришествие. Различните библейски текстове за второто пришествие се съчетават (комбинират), за да ни опишат като едно - единствено събитие идването на Христос да събере своите светии и да унищожи преследвачите им. Главните текстове могат да се сумират както следва:

1. Матей 24:29-31. Христовото идване ще бъде видимо, “на небесните облаци”, след скръбта на ония дни”. Исус ще изпрати ангелите Си “със силен тръбен звук” да “съберат избраните Му”.

2. 1 Кор. 15:23,51-53. “Тия, които са Негови... при Пришествието на Христос” – както възкресените мъртви, така и живите - получават безсмъртие “при последната тръба”.

3. 1 Сол. 4:15-17. Господ слиза “при Божия тръба” за да възкреси и грабне “мъртвите в Христа”, заедно с тези, които са “останали живи” до деня на Неговото идване. Те биват грабнати “в облаците”, да посрещнат “Господа във въздуха” и да бъдат “всякога с Господа”.

4. 2 Сол. 1:6-8. Тези от църквите, които са “останали” от преследването, идват когато “се яви Господ Исус от небето със Своите силни ангели”, за “да даде възмездие на ония... които не се покоряват на благовестието”.

5. 2 Сол. 2:1-3,8. Събирането “при Него (Христос)”, по отношение на което “събиране” солунците бяха доста обезпокоени и объркани, ще стане след “отстъплението” и появяването на “човекът на граха (Антихриста)”, “когато Господ Исус ще убие с дъха на устата Си” и “явлението на пришествието Си”.

6. Откр. 1:7. Неговото идване ще бъде “с облаците” и видимо за “всяко око”.

7. Откр. 14:14-20. Когато Христос дойде, Той ще пожъне двойна жетва - праведните и неправедните.

8. Откр. 19:11-20:6. При идването на Христос, представен символично като воин придружен от небесните ангели, Той хвърля преследващия “звяр” и “фалшивия пророк” в огненото езеро и убива останалите от неприятелите си с “меча на устата Си”. Един ангел връзва Сатана. Верните – възкресени мъртви и живи – биват възнаградени; те царуват “с Христа хиляда години”.

Тези текстове са в пълна хармония при описването на славното завръщане на Господа като единствено, видимо събитие. Те показват, че това единствено събитие ще осъществи: 1) Събирането на безсмъртните светии и взимането им от земята за да бъдат с Него, явно – в небесните “обиталища” на мястото, където Христос отиде да приготви за тях (Йоан 14:2-3) и 2) убиването на преследвачите от последното поколение, с всички неправедни, чрез пояждащата слава на Неговото идване.

Така че явно е, че когато Милениума започва, всички човешки същества са вече или взети на небето в безсмъртно състояние, или пък са били оставени мъртви на запустената земя. Именно обезлюдяването на земята е, което връзва Сатана (виж коментара върху Откр. 20:1-2). Той не е в състояние да достигне изкупените и е безсилен да измамва собствените си човешки поданици, докато те не оживеят отново в края на “хилядата години” (ст. 5).

Погрешните основания за вярване в един земен Милениум. Някои поддържат, че Милениума – това ще бъде един период на справедливост, мир и просперитет на земята. Те стигат до тази концепция до голяма степен чрез прилагането на Милениума, било буквално, било фигуративно, към пророчествата за възстановяването на царството дадено на древния Израил в Стария завет. “Премиленистите” принадлежащи към тази група, прилагат тези пророчества буквално – било за църквата, било за някакво (едно) църковно или юдейско световно царство в един бъдещ Милениум след Второто пришествие. “Постмиленистите” прилагат същите тези предсказания за една бъдеща църковна златна ера преди Второто пришествие. Трета група пък - “амиленисти” – свеждат старозаветните описания на царството предложено на древния Израил, просто до една алегория за победите на църквата в евангелската ера.

Погрешността на тези три позиции е двойна: 1) Нито едно от тези позиции не подхожда на особеностите изложени в Откр. 19:11-20:15, което представлява главния текст от Писанието, който се занимава с Милениума. Този пасаж ясно показва, че няма да има живи човешки същества на земята по време на този период (виж по-горе; сравни коментара върху гл. 20:1). Следователно Милениумът не може да бъде период на правда, мир и просперитет на земята. 2) Тези позиции се основават на една фалшива концепция за естеството на старозаветните пророчества.

Например, много премиленисти поддържат възгледи, че тези пророчества за царството са буквални и непроменими безусловни декрети, които трябва тепърва да бъдат изпълнени с буквалния Израил, т.е. с юдеите (за термина “Израил” приложен към юдеите от всяко племе виж коментара върху Деян. 1:6). Това погрешно вярване е последица (резултат) от една система позната под името футуризъм (виж стр. 129), която, вместо да гледа на християнската църква като на наследник на обещанията дадени на Израил, счита християнската ера като една ера “в скоби” по отношение на пророчеството, т.е. като запълваща празнината, докато древните пророчества за Израил се изпълнят буквално в бъдещето (сравни стр. 129).

Тълкувателите от тази школа прилагат по-голямата част от предсказанията на Откровението главно за юдеите и вярват, че тези предсказания ще бъдат изпълнени в едно време, което те наричат “края на времето (последно време)”. Те очакват старозаветните пророчества дадени на Израил за царството да бъдат изпълнени по време на Милениума. Те разделят свещената история на религиозни системи или периоди, в които “църковната ера” се счита (разглежда) като промеждутъчна религиозна система (период) на благодатта, между миналата и бъдещата юдейски ери на закона. Това деление на религиозни системи или ери логически изисква едно “грабване преди скърбите” (виж коментара върху 1 Сол. 4:17), за да могат да бъдат взети християнските светии от земята преди юдейския “период на изпитание (скърби)”. Тези тълкуватели (поддържат) смятат по-нататък, че живите юдеи ще приемат Христос, когато Той се яви на небесните облаци след изпитанието (скърбите); тогава, заедно със живите “народи”, те ще влязат в Милениума, и докато са все още смъртни, ще живеят върху една отчасти подновена земя. По това време, според този възглед, юдеите ще се радват не само на материално благополучие и дълъг живот, но също така и на възстановеното Давидово царство, възстановен храм и “възпоменателна” жертвена система,у законът, съботата, световно политическо господство, прилагане силата на христовото “управление със железен жезъл (тояга) над покорните, но в края на краищата ......... народи, и всичко това – на земята в едно земно хилядагодишно царство, докато християнските светии царуват с Христос в безсмъртие.

Даваме по-долу някои от принципите на старозаветното пророческо тълкувание (на тълкуване на старозаветните пророчества), недоглеждани (пренебрегвани) от ония, които запазват пророчествата за старозаветното царство за юдеите в една бъдеща ера (виж том IV, стр. 25-38; коментара върху Втор. 18:15).

1. Обещанията към древния Израил бяха условни. Бог каза: “Ако... слушате... то повече от всичките племена ще бъдете мое собствено притежание” (Изх. 19:5; сравни Втор. 7; 8; 27-30; Ерем. 18:5-10; виж т. IV, стр. 34).

2. Народът Израил не успя да изпълни условията и следователно загуби царството и обещанията. Когато Христос, Давидовият Син дойде и юдейската нация отхвърли своя цар, тя загуби царството (виж коментара върху Матей 21:48; сравни коментара върху Откр. 20:1).

3. Християнската църква - “Духовният Израил” – сега е наследникът на обещанията. Неуспехът на буквалния Израил не означава, че “е пропаднало Божието слово” (Римл. 9:6). Когато народът Израил беше отрязан като мъртва клонка от стъблото Авраамово истинският Израил тогава бяха верните юдеи, които приеха Месия (виж коментара върху Римл. 11:5) и към тези юдеи – християни бяха прибавени езическите християни, присадени на първоначалното стъбло. Така че дървото сега включва духовните чада на Авраам (Римл. 3:16,26-29), а именно – християнската църква.

Павел казва, че “целият Израил ще се спаси” (Римл. 11:26), но той изчерпателно изяснява, че “целият Израил” не значи всички юдеи (виж коментара там). Той изключва просто “чадата по плът” и включва “чадата според обещанието” (Римл. 9:6-8). Към тях той прибавя онези езичници, които имат и истинското, духовно обрядване, което идва от Христос (Римл. 2:26,28-29; Кол. 2:11; виж коментара върху Римл. 11:25-26; Фил. 3:3). Той специално казва, че не-юдеите, спасени чрез благодатта на Христос, не са вече страници и чужденци “на израйлевото гражданство” и на “заветите на обещанието”, но са “съграждани на светиите” (Ефес. 2:8-22). В духовния Израил “няма вече юдеин, нито грък”, но в Христа всички са едно (Гал. 3:28).

Павел прилага за “цялото потомство” – както за юдейски, така и за езически християни, обещанието на царството (виж коментара върху Римл. 4:13,16). Петър цитира почти буквално ключовия пасаж (Изх. 19:5-6), който обещава на Израил статута (положението) на избран народ, света нация, “царство от свещеници” и го прилага за не-юдейските християни. Това показва, че той счита християнската църква за наследник на специалното и особено положение, заемано в миналото от непослушния Израил (виж коментара върху 1 Петр. 2:5-10). Йоан два пъти употребява една фраза, която изглежда загатва за същия този пасаж от книгата Изход: “царство от свещеници”, “царство и свещеници” (виж коментара върху Откр. 1:6; 5:10), показвайки, че прави едно приложение на обещанието за онова царство – не само към бъдещата триумфираща църква, но и към християните в Мала Азия. За други примери на Боговдъхновено приложение в Новия завет на някои от обещанията и пророчествата дадени за Израил към църквата в апостолско време – виж Деян. 2:16-21; 13:47; 15:13-17.

4. Пророчествата, първоначално буквални, могат да бъдат изпълнени и духовно, спрямо “Духовния Израил” в тази ера и трансцедентно (абстрактно) - в бъдещия свят. Новозаветните приложения показват, че пророчествата дадени буквално на древния Израил, могат да имат едно не буквално изпълнение за църквата при новите условия на християнската ера и едно крайно (последно) изпълнение, без елементите на тленност – във вечното царство.

Глава 21

1. Ново. Гр. КАЙНОС - “нов”, по отношение на качество, като противоположност на онова, което е износено и изцапано, и двата случая при които е употребена думата “нов” в този стих са преводи на гръцкото КАЙНОС.

Неос, също превеждано с “нов” в Новия завет (Матей 9:17; 1 Кор. 5:7; Кол. 3:10 и пр.) се отнася за новост по отношение на време. Като използва думата КАЙНОС Йоан вероятно иска да наблегне на факта, че новото небе и новата земя ще бъдат сътворени от пречистените елементи на старата и по този начин ще имат съвсем ново, различно качество. Следователно новото небе и новата земя биват пресътворени – едно ново оформяне на съществуващите елементи, а не сътворение “екс нихило” (от нищо). Сравни 2 Петр. 3:13.

Преминаха. Т.е. по отношение на тяхното предишно, опетнено, изцапано състояние. Онова, което бе съвършено, когато излезе от ръката на Създателя, за което Той произнесе оценката “много добро” (Бит. 1:31), бе станало ужасно изцапано и опетнено и не можеше повече да му се позволи да продължава да съществува и през вечността.

Море нямаше вече. Изречението гласи буквално “и морето не е вече”, т.е. морето каквото ние го познаваме, не ще съществува в новото творение. Някои са поддържал, че това “море” е символ на народи, племена, езици (сравни гл.17:15); но ако е така, небето и земята също трябва да се тълкуват по необходимост символично. Тук Йоан просто потвърждава, че небето, земята и морето не ще съществуват така, както ние ги познаваме сега (сравни ПП, с.44)

2. Светия град. Древният Ерусалим съдържаше храма, където Бог можеше да изяви присъствието Си пред Своя народ (3 Царе 8:10-11; 2 Лет. 5:13-14; 7:2-3). Както бе правил при вратата на светилището в пустинята (Изх. 29:43-46; 40:34-38). Градът бе описван като “свет” (Дан. 9:24; Матей 27:53), но с течение на времето духовният упадък на Божия народ стана толкова пълен, че Исус нарече храма “разбойнически вертеп” (Матей 21:13) и предсказа, падането на града (Матей 22:7; Лука 21:20). Сега Бог обещава един нов вид Ерусалим, който Йоан описва като “новия Ерусалим”.

Новия. Гр. КАЙНОС, “нов” по вид и качество (виж коментара върху ст. 1). Виж Гал. 4:26; Евр. 11:10; 12:22; 13:14.

Да слиза. Във видение Йоан вижда града като слизащ (сравни ПП, с.62).

От Бога. Бог е авторът, създателят, източникът.

Из небето. Неговото място на произход (сравни гл. 3:12; 21:10).

Приготвен. Формата на така преведената дума предполага, че приготовлението е започнало в миналото и е доведено до съвършенство, така че градът сега стои напълно приготвен (сравни ВБ, с.645,648).

Невеста. Градът е представен тук като невестата (виж коментара върху гл. 19:7).

Украсена. Гр. КОЗМЕО - “приготвям”, “снабдявам”, “нареждам”, “украсявам”. Думата “козметика” произлиза от КОЗМЕО формата на гръцкия глагол показва, че украсяването е започнало в миналото и в момента е доведено до съвършенство.

Мъжа си. Т.е. Агнето, Христос (гл. 19:7).

3. Силен глас. Говорителят не е идентифициран. Предполага се, че това не е Бог, защото за Него тук се говори в трето лице.

Скинията. Гр. СКИНЕ - “палатка”, “светилище”. Глаголът СКЕНЕО - “разпъвам палатка”, “обитавам” се явява в Йоан 1:14: “Словото стана плът и пребиваваше между нас” (виж коментара там). Това видимо Божие присъствие се изявяваше чрез Шехината в дните на теокрацията, а по-късно – чрез личното явяване на Исус Христос като член на човешкото семейство, обитаващ между човеците. Силният глас от небето сега подчертава (набляга на) удивителния факт на едно ново сътворение и на Бога обитаващ лично в народа Си.

С човеците. По-нататък в стиха фразата “с тях” се явява два пъти. Три пъти в този стих апостолът употребява предлога “с”, чрез което набляга на удивителния факт, остава в компания с човеците през цялата вечност, поставяйки Своя дом сред тях.

Обитава. Гр. СКЕНЕО (виж по-горе коментара върху “скиния”). Сравни с този стих Езек. 37:27. Езекиил описва състояния (положения), както биха могли да бъдат; Йоан - както ще бъдат изпълнени.

4. Всяка сълза. Виж коментара върху Откр. 7:17; сравни Исая 25:8; 65:19.

Смърт. Изречението гласи буквално така: “смъртта не ще бъде повече”. От значение е определителния член. Йоан говори за “смъртта” – принципът на смъртта, който дойде като резултат на греха. Определителният член има тук силата на показателно местоимение. Йоан в същност иска да каже: “Тази смърт – смъртта, която ние познаваме толкова даже и от която се страхуваме толкова много, ще бъде унищожена”. Сравни езика на Павел: “Погълната биде смъртта победоносно” (1 Кор. 15:54); “и смъртта – най-последен враг, и тя ще бъде унищожена” (1 Кор. 15:26).

Жалеене. Скръб, каквато придружава едно погребение (смърт). Причините за скръб ще бъдат напълно премахнати. Сравни Исая 35:10.

Плач. Гр. КРАУГЕ - “(силен) вик”, “оплакване”, “плачене”, “викане”. Никаква причина за плач не ще съществува в онази утрешна прекрасна страна.

Болка. Много от окаянството и агонията на живота се дължи на (е резултат от) мъчителна, дразнеща болка. Болката ще бъде напълно премахната в онази прекрасна бъдеща земя.

Първото (предишните неща). Т.е. условията (състоянията) така както ги познаваме днес, ще преминат. Няма да има нищо, което да носи белезите на проклятието (гл. 22:3).

5. Седящият. Той не е идентифициран (сравни коментара върху гл. 20:11). В гл. 4:2 (виж коментара там) Отец е представен като седящ на престола и същото може да се загатва и тук. Някои сочат на Матей 25:31 като доказателство, че в текста в настоящия случай може би се касае за Исус Христос.

Ето. Говорителят привлича вниманието към нещо важно, което ще бъде разкрито.

Всичко. Нищо от проклятието не остава (сравни гл. 22:3).

Ново. Гр. КАИНОЙ (виж коментара върху ст. 1).

Напиши. Виж коментара върху гл. 1:11. При различни точки от преживяването на Йоан във видение, се повтаря заповедта да пише (гл. 1:9; 21:13-14 и пр.).

Верни и истини. Т.е. достоверни и надеждни за вярване. Думите и обещанията на Бога са напълно достоверни и надеждни и следователно на тях може да се разчита и уповава (виж коментара върху гл. 22:6).

6. Сбъднаха се. По скоро “слечиха се” (според текстуалното доказателство). Има силно текстуално доказателство също така и за следното четене “Аз съм станал Алфа и Омега...” Онова, което Бог е обещал чрез светите Си пророци и на което със жадно очакване е гледал Неговият праведен народ, на края ще стане свършен факт. Предварителното видение дадено на Йоан с една гаранция за финалното изпълнение, което все още очаква да бъде проведено.

Алфа и Омега. Виж коментара върху гл. 1:8.

На жадния. Истинският вярващ не е жаден да трупа неща в този свят, да бъде богат със светски неща. По-скоро – той е жаден да пие от духовните богатства от Бога.

Извора. Сравни Йоан 4:14; Откр. 7:17; 22:17.

На живота. Този пасаж може да бъде преведен “от извора на онази вода, която е самия живот”. Това е обещанието за безсмъртие (1 Кор. 15:53).

?Даром (свободно). Дарбата на безсмъртието може да се купи (откупи) “без пари и без плата” (Исая 55:1).

7. Побеждава. Т.е. според гръцкия оригинал, продължително завладява или побеждава обичайно, трайно. Християнинът живее победоносен живот чрез силата на Светия Дух. Той може да прави грешки (виж коментара върху 1 Йоан 2:1), но неговият нормален живот представлява една картина на духовно растене (сравни Откр. 2:7,11,17,26; 3:5,12,21).

Тия неща. Т.е. обещанията дадени в Откровението, особено нещата, споменати в тази глава.

(Негов) Бог... Мой Син. Сравни Бит. 17:7; 2 Царе 7:14. Тук е представено обещанието за интимна семейна връзка. Грешникът, спасен чрез благодат, ще бъде приет в Божието семейство и ще бъде доведен в такова тясно (близко) отношение (с Бога), като че никога не е съгрешавал. Жителите на непадналите светове не могат да бъдат по-тясно до Бога и Христа отколкото ще бъдат изкупените грешници. Виж ДА, с.25-26.

8. А (Но). Сега е представена една силна противоположност (контраст).

Страхливите. Гр. ...... - “страхливи”, “страхливци”, “плашливци”. Думата се използува винаги в лошия смисъл - на страхливост, или на неоправдан страх. Сравни нейната употреба в Матей 8:26; Марко 4:40; сродният глагол в Йоан 14:27, а сродното абстрактно съществително в 2 Тим. 1:7. Във всеки един от случаите страхът (-ливостта) е основното значение. Мнозина не успяват да победят в християнската битка поради страхливост и морално малодушие, мнозина се отказват, отдръпват във време на изпитание. Сравни Матей 24:13.

Невярващите. Т.е. ония, на които липсва вяра, в смисъл, че не остават верни. Те не уповават на Бога в края; те се оказват ненадеждни, такива, на които не може да се разчита.

Мръсните. Гр. ВДЕЛИВО - “правя мръсен”, “превръщам в отвратителна форма”, “отвращавам се”, сроден на глагола ВДЕО - “воня”. Съществителното ВДЕЛУГМА се среща в Лука 16:15; Откр. 17:4-5; 21:27.

Убийците. Те включват преследвачите и убийците на верните Божии чада през цялата история.

Блудниците. Гр. ПОРНОЙ - “развратници” (виж 1 Кор. 5:9-10 и пр.). Женската форма се превежда с “блудници” в Матей 21:31-32; Лука 15:30. Сравни коментара върху Ерем. 5:3,5.

Чародейците. Гр. ФАРМАКОЙ - “практикуващи магически изкуства”. В основата си обхваща: магия, чародейство и употребата на растения и лекарства за получаване на едно състояние на затъпеност, на замаяност. Съвременното съответствие на древната практика (практикуване) на чародейството е спиритизма.

Идолопоклонниците. Това е едно споменаване на езическите народи. Както и на християни, които практикуват езически обреди. Сравни коментара върху 1 Кор. 5:10; 6:9; 10:7.

Лъжци. Включително ония, които проповядват фалшиви доктрини. Виж коментара върху Изх. 20:16; ПП, с.309.

Втората смърт. Виж коментара върху гл. 20:6.

9. Един от седемте ангела. Един от изливащите язвите ангели бе показал вече съдбата на голямата блудница (виж гл. 17:1). Сега, един от тях (вероятно същият ангел, както предполагат някои) отправи вниманието на Йоан към Новия Ерусалим – центъра и седалището на вечното царство. Интересно е да се отбележи, че в първия случай това беше един ангел изливащ язви, който представи мистичния Вавилон на пророка, докато сега това е един от тях, който му показва Новия Ерусалим. Исторически, древните Вавилон и Ерусалим бяха традиционни врагове и фигуративно те представляват двете страни във великата борба между злото и доброто. Едната е представена като паднала жена (гл. 19:7; 21:2).

Жената на Агнето. Виж коментара върху гл. 19:7; сравни гл. 21:2.

10. Чрез Духа. Т.е. в транс, във видение (виж коментара върху гл. 1:10). “Отвеждането” беше “във видение” (сравни Езек. 8:3; Дан. 8:2).

На една голяма. Във видение Йоан изглеждаше, че е поставен на една “голяма”, т.е. висока планина. От тази точка, която му даваше, предимство (преимущество) да гледа, той наблюдаваше подробностите на града (сравни коментара върху Езек. 40:2).

Слизаше. Сравни ст. 2.

11. Божествена слава. Това вероятно се отнася за пребъдващото Божие присъствие всред Неговия народ през вечността. Славата, която обозначава Неговото присъствие, никога не ще напусне Новия Ерусалим. Сравни Изх. 40:34; 3 Царе 8:11.

Светеше. Гр. ФОСТЕР - “светило”, “даващо светлина тяло”. Думата се среща във Фил. 2:15 в изречението: “между които блестите като светила (илюминатори, осветители) на света”. Тази “светлина” на града е Божията “слава”, спомената в предшествуващия коментар (виж Откр. 21:23).

Яспис. Гр. ЯСПИС (виж коментара върху гл. 4:3). Пасажът буквално гласи така: “Имащ Божията слава, нейната светлина, като един най-скъпоценен камък, като яспис, блестящ силно (навсякъде)”.

Прозрачен като кристал. Гр. КРИСТАЛИЗО - “излъчвам блестяща светлина”, “бляскам (искря, блестя)”. Терминът “кристал” е извлечен от думата КРИСТАЛИЗО.

12. Голяма и висока стена. Такива стени са се строяли около древните градове за защита от неприятели. Представените от Йоан образи са заети отчасти от описанието на града, който Езекиил видя (виж коментара върху Езек. 48:35). Това е картината на един древен град със стени и порти. Това бяха термини (понятия), с които апостолът бе добре запознат и боговдъхновението избра да му разкрие славата на вечния град чрез понятия, които той разбира. Човешки език и човешки описания не могат да представят адекватно величието на небесния град. При картинното пророчество степента на идентичност между картината и действителността изисква много внимателно тълкувание (виж коментара върху Езек. 1:10; 40:1).

Дванадесет порти. Сравни градът описан от Езекиил (гл. 48:31-34).

Дванадесет ангела. Небесният Ерусалим е описан като имащ ангелски пазители на портите.

Дванадесетте племена. Виж Езек. 48:31-34. За картината на духовния Израил, изчислена (пресметната) чрез племена – виж коментара върху Откр. 7:4.

13. Откъм изток три порти. Езекииловото изброяване е в следния ред: север, изток, юг, запад (Езек. 48:31-34). Йоановият ред е: изток, север, юг, запад. Разликата, без съмнение, е без значение.

14. Дванадесет основни камъка. Числото “дванадесет” е дадено пет пъти в ст. 12-14. За значението на числото дванадесет виж коментара върху гл. 7:4.

Дванадесетте апостоли. Новозаветната църква е изградена върху основата на апостолите и пророците (Ефес. 2:20).

15. Тръст (тръстика). Сравни Езек. 40:3; Откр. 11:1. Тук действието на измерване и обявяването на мерките, са без съмнение за да дадат уверение в адекватността (годността) и достатъчността на небесния дом (сравни коментара върху Йоан 14:2).

16. Четвъртит. Съществува присъща красота в правилната пропорция, съвършеното равновесие и сходство. За различните четвъртити предмети виж Изх. 27:1; 28:16; 30:2; 39:9; 2 Лет. 3:8; Езек. 41:21; 43:16; 45:2; 48:20.

Дванадесет хиляди стадии. Един стадий (стадион) е около 606 фута и 6 инча (виж том V, стр. 50). Така 12 000 стадии ще бъде 1,378,4 мили. Текста не казва дали това е мярката на цялата обиколка или само на една страна. Ако е първото, градът ще има около 344,6 мили на всяка страна. За обичаите на (по) измерване на град чрез неговата обиколка – виж ПИСМОТО НА АРИСТЕЙ, 105. Трябва да се отбележи, че нашия стадий не е точно идентичен с древния СТАДИОН.

Равна. Различни опити са били правени за да се обяснят размерите на града. Трудно е да си представим град, който достига на височина 12 000 (или 3 000) стадия (виж по-горе коментара върху “дванадесет хиляди стадия”). Някои, макар че не отричат реалността на града, считат, че мерките изложени тук, като тези на стените, са “мярка... на ангел” (виж коментара върху ст. 17). Затова те поддържат, че едва ли е възможно да се имат предвид тук човешки измерения. Други пък посочват подобието между големината на описания тук град и оня, който бе представен на юдеите. Този въпрос е разискван във Мишна по следния начин: От къде произхождат дължината, ширината и височината (на Ерусалим)? И той се разширяваше и увеличаваше нагоре – Езек. 41:7. Учат, че Равин Елиезер бен Йааков е казал: “Ерусалим най-сетне (в края) ще се въздигне и възкачи до престола на благодатта и ще каже на Бога: ‘Тясно е мястото за мене; стори ми място, за да се населя!’” Исая 49:20 (ПЕСИГТА 143-а, цитирано в .... и Билербек - “Коментар на Новия завет”, т.3, стр. 849).

Други пък приписват на преведената тук с “равен” (ИСОС) дума, значението на “пропорционален” и считат, че макар дължината и ширината може би да са равни, височината ще бъде пропорционална на другите две измерения. Това е възможно, макар че е трудно да се изведе такава една дефиниция както от Библейски, така и от класически източници. Друго едно тълкуванието, позволява на ИСОС да запази нормалното си значение, но отбелязва, че преведената тук с “височина” (хипсос) дума, може да означава не само “височина”, но също така и “високата част”, “върха”, “горната част”, “короната”. Ако ХИПСОС бъде разбирана в този смисъл, то тогава Йоан е искал да каже, че разстоянието около върха на стената е същото, както онова около основата.

Каквото и да е несигурността, която може би съществува по отношение точната пропорция или големина на града, то едно е сигурно - че славата на небесния град далеч ще надминава и най-дълбокото въображение. Не е нужно никой да се смущава, защото ще има достатъчно място за всеки, който желае да пребивава там. В дома на Отца има “много обиталища” (Йоан 14:2).

17. Измери и стената му. Въз основа на новозаветния лакът, който е около 17 1/2 инча (виж том V, стр. 50), 144 лакти ще бъдат около 210 фута. Йоан не казва, че тази мярка представлява височината на стената. Някои предполагат, че тази мярка може би представлява дебелината на стената.

От ангела (на ангела). На гръцки няма определителен член пред думата “ангел”. Текстът гласи така: “На човек, на ангел”. Значението е някак си неясно. Поради това някои дават съвет да се въздържаме от догматично приложение на чисто човешки образци (стандарти) или мерки към Новия Ерусалим. Независимо от това какви са измеренията, ние можем да останем спокойни, уверени, че всичко е съвършено. Светиите ще разберат значението на Йоановите цифри когато видят града.

18. Стената (градежа, зданието). Гр. ЕНДОМЕЗИС - “здание, вградено в”, от ДОМАО - “градя, изграждам, построявам”. Тази дума се среща в Новия Завет само тук. Йосиф (Древности, ХV, 9,6) я употребява за насип, морска стена изградена в морето като допълнително укрепление. Тук ЕНДОМЕЗИС може да се отнася за 1 ....... в стената, като че ле стената е инкрустирана или осеяна с яспис.

Яспис. Виж коментара върху гл. 4:3.

Чисто злато. Структурата на града изглежда че има прозрачността на стъкло. Неговата блестяща красота без съмнение се променя с всеки лъч светлина, който пада върху него.

19. Украсени. Гр. КОЗМЕО - “украсявам” (сравни коментара върху ст. 2).

Скъпоценни камъни. Като стоящи в основата са избрани 12 вида скъпоценни камъни. Но не всички от тях може да се намери еквивалент в съвременната бижутерия и да идентифицират, нито пък може да се спечели много като се прави някакво сравнение със скъпоценните камъни на съдебния нагръдник на първосвещеника (Изх. 28:17-20). Нито древните източници, ни съвременните учени са съгласни по отношение идентифицирането на всички тези камъни. Някои от техните схващания са изроени по-долу под обясненията съответния камък.

Яспис. Виж коментара върху 4:3.

Сапфир. Може би ЛАПИС ЛАЗУЛИ – един прозрачен или полупрозрачен небесно син камък, притежаващ голяма твърдост.

Халкидон. Идентификацията на този камък е доста несигурна. Ревизираната версия гласи - “ахат”. Някои предполагат, че това е скъпоценен камък със зеленикав цвят.

Смарагд. Смята се, че това е кристал със светлозелен цвят.

20. Сардоникс. Може би оникс с червени или кафяви пластове на бяла основа.

Сард. Смята се, че това е скъпоценен камък с червеникав цвят. Ревизираната версия гласи “карнелий (с цвят на плът)”? – един червеникав вариант на халкидона.

Хрисолит. Буне - “златен камък”. Един жълто оцветен камък с несигурна идентификация (отъждествяване).

Верил (берилий). Счита се, че това е кристал с морско зелен цвят.

Топаз. Счита се че това е повече или по-малко прозрачен, жълто оцветен камък, употребяван в древността както за правене на печати, така и за украшения. Някои смятат, че тук се има предвид хрисолит, който има цвят на злато.

Хрисопас. Съвременният хрисопас е един прозрачен скъпоценен камък с цвят на ябълково зелено. Има доста несигурност по отношение на това – дали точно той е камъкът за който се споменава тук.

Яцинт (ясинт). Вероятно един кристал с пурпурно червен цвят. Някои идентифицират яцинта със съвременния сапфир.

Аметист. Смята се, че е пурпурно червен кристал.

21. Един бисер. Големината на скъпоценните камък описани тук надхвърля човешкото разбиране и представа.

22. Храм. Гр. НАОЗ - думата за светилище, ограничения само до светото и пресвятото място на храма (Светая и Светая Светих), без да включва външните дворове и другите здания. За ХЕИРОН - думата включваща цялото свещено оградено място – виж коментара върху Лука 2:46; Откр. 3:12.

Земното светилище бе символ на мястото, където обитава Бог. Поради своя грях, Адам и Ева бяха изпъдени от Едем и Божието присъствие. Когато грехът бъде премахнат, църквата отново ще бъде в състояние да обитава в Неговото присъствие и няма да е нужно (да се изисква) някакво здание, което да символизира обиталището на Бога.

23. Нямаме нужда. Даващите светлина тела не ще бъдат необходими за осветлението на града. Славното излъчване от (сияние на) Божието присъствие ще дава повече от достатъчна светлина (сравни Исая 60:19-20). В Божия план материалните неща не са абсолютно необходими: В Неговото присъствие те се ......... и засрамват (сравни Исая 24:23). Сътворената светлина не може да надмине (надсвети) несътворената слава на Божието присъствие.

24. Народите. Едно описание на изкупените във “всички народи, племена, люде и езици” (Откр. 7:9; сравни Исая 60:3,5).

Царе. Картината е извлечена от Стария завет (виж Исая 60:11).

25. Нощ не ще има. Без съмнение поради обстоятелствата споменати в ст. 23 (сравни коментара върху Зах. 14:7).

26. Народите (от всички народи). Сравни ст. 24.

27. Нищо нечисто. Без съмнение споменаване на Исая 25:1. Много от картините на светия град в описанието на Йоан са взети от писанията на древните пророци, които описват славата на Ерусалим – такава, каквато би могла да бъде. Йоан описва града, който ще бъде (виж коментара върху Езек. 48:35).

Върши мерзост. Виж коментара върху ст. 8.

Лъже. Виж коментара върху ст. 8.

Книгата на живота. Виж коментара върху Фил. 4:3.

Глава 22

1. Река (чиста река). Ангелът бе показал на Йоан външността на града (гл. 21:10) и сега обръща вниманието му към някои неща във вътрешността на града. Сравни Езекииловото описание на реката (виж коментара върху Езек. 47:1).

Бистра. Гр. ЛАМПРОС - “блестящ”, “светъл”. Сравни употребата на тази дума в Лука 23:11; Деян. 10:30; Откр. 15:6; 22:16.

От престола. Сравни коментара върху Езек. 47:1; Зах. 14:8.

2. Дърво на живот. Сравни Езекииловите “много дървета” (виж коментара върху Езек. 47:12). За дървото в първоначалната едемска градина виж Свид., т.8, с.288-289. Дървото е символ на вечен живот от източника на живота. Сравни Откр. 21:10 с ПП, с.62; ВБ, с.645,648; ЕГУ - Допълнителен материал върху Откр. 22:2.

Плод... дванадесет пъти. Ще има едно постоянно изобилие, достатъчно да задоволи всички нужди от живот на спасените през вечността. Сравни с 47:12.

Изцеление. Гр. ТЕРАПЕЙЯ - “лужба”, лекуване”, понякога – събирателно - “всички служители в домакинството”. Има само четири случая при които тази дума се употребява в Новия завет (сравни Матей 24:45; Лука 9:11; 12:42) В класическия гръцки думата ТЕРАПЕЙЯ има различни значения - “служба”, “хранене”, “грижа”. За функцията на дървото на живота във възстановения Едем, виж по-горе Забележките към “дърво на живот”.

3. Проклето. Гр. КАТАТЕМА - “нещо (или личност) проклето”. Думата вероятно трябва да се разграничава от “АКАТЕМА” – което представлява проклятие, произнесено като присъда над някакво нещо или над някоя личност.

Престолът. Това предполага, че Бог и Христос ще царуват в града. Това е възможно, защото никакво проклето нещо не ще се намира там.

Ще му служат. Гр. ЛАТРЕИО - “служа”, “покланям се”, “обожавам”, “прислужвам”. Думата сочи на (обозначава) нормална, естествена, спонтанна служба и се различава от ЛЕИТОИРГЕО – която дума означава официална служба, служба на назначен пост (виж Изх. 29:30 – превод на 70-те).

4. Гледат лицето Му. Израз, означаващ интимни връзки с друга личност, както и взаимно доверие. Виж Пс. 17:15; Матей 5:8; Евр. 12:14; 1 Йоан 3:2. Сравни опитността на Мойсей (Изх. 33:20-23).

На челата им. Божественото име на челото е символ на собственост и автентичност. Пълното посвещаване живота на светиите на служба и поклонение на Бога, тук е особено подчертано (виж гл. 7:3; 13:16).

5. Нощ не ще има. Този стих очертава една словесна картина, подчертаваща незначителността на сътворените светила в присъствието на Бога. Те ще избледнеят и ще станат на нищо в присъствието на славата на Божествената Личност (виж гл. 21:23).

Ги осветлява. Това състояние представлява установяване наново и започване отново на отношения на пълна хармония, които бяха прекъснати поради греха.

Те ще царуват. Сравни гл. 5:10. Това не означава, че те ще царуват един над друг, нито пък че ще царуват над някакви други светове. По-скоро, това вероятно е един образ, един символ на щастието на изкупените. Те повече няма да бъдат под подтисническата ръка на някоя преследваща сила. Те ще се радват на свобода и изобилие като царе (на свободата и изобилието на които се радват царете).

6. Верни и истинни. Изявление, което вдъхва надежда и сигурност, подчертаващо, че Божието откровение е достоверно, на него може да се разчита; пророчеството, така както е дадено от ангела, е автентично.

На пророческите духове. Това може да се счита като забележка, че собствените духове на пророците са над контрола на Светия Дух, когато последните са във видение. Светият Дух осветли духа на Йоан, както бе правил и с духовете на старозаветните пророци (виж гл. 1:10). Цялото Откровение е едно свидетелство за контрола, който Светия Дух упражняваше върху духа на Йоан, когато той беше във видение.

7. Скоро. Ангелът цитира Исус. Забележката е по отношение на второто пришествие. Виж коментара върху гл. 1:1.

Блажен. Още едно от седемте блаженства на Откровението (сравни гл. 1:3; 14:13; 16:15; 19:9; 20:6; 22:14).

Думите. Т.е. различните съвети и предупреждения на книгата.

8. Видях. Пасажът гласи буквално така: “Аз, Йоан (човекът) виждащ тия неща” и чуващ.

Паднах да се поклоня. Може би като акт на почитание, който акт ангелът отхвърли. Величието на видението преди да е сломило пророка напълно и да го е направило да се почувствува крайно нищожен и смирен. Нещо повече (освен това) – ангелът цитираше Исус Христос, като че Сам Господ говореше.

9. Съслужител. Виж коментара върху 19:10.

Които пазят думите. Сравни гл. 19:10, където явно е описана същата група като негови “братя”, “които държат свидетелството за Исуса”. “Думите на тая книга” – това е Исусовото свидетелство (виж коментара върху гл. 1:2).

Поклони се Богу. Виж коментара върху гл. 14:7.

10. Не запечатвай. Това е точно противоположност на заповедта дадена на Данаил по отношение на неговата книга (виж коментара върху Дан. 12:4). Вестите на книгата Откровение не трябваше да бъдат запечатвани предвид на факта, че “времето е близо”. Това не беше вярно за Данаиловите дни. Думите “не запечатвай” са негативно изявление, което в същност означава: “Публикувай, разгласявай думите на пророчеството на тази книга на длъж и шир”.

Времето е близо. Виж коментара върху гл. 1:1,3.

11. Неправда. Стихът буквално гласи: “Оня, който върши неправда, нека все още си върши (да продължава да си върши) неправда; и нечистия нека продължава да си бъде нечист; и праведния - нека продължава да върши правда; и светият - нека си остане свят”. Тези думи намират специално приложение за времето, когато бъдещето на всяка личност бъде изрично и невъзвратимо установено и уредено (запечатано). Такъв указ бива издаден в края на изследователния съд (виж коментара върху гл. 14:7). Някои виждат в тези думи едно по-широко приложение, като ги сравняват с думите на Христос в притчата за плевелите. “Оставете да растат и двете заедно до жетва” (Матей 13:30). Тук няма намеса в свободната воля на човека. На човеците трябва да бъде разрешено да изживеят живота си по свой собствен избор, така че да може да се изяви истинският им характер. Всеки човек от всяка епоха ще бъде накаран да се изяви по отношение на това – към коя класа ще принадлежи при Второто идване на Христос.

12. Ида скоро. Виж коментара върху ст. 7.

Наградата. Гр. МИСТОС - “заплата”, “отплата”, онова, което е дължимо”. Сравни употребата на тази дума в Матей 5:12,46; 20:8; 2 Петр. 2:13.

Да отплатя. Гр. АПОДИДОМИ - “да изплатя”, “да отдам онова, което е дължимо”, “да отплатя (компенсирам, обезщетя, възнаградя).

Делата. Гр. ЕРГОН - “извършено действие (постъпка). Единственото число на гръцки предава идеята, че думата се употребява като колективно съществително, събирателно, обхващащо всички постъпки направени от една личност като цяло, през целия й живот. Последиците от Христовата благодат или от отхвърлянето на тази благодат, също са взети предвид, когато се изследват “делото” на даден човек (виж коментара върху Езек. 18:22,24)

13. Алфа и омега. Това са първата и последна букви от гръцката азбука, употребени като описание на Господа като Творец на всички неща и като началото и края на Божието откровение към човеците (сравни коментара върху гл. 1:8).

Началото и краят. Всички сътворени неща дължат съществуванието си на Христос; всички неща намират своя край - по отношение на Него (във връзка с Него). Сравни коментара върху Кол.1:16-17.

Първият и последният. Изработването на спасителния план, от началото до края, е свързано с Исус Христос. Трите титли в този стих сумират дейността на Христос по отношение спасението на човека (сравни коментара върху гл. 1:7).

14. Блажени. Още едно благословение над верните (виж коментара върху ст. 7).

Които изперат дрехите си (Които пазят заповедите Му). Може да се цитира важно текстуално доказателство (сравни стр. 10) в полза на първия вариант - “Които изперат дрехите си”. От първите ръкописи (виж т.V, стр. 114-116), само Синаитикус и Александрикус съдържат тази част от Откровението, като и двата ръкописа гласят “които изперат дрехите си”. Повечето от минускулните ръкописи гласят “които пазят заповедите Му”. Древните версии са разделени по отношение на превода на текста, както и цитати в литературата на отците (патристиката). На гръцки двете изречения са много подобни, така че лесно може да се види как един преписвач може да сгреши и напише едното изречение вместо другото, макар че е невъзможно да се разбере със сигурност кой е бил оригиналния текст. Следната транслитерация (транскрипция) ще ни покаже това подобие:

xou nоuyнmec mac enmoлас аymy - “които пазят заповедите Му”.

хоu nлунoнmec тас столас аутон - “които изперат дрехите си”.

Всъщност и двете версии подхождат на контекста и са в хармония с учението на Йоан на друго място. По отношение на този предмет – пазенето на заповедите, виж Откр. 12:17; 14:12; сравни Йоан 14:15,21; 15:10; 1 Йоан 2:3-6. По отношение на другия предмет – изпирането на дрехите виж Откр. 7:14, където една група светии са описани като такива, които “са опрали дрехите си и са ги избелили в кръвта на агнето”. Нашата титла за небето е вменената Христова правда; а нашата годност за небето е вменената Христова правда, представена чрез изпраните дрехи. Външното доказателство на вменената Христова правда е съвършеното съгласие с Божиите заповеди. Следователно двете идеи – за изпирането на дрехите и за послушанието на заповедите – са тясно свързани.

В светлината на тук дискутираните проблеми за правда, изглежда, че е разумно да се изградят основите на доктрината за послушание на Божиите заповеди, върху онези други пасажи от Писанието посветени на послушанието, по които не се повдига въпрос относно тяхната текстуална достоверност. А такива има много.

За по-пълно изучаване на този проблем виж проблеми в Библейския превод, стр. 257-262.

Гръцката дума за “дреха” е СТОЛАИ, употребявана за (да обозначи) по-външните, падащи, надиплени дрехи, отличаващи хората с по-високо положение. Сравни употребата на думата в Марко 12:38; 16:5; Лука 15:22; 20:46. Същата гръцка дума употребяват 70-те в своя превод за светите одежди на Аарон и неговите потомци (Изх. 28:2; 29:21). Думата “епатрахил” е произлязла от тази гръцка дума.Първоначално е означавала дълга, свободна дреха, падаща надолу по тялото и достигаща до стъпалата; по-късно - свещеническа копринена дреха, която се носела около врата и падаща надолу от раменете.

Право. Гр. ЕКЗУСИЯ - “свобода”, “привилегия”, “право”. Привилегия и свобода трябва да бъде за светиите да имат дял в дървото на живота и да се радват на безсмъртие с Исус Христос (сравни коментара върху ст. 2).

Да влязат. Това е още една привилегия. Новият Ерусалим ще бъде столицата на новата земя (виж ВБ, с.676).

15. Псетата. Фигуративен израз за долна, безсрамна личност (виж коментара върху Фил. 3:2).

Чародейците. За тази категория грешници изброени тук виж коментара върху гл. 1:8.

16. Аз, Исус. Исус удостоверява валидността и автентичността на откровенията. Записани в Откровението. Виж коментара върху гл. 1:1.

Ангела Си. Виж коментара върху 1:1.

Коренът и потомъкът Давидов. Виж коментара върху гл. 5:5.

Светлата утринна звезда. Символът вероятно е взет от пророчеството на Валаам (Числа 24:17). Сравни името с което Петър нарича Христос - “зорница” (2 Петр. 1:19). Вестите до църквата от всички векове не могат да имат по-голяма достоверност и автентичност от дадената тук.

17. Духът. Светият Дух – Този, Който придава енергия на християнския живот на вярващите, Който им дава сила да живеят победоносен живот, да побеждават дявола и да ходят безопасно във време на трудности.

Невестата. Без съмнение, същия символ тук, както и в гл. 21:9-10 (виж коментара там).

Казват. Или “казват (в момента)” или “продължават да казват”.

Дойди. Повечето коментатори считат това за отговор на Исусовото обещание дадено в ст. 12: “Ето, ида скоро”. Христос е умоляван да изпълни обещанието Си. Това е едно от възможните тълкувания. Възможно е също така това обръщение да се разбере като един апел към невярващия свят да приеме евангелието.

Който чуе. Единственото число означава, че тук се има предвид отделната личност. Хората ще бъдат спасени лично, а не като църква или паство. Спасението е строго лично. В Новия Завет думата “ще” (АКОИО) обикновено има смисъл на ефективно, действено чуване - т.е. на чуване и послушване на чутата вест. Такова е нейното значение тук. Само тези, които чуят и приемат вестта, са подготвени да повторят призива. Виж коментара върху Матей 7:24.

Нека (рече). Единственото число внушава, че всеки църковен член като отделна личност трябва да присъедини и своя приветствен вик на очакване, като по този начин публично изяви силния си копнеж за скорошното второ идване на Христос и желанието си – и други да споделят Христовите благословения.

Жаден. Т.е. жаден за Божиите неща (сравни гл. 21:6). Виж коментара върху Матей 5:6.

Ела. Едно увещание към всеки нуждаещ се – да приеме предимството на обещанието от гл. 21:6.

Който иска. Предложението е универсално. Никой не е изключен от възможността за спасение. Христос е умилостивение за греховете на целия свят (1 Йоан 2:2). Фалшивата доктрина, че някои са избрани, за да бъдат загубени, са отрича от това изявление на автора на Откровението (виж коментара върху Римл. 8:29).

Даром. Или “безплатно, гратис”.

Водата на живота. Всеки, който желае да наследи безсмъртие, е поканен да го вземе. Живата вода се предлага на всички (виж коментара върху гл. 21:6; сравни Исая 55:1-3).

18. Аз свидетелствувам. Говорителят е Исус (виж ст. 20). Неговото свидетелство трябва да бъде прието.

Всекиго. Отношението на човека към Бог и Неговата вест, е личен въпрос. В тези неща един не може да приеме отговорността на друг.

Слуша. Това не се отнася за простото пропущане звука на думите на тази книга край ушите; по-скоро, това е едно споменаване на ония, които слушат и изучават значението на вестите (виж коментара върху гл. 1:3).

На пророчеството. Йоан говори за прибавените към книгата откровения, макар че същото се прилага и за всяка книга на Свещения канон.

Притури. Сравни Втор. 4:2; 12:32. Исус потвърждава достоверността на книгата Откровение; Той предупреждава срещу съзнателните промени във вестите на тази книга. За 22-те книги, съставляващи еврейския Нов завет, Йосиф казва така: “Защото, макар че толкова много дълги векове са минали до сега, никой не е дръзвал нито да прибави, нито да премахне или промени една единствена сричка” (“Против .....” - I.8 [42]; изд. Лоеб, стр. 179-180).

Бог ще притури. За да бъде справедлив Бог не може да направи нищо друго, освен да отдаде на всекиму дължимото, в съответствие с неговите дела.

19. Отнеме от. Този, който отнеме някоя дума от Откровението е еднакво виновен с оня, който прибавя думи (виж коментара върху ст. 18).

Ще му отнеме дела. Виновният в този случай ще претърпи три главни загуби: 1) Загубата на безсмъртието и като последица – претърпяването на вечна смърт; 2) Загуба на каквото и да било участие в живота на града на Новата земя; 3) Загуба на всички благословения и обещания дадени в Откровението. Тук е представена една пълна и потресающа загуба, която нищо в този живот не може дори и мъничко да компенсира.

20. Оня, Който свидетелствува. Т.е. Христос. Забележката тук се отнася специално за свидетелството в ст. 18 и 19.

Наистина (сигурно). На гр. – НАИ – термин на силно потвърждение, както старозаветното “наистина”.

Скоро. Господ препотвърждава сигурността и неизбежността на Своето второ идване (виж гл. 3:11; 22:7,12; виж коментара върху гл. 1:1).

Амин. Сравни гл. 1:6-7,18; 3:14; 5:14; 7:12; 19:4. За значението на този термин виж коментара върху Матей 5:18. Този амин е изговорен вероятно от апостола. Ако е така, той трябва да се свърже с думите, които следват след него: “Амин, дойди, Господи Исусе”.

Дойди, Господи Исусе. Може да се приведе текстуално доказателство (виж стр. 10) в полза на това, че текста трябва да гласи така: “Дойди, Господи Исусе Христе”. Това възклицание е отклика на Йоан на свидетелството на Исус, Който уверява апостола, че идва скоро (сравни коментара върху гл. 1:1).На Йоан вероятно му бе напомнено за онази нощ в горницата (таванската стаичка), преди повече от половин век, когато Господ Исус заяви: “Пак ще дойда” (Йоан 14:3), както и за онзи ден, няколко седмици по-късно, на Маслинената планина (Елеонския хълм), когато той бе чул ангелите да казват: “Тоя Исус, както Го видяхте да отива на небето” (Деян. 1:11). И сега,докато е във своето видение, на Йоан е дадено още едно последно уверение, че неговият благословен (любим) Господ ще се завърне и по-скоро. Това уверение идва от устните на Самия му Учител – верния и истинен Свидетел. Сърцето му се разтуптява от радостно вълнение при тези думи и той със силен копнеж гледа напред към деня, когато той ще види своя блажен Господ но вече във видение, а наистина, реално.

21. Благодатта. Този стих е едно благословение, излязло от дълбините на сърцето на апостола и достигащо до всички, които четат думите на неговите видения. Благословението е подобно на онова, което употребява Павел в заключение на своите послания (виж Римл. 16:24; 1 Кор. 16:23; 2 Кор. 13:14 и пр.). Тези думи образуват подходяща кулминация и завършек на библейския канон, явявайки се в кроя на колекцията от свещени книги, така както ги знаем.

Христа. Може да се цитират важни текстуални доказателства (ср. стр. 10) в полза на пропущането на тази дума.

Със светиите. Според някои преводи - “с всички вас”. Текстуалното доказателство (сравни стр. 10) е в полза на “всичките светии”. Могат да се преведат текстуални доказателства и в полза на варианта “светиите”. Думата “светии” се среща много често из цялото Откровение (виж гл. 5:8; 8:3-4; 11:18 и пр.).

Амин. Могат да бъдат цитирани текстуални доказателства за пропущането на тази дума.
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